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- NalozZba vvaso prihodriost

OPERACIFD DEINO FINANCIRA EVROPSKA UNIIA
Kehazijskiskad
$t. projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/05639
Dramije-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
{sklop 2)
FINANCIJSKA AGENCIJA
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IZJAVA 1

IZJAVLJAMO, DA SMO REGISTRIRANI PRI PRISTOJNEM ORGANU IN IMAMO V

TEMELJNEM AKTV DRUZBE OPREDELJENE DEJAVNOSTI, KI SO PREDMET JAVNEGA
NAROCILA.
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NaloZba v vaso prihodnost

OPERACIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIIA

Kehezijski klad
&t. projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
pramlje-Celje (skiop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
(skiop 2) ;
conudnie WERUOS ol 0.0, OSITeK, 2
ULicA DOROYVA @ ‘
2]opo 00TEK.  HRYAIKA :
1ZJAVA 2
£ , WERKDS o, 0, 0.- OSITEK  ULICA BORWA £, 3o OSIDE Ko HEYA SKA
" Jzjavljamo, da (navedba ponudnika

kot pravne osebe) ni bil pravnomogno obsojen zaradl naslednjih kaznivih dejanj, ki so
opredeljena v Kazenskem zakoniku (Ur..RS, &t. 50/12 - UPB, v nadaljnjem beseditu: KZ-1):
- sprejemanje podkupnine pri volitvah (157. &len KZ-1),

- goljufija (211. Clen KZ-1),

- protipravno omejevanje konkurence (225. ¢len KZ-1),

- povzrotitev stetaja z goljufijo ali nevestnim poslovanjem (226. Elen KZ-1),
- otkodovanje upnikov (227. Elen KZ-1),

- posiovna goljufija (228. tien KZ-1),

- goljufija na $kodo Evropske unije (229. Elen KZ-1),

- preslepitev pri pridobitvi in uporabi posojila ali ugodnosti (230. tlen KZ-1),

- preslepitev pri poslovanju z vrednostnimi papirji (231. Elen KZ-1),
- presiepitev kupcev (232. Elen KZ-1),
- neupraviena uporaba tuje oznake ali modela (233. Clen KZ-1),
- neupraviéena uporaba tujega izuma ali topografije (234. tlen KZ-1),
- ponareditev ali uniZenje poslovnih listin (235. tlen KZ-1,
- izdaja In neupravitena pridobitev poslovne skrivnosti (236, &len KZ-1),
- zloraba Informacijskega sistema (237. &len KZ-1),
- zloraba notranje informacije (238. &len KZ-1),
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B Nulozba v vaso prihodnost

OPERACIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNTA
Kchezijskiskad

Gradnja protihrupnih ograj na AG-Al odseku 0039/0639

§t. projekta: 2012/000315
prel Dramije-Celje (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
(sklop 2)

- zloraba trga finan€nih instrumentov (239. tlen KZ-1),

- zloraba poloZaja ali zaupanja pri gospodarski dejavnosti (240. Elen KZ-1),

- nedovoljenc sprejemanje daril (241, ¢len KZ-1),

- nedovoljeno dajanje daril (242. tien KZ-1),

- ponarejanje denarja (243. tlen KZ-1),

- ponarejanje in uporaba ponarejenih vrednotnic ali vrednostnih papirjev (244. Elen KZ-1),
- pranje denarja (245. &len KZ-),

- zloraba negotovinskega platiinega sredstva (246. tlen KZ-1),

- uporaba ponarejenega negotovinskega platilnega sredstva (247. Clen KZ-1),
- izdelava, pridobitev in odtujitev pripomotkov za ponarejanje (248, Elen KZ-D,
~ davéna zatajitev (249. tlen KZ-1),

- tihotapstvo (250. &len KZ-1),

- izdaja tajnih podatkov (260. Elen KZ-1),

- jemanje podkupnine (261. Elen KZ-1),

- dajanje podkupnine (262, tlen KZ-1),

- sprejemanje koristi za nezakonito posredovanje (263. Elen KZ-1),

- dajanje daril za nezakonito posredovanje (264, Clen KZ-1),

- hudodelsko zdruZevanje (294. &len KZ-1).

Navedeni podatki so resnicni in jih v uradni evidenci vodi (naziv in naslov
MINISTRRST YO PRAVOSUDA UPRAVA 1A KNINENO PRAVO 1 PROBACIYY

GRIEL 2R VAIMENE EviBENCITE, ULICA GRADA VUK OVARA 4%,
0000 & AGRED, HRVASTKA

organa):

Za namen pridobitve predhodnih podatkov iz uradnih evidenc; pooblad€am narotnika, da si jih

pridobi pri zgoraj navedenih pristojnih organih.
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rn NaloZba vvaso prihodnost

OPERACHO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIJA
Kehedjski skiad

&t. projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnth ograj na AC-Al odseku 0039/0639
pramije-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas

(sklop 2)

1ZJAVA 2/A

Spodaj podpisani PETAR VEL|CK]

(navedba imena in priimka zakonitega zastopnika ponudnika), zakoniti zastopnik
WERKLS d.o.0. - OSITEK. 51000 05'3€W,Hﬂvﬁ§(’?navedba imena
ponudnika) ‘izjavljam, ni bil pravnomoéno obsojen zaradi naslednjih kaznivih dejanj, ki so
opredeljena v Kazenskem zakoniku (Ur.L.RS, §t. 50/12 - UPB, v nadaljnjem besedilu: KZ-1):

- sprejemanje podkupnine pri volitvah (157. ¢len KZ-1),

~ goljufija (211. &len KZ-1),
- protipravno omejevanje konkurence (225. Elen KZ-1),

- povzrotitev stetaja z goljufijo ali nevestnim poslovanjem (226. tlen KZ-1),

- o¥kodovanje upnikoy (227. tlen KZ-),

- poslovna goljufija (228. Clen KZ-1),

- goljufija na $kodo Evropske unije (229. Clen KZ-1),

- preslepitev pri pridobitvi in uporabi posojila ali ugodnosti (230. tlen KZ-1),
- preslepltev pri poslovanju z vrednostnimi papirji (231, €len KZ-1),

- preslepitev kupcev (232. Elen KZ-1),

- neupraviena uporaba tuje oznake ali modela (233. Elen KZ-1),

- neupravi¢ena uporaba tujega lzuma ali topografije (234. Elen KZ-1),

- ponareditev ali uni¢enje poslovnih listin (235. &len KZ-1),

¥ - izdaja In neupravitena pridobitev poslovne skrivnosti (236. Elen KZ-1),

- zloraba informacijskega sistema (237. &len KZ-1),

; - zloraba notranje informacije (238, len KZ-1),

% - zloraba trga finan&nih instrumentov (239. Elen KZ-1),

; - zloraba poloZaja ali zaupanja pri gospodarski dejavnosti (240. Elen KZ-1),
- nedc;voljeno sprejemanje darll (241, ¢len KZ-1),

- nedovoljeno dajanje daril (242. &len KZ-1),
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m Nalozba v vaso prihodnost

OI"ERACI]O DEINO FINANCIRA EVROPSKA UNIIA
Kehezjskisk

&, projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
’ Dramije-Celje (skiop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas

(sklop 2)
- ponarejanje denarja (243. tlen KZ-1),
- ponarejanje in uporaba ponarejenin vrednotnic ali vrednostnin papirjev (244 Elen KZ-1),
- pranje denarja (245. glen KZ-1),
- zloraba negotovinskega platilnega sredstva (246. tlen KZ-1),
- uporaba ponarejenega negotovinskega platiinega sredstva (247. Elen KZ-1),

- jzdelava, pridobitev in odtujitev pripomotkov za ponarejanje (248. tlen KZ4),

- davéna zatajitev (249. tlen KZ-1),
- tihotapstvo (250. tien KZ-1),

- izdaja tajnih podatkov (260. tlen KZ-1),
- jemanje podkupnine (261. tlen KZ-1),
- dajanje podkupnine (262. tlen KZ-1),
. - sprejemanje koristi za nezakonito posredovanje (263. Elen KZ-1),
- dajanje daril za nezakonito posredovanje (264. Elen KZ-1),

- hudodelsko zdruZevanje (294, &en KZ-D.

Navedeni podC}kl SO resmcm in jih v uradni evidenci vodi (naziv in naslov
organa)i..? SM/ G Y. ORI 3L, 31000, OSIEK

Za namen pridobitve predhodnih podatkov Iz uradnih evidenc, pooblad¢am narotnika, da sl jin
pridobi pri zgoraj navedenih pristojnih organih in za ta namen navajam potrebne osebne
podatke:
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mNa ozba v vaso prihodnost

ovm\cuo DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNTJA
Kehezijski sxad

&t. projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih -ograj na AC-Al odseku 0039/0639
Dramije-Celje (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
{sklop 2)

Ponudnik: ,mQQB'QO @, E):D.o‘

-------

%\ o Q\\Q}Q—

1ZJAVA 2

1Zjavljamo, da ....h ety
kot pravne osebe) ni bil pravnomono obsojen zaradl nasledn)lh kaznivib dejanj, ki so
opredeljena v Kazenskem zakoniku (Ur.L.RS, $t. 50/12 - UPB, v nadaljnjem besedilu: KZ-1):

- sprejemanje podkupnine pri volitvah (157. ¢len KZ-1),

- goljufija (211. Clen KZ-1),

- protipravno omejevanje konkurence (225. ¢len KZ-1),

- povzrotitev stetaja z goljufijo ali nevestnim poslovanjem (226. &len KZ-1),
- o§kodovanje upnikov (227. Elen KZ-1),

- poslovna goljufija (228. &len KZ-1),

- goljufija na kodo Evropske unije (229. tlen KZ-1),

- preslepitev pri pridobitvi in uporabi posojila ali ugodnosti (230. tlen KZ-1),
- preslepitev pri poslovanju z vrednostnimi papirji (231. &len KZ-1),

- preslepitev kupcev (232, Clen KZ-1),

- neupravitena uporaba tuje oznake ali modela (233. tlen KZ-1),

- neupravitena uporaba tujega izuma ali topografije (234. tlen KZ-1),

- ponareditev ali unitenje poslovnih listin (235. Clen KZ-1),

- izdaja in neupravitena pridobitev posiovne skrivnosti (236. tlen KZ-1),

- zloraba informacijskega sistema (237. &len KZ-1),

- zloraba notranje informacije (238. &len KZ-),
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‘ m NaloZba v vaso prihodnost

T OPERACIHO DELNG FINANCIRA EVILOPSKA UNTIA
Kchezjskiskad

&, projekta: 2012/000318 Gradnja protibrupnih ograj na AC-Al ndseku 0039/0639
pramije-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje~Arja vas
(skiop 2)

- zloraba trga finanénih instrumentov (239. &len KZ-1),

- zloraba poloZaja ali zaupanja pri gospodarski dejavnosti (240. Elen KZ-1),

- nedovoljeno sprejemanje darit (241, &len KZ-1),

- nedovoljeno dajanje daril (242. tlen KZ-1),

- ponarejanje denarja (243. tlen KZ-1),

- ponarejanje in uporaba ponarejenih vrednotnic ali vrednostnih papirjev (244. Elen KZ-1),
- pranje denarja (245. &len KZ-D),

- zloraba negotovinskega platilnega sredstva (246. tlen KZ-1),

- uporaba ponarejenega negotovinskega platilnega sredstva (247. Elen KZ-1),

- izdelava, pridobitev in odtujitev pripomotkov za ponarejanje (248. tlen KZ-1),
- davtna zatajitev (249. &len KZ-),

- tihotapstvo (250, tlen KZ-1), -

- {zdaja tajnih podatkov (260. Tlen KZ-1),

- jemanje podkupnine (261. Elen KZ-1),

- dajanje podkupnine (262. tlen KZ-1),

- sprejemanje koristl za nezakonito posredovanje (263. tlen KZ-1),

- dajanje daril za nezakonito posredovanje (264. Zlen KZ-1),

- hudodelsko zdruZevanje (294. tlen KZ-1).

Navedeni podatki so resnitni in jih v uradni evidenci vodi (nazlv In naslov

HNSHRANG 0 UoTIBh: RRRUBLCE WAARRUE , LUACH GeadR-

..............

organa):

Weouazd. 49 | 10000 ZAcLER, MRUATUA-

Za namen pridobitve predhodnih podatkov iz uradnih evidenc, pooblag€am narotnika, da si Jih

pridobi pri zgoraj navedenih pristojnifi organih.

v__ &K\ dne_4510.013 PONUDNIK (podpis)
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rm Nalozba v vaso prihodnost

OPERACHO DELNO FINANCIRA EVROTSKA UNIJA
Kehiezijski sklad

§t. projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odscku 0039/0639
Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
(sklop 2)

1ZJAVA 2/A

ﬁ
Spodaj podpisani .. \)\“«WO\\ “\L\fg\i\Q
(navedba Imena in priimka zakonitega zastopnika ponudnika), zakoniti zastopnik

TS, L D00, (navedba  imena

---------

................

ponudnika) izjavijam, ni bll pravnomo&no obsojen zaradi naslednjih kaznivih dejanj, ki so
opredeljena v Kazenskem zakoniku (Ur..RS, 3t. 50/12 - UPB, v nadaljrijem besedilu: KZ-1):
- sprejemanje podkupnine pri volitvah (157. &len KZ-1),

- goljufija (211. &len KZ-1),

- protipravno omejevanje konkurence (225. &len KZ-1),

- povzrotitev stetaja z goljufijo ali nevestnim poslovanjem (226. €len KZ-1),
- o3kodovanje upnikov (227. &len KZ-1),

- poslovna goljufija (228. Elen KZ-1),

- goljufija na $kodo Evropske unije (229. ¢len KZ-),

- preslepitev pri pridobltvi in uparabl posojlia ali ugodnosti (230. &len KZ-1),
- preslepitev pri poslovanju z vrednostnimi paplir}i (231, Elen KZ-1),

- preslepitev kupcev (232, &len KZ-1),

- neupravitena uporaba tuje oznake ali modela (233. &len KZ-1),

- neupravifena uporaba tujega izuma ali topografije (234. &len KZ-1),

- ponareditev ali uniéenje poslovnih listin (235, &len KZ-1),

- izdaja in neupraviena pridobitev poslovne skrivnosti(236. Elen KZ-1),

- zloraba informacijskega sistema (237. tlen KZ-1),

- zloraba notranje informacije (238. tlen KZ-1),

- zloraba trga finan&nih instrumentov (239. tlen KZ-1),

- zloraba poloZaja ali zaupanja pri gospodarski dejavnosti (240. Elen KZ-1),
- nedo‘voljeno sprejemanje daril (241, &len KZ-1),

- nedovoljeno dajanje daril (242. &len KZ-1),
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mNaloz”ba v vaso prihodnost

OPEIACHO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIA
Kerieajsiisk'ad.

&t. projekta: 2012/000315 Gradnja- protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
Dramije-Cetje (sklop 1) In odseku. 0040/0640 Celje-Arja vas

«(skiop 2)

1ZJAVA 2/A

Spodaj podpisani 4\\5?‘\4*‘\\0 '¥Q~'}\CKQSO

(navedba imena In priimka zakonitéga zastopnika ponudnika), zakoniti zastopnlk
FERCRDFZ, 2 do9. . .. {navedba Imena

ponudnika) izjavijam, ni bil pravnomoéno obsojen zaradi naslednjih kaznivih dejanj, ki so
opredeljena v Kazenskem zakoniku (Ur.L.RS, t. 50/12 - UPB, v nadaljnjem besedilu: KZ-1):

- sprejemanije podkupnine pri volitvah (157. ¢len KZ-1),

Lo | - goljufija (211, &len KZ-D),

A - protipravno omejevanje konkurence (225. Elen KZ-D,

- povzrotitev stetaja z goljutijo ali nevestnim poslovanjem (226. Elen KZ-1),
- o¥kodovanje upnikov (227. Elen KZ-1),

- poslovna goljufija (228. Elen KZ-1),

g - goljufija na $kodo Evropske unije (229. Elen KZ-1),

' - pfeslepitev pri pridobitvi in uporabi posojiia ali ugodnosti (230. &len KZ-1),
- preslepitev pri poslovanju z vrednostnimi papirjl (231, &len KZ-1),

- preslepitev kupcev (232. Elen KZ-1), '

- neupravitena uporaba tuje oznake alimodela (233. Elen KZ-D),

; :‘- - heupraviZena uporaba tujega izuma ali topogréfije (234. tlen K2-1),

: Q i = ponareditev all uni€enje poslovnih listin (235. Elen KZ+),

n ." izdaja in neupravitena pridobitev poslovne skrivnosti (236. tlen KZ-1),

ﬁ \’ 3‘2‘ _~ zloraba Informacijskega sistema (237. Elen KZ-1),

‘ o - Zloraba notranje Informacije (238. élen KZ-),

¢ "2~ 2loraba trga finannih instrumentov (239. Elen KZ-1),

&

. = loraba poloZaja all zaupanja pri gospodarski dejavnosti (240. Elen KZ-,

" . " nedovoljero sprejemanje daril (241. Elen KZ-1),
- [ Tedovolleno dajanje daril 242. &len KZ1),
o p5SO R1 d:0:0"
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& NaloZba v vaso prihodnost

OPERACIIO DELNO FINANCIRA EVIOPSKA UNIJA
Kehegjskithad

&t. projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
* ) Dramlje-Celje (skiop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
(sklop 2)

| B - ponarejanje denarja (243. Elen K2Z-1),

NP e S

- ponarejanje in uporaba ponarejenih vrednotnic ali vrednostnih papirjev (244, tlen KZ-1),
- pranje denarja (245. ¢len KZ-1),

- zloraba negotovinskega placilneqa sredstva (246. tlen KZ-1),

- uporaba ponarejenega negotovinskega platiinega sredstva (247. Elen KZ-1),

- |zdelava, pridobitev in odtujitev pripomotkov za ponarejanje (248, &len KZ-1),

- davina zatajitev (249. €len KZ-1),

‘ - tihotapstvo (250. ¢len KZ-1),

o - {zdaja tajnih podatkov (260. Elen KZ-1),

R I - © . -jemanje podkupnine (261. len KZ-1),

- dajanje podkupnine (262. tlen KZ:1),

- sprejemanje koristi za nezakonlto posredovanje (263. &len KZ-1),
- dajanje daril za.nezakonito posredovanje (264, tlen KZ-1),

. - hudodelsko zdruZevanje (294. &len KZ-1).

Navedenl podatki so resni&ni In jih v uradni evidenci vodi (naziv in naslov |
organa):...TRABUNALE ‘IGJNE%H\- SESTUERE AN Lo 117 -30125 Vang M

Za namen pridobitve predhodnih podatkov iz uradnih evidenc, poobladtam narotnika, da si jih

prigotbki pri zgora] navedenih pristojnih organih in za ta namen navajam potrebne osebne
podatke:

Ime In priimek: ... {OEANG TRACASY ) prej¥njl prilmeks c.cueerunnen:
Datum in kraj rojstva, abgina rojstva:

Driavarq

EM30: ...,

Naslov st

RO TITP IR

Driavijan

Vﬂ_@.‘.& podpis W

7.?/]/5,1:1,
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- W Nlozbn v vaso prihodnost
A PERACIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIJA
el . Kehezijsk skiad

RO N ~

Gradnja protibrupriih ogra] na AC-Al odseku 0039/0639

. projekta: 2012/000315
5t, proj pramije-Celje (skiop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas

l; (skiop 2)
o Ponudnik: GOA{ NA dOO
"OIC:_‘F{;{.{P(—ZJF 29
! 69.L.0 JCOLI WA
1ZJAVA 2
RO Izjavljamo, da QOD!HA ck.0.0. e eesan g s s sesen - (navedba ponudnika
[ kot pravne osebe) ni bjl pravnomolno obsojen zaradl naslednjih kaznivib dejanj, ki so

g ottt

T —

- opredeljena v Kazenskem zakoniku (Ur.L.RS, $t. 50/12 - UPB, v nadaljnjem besedilu: KZ-1):
- sprejemanje podkupnine pri volitvah (157. Zlen KZ-1),

- goljufija (211. &len KZ-1),
. - protipravno omejevanje konkurence (225. &len KZ-1),
- povzrotitev stecaja z goljufijo ali nevestnim poslovanjem (226. Clen KZ-1),
- oSkodovanje upnikov (227. éién KZ-1),
- posiovna goljufija (228, &len KZ-1),
- goljufija na $kodo Evropske unije (229. tlen KZ-1),
- preslepitev pri pridobitvi in uporabi posojila ali ugodnosti (230. len KZ-1),
- preslepitev pri poslovanju z vrednostnimi papirji (231. Elen KZ-1),
- preslepitev kupcev (232. &len KZ-1),
- neupravitena uporaba tuje oznake ali modela (233. Elen KZ-1),
- neupravi¢ena uporaba tujega izuma all topografije (234. tlen KZ-1),
- ponareditev ali uni¢enje poslovnih listin (235. &len KZ-1),
- izdaja In neupravitena pridobitev poslovne skrivnosti (236. ¢len KZ-1),
- zloraba informacijskega sistema (237. &len KZ-1),

- zloraba notranje informacije (238. tlen KZ-1),
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PASE D% 4+

* &, projékéa: 2012/000315

# Nalozba v vaso prihodnost
DPERACHO DELNG FINANCTIA EVROPSKA UINIJA
Kehezjski sdad

Gradnja protihrupnih ogra) na AC-Al odseku 0039/0639
Dramije-Celje (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
(sklop 2)

- sloraba trga finantnih instrumentov (239. Elen KZ-1),
- zloraba poloZaja ali zaupanija pri gospodarski dejavnosti (240. Clen KZ-1),
- nedovoljeno sprejemanje daril (241. &len KZ-1),

’* - nedovoljeno dajanje daril (242. len KZ-1),

- ponarejanje denarja (243. tlen KZ-1),

- ponarejanje in uporaba ponarejenih vrednotnic ali vrednostnih papirjev (244. Elen KZ-1),
“- pranje denarja (245. tlen KZ-1),

- zloraba negotovinskega platiinega sredstva (246. Elen KZ-1),
- uporaba ponarejenega negotovinskega platilnega sredstva (247. ¢len KZ-1),
- izdelava, pridobitev In odtujitev pripomotkov za ponarejanje (248. tlen KZ-1),
~ davtna zatajitev (249. Elen KZ-1),
- tihotapstvo (250, &len KZ-1),
- izdaja tajnih podatkov (260. Elen KZ-1),
- Jemanje podkupnine (261. &len KZ-1),
- dajanje podkupnine (262. tlen KZ-1),
- sprejemanje korist! za nezakonito posredovanje (263. len KZ-1),
- dajanje daril za nezakonito posredovanje (264, tlen KZ-),

- hudodelsko zdruzevanje (294. Elen KZ-1).

Navedeni podatki so resni¢ni In jih v uradni evidenci vodi (naziv In naslov

................

WEVIDENO V2o0MM VKRETON | 20PANDEEVA 31000 LI BIANA

Za namen pridobitve predhodnih podatkov iz uradnih evidenc, pooblaitam narotnika, da si jih
pridobi pri zgoraj navedenih pristojnih organih.
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B Nalozba v vash prihodnost

™ OPERACHO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNTJA
Keherijsk shlad

8t. projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639

Dramlje-Celje (skiop 1) in ‘odseki 0040/0640 Celje-Ar)a vas
(sklop 2)

1ZJAVA 2/A

spodaj podpisani AKX S GOBINA

(navedba imena in priimka zakonitega zastopnika ponudnika), zakoniti iastopnik
.....C‘iObNA 0\“0‘@- (navedba  imena
ponudnika) izjavllam, nl bil pravnomoZno obscjen zaradi naslednjih kaznivih dejanj, ki so
opredeljena v Kazenskem zakoniku (Ur.LRS, &, 50/12 - UPB, v nadaljnjem besedilu: Kz-1):

- sprejemanje podkupnine pri volitvah (157. &len KZ-1),

- goljufija (211, &len KZ-1),

- protipravno omejevanje konkurence (225. &len KZ-1),

- povzroifitév steaja z goljufijo ali nevestnim poslovanjem (226. &len KZ-1),
- oSkodovanje upnikov (227, Elen KZ-1),

- poslovna goljufija (228. &len KZ-1),

- goljufija na Skodo Evropske unije (229. &len KZ-1),

- preslepitev pri pridobitvi in uporabi posojila ali ugodnosti (230, &len KZ-1),
- preslepitev pri poslovanju z vrednostnimi papirji (231. &len KZ-1),

- preslepitev kupcev (232. ¢len KZ-1),

- neupraviena uporaba tuje oznake ali modela (233. &len Ki—I),

- neupravitena uporaba tujega izuma ali topografije (234. &len KZ-1),

- ponareditev ali uni¢enje poslovnih listin (235, &len KZ-1),

- izdaja in neupravitena pridobitev poslovne skrivnosti (236. Elen KZ-1),

- zloraba informacijskeqa sistema (237. &len Kz-),

- zloraba notranje informacije (238, &len KZ-1),

- zloraba trga finanénih Instrumentov (239. Elen KZ-1),

- zloraba poloZaja all zaupanja pri gospodarski dejavnosti.(240. &ien KZ+1),
- nedo;/oljeno sprejemanije daril (241, Elen Kz-1),

- nedovoljeno dajanje daril (242. &len KZ-1),
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OPERACIQ DELNO FINANCIRA EVROISKA UNIA
Kerezijskiskad

&t. projekta: 2012/000315 Gradnja protlbrupnih ogra] na AC-Al odseku 0039/0639
Dramlje-Celje (skiop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
(sklop 2)

- ponarejanje denarja (243. &len KZ-1),

- ponarejanje in uporaba ponarejenih vrednotnic ali vrednostnih papirjev (244. &len KZ-1),
- pranje denarja (245. tlen KZ-1),

- zloraba negotovinskega platilnega sredstva (246. &len KZ-1),

- uporaba ponarejenega negotovinskega platilnega sredstva (247, tlen KZ-1),
- izdelava, pridobitev in odtujitev pripomotkov za poriarejanje (248. Elen KZ-1),
- davina zatajitev (249. &len KZ-1),

- tihotapstvo (250. tlen KZ-1),

- |zdaja tajnih podatkov (260. Elen KZ-1),

- jemanje podkupnine (261, &len KZ-1),

- dajanje podkupnine (262. ¢len KZ-1),

- sprejemanje koristi za nezakonito posredovanje (263. Clen KZ-1),

- dajanje daril za nezakonito posredovanje (264. Elen KZ-1),

- hudodelsko zdruZevanje (294. &len KZ-1).

Navedeni podatki so resnicni in jih v uradni evidenci vodi (naziv in naslov
organa): MISTRSTYO. R PRANOSODIE. 1N AVNO, VPRAND ,0DNELVL AAUAZASLO BuIwco (N

BUIOENCO  2.GOLMIH YKREPOY. 4 Z0PPtiTlua 2, ACCD LIVELIAY

Za namen pridobitve predhodnih podatkov iz uradnih evidenc, poobla¢am narotnika, da sl jih
pridobi pri zgoraj navedenih pristojnih organih in za ta namen navajam potrebne osebne
podatke:

/
Ime In priimek: M‘NL%G\OBNH .......................... preiénii oriimek- ........ reseosssaeesesreesraees
Datum in kraj rojstva, ob&ina rojstva: 5
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i Nalozba v vaso prihodnost !
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iu Nalozba v vaso prihodnost

OPERACIHO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIJA
Kehezjski skiad

Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
Dramlje-Celle (skiop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
(skiop 2)

' R §i_pro]ekta:20|2/000315

AT IZJAVA 2/A

Loe s

‘}éboqa] podplsani JASNA GODU\(’AV

i . . (navedba Imena in priimka zakonitega zastopnika ponudnlka), zakoniti zastopnik
R Jﬂjﬁ;:GQD/N Ad.oo. ..  (navedba imena
ponudnika) izjavijam, ni bil pravnomoZno obsojen zaradl naslednjlh kaznlvih dejanj, ki so

. - 3;'>re‘d'eljena v Kazenskem zakonlku (Ur.L.RS, 3t. 50/12 - UPB, v nadaijnjem besediiu: KZ-1):
.-+ " = sprejemanje podkupnine pri volitvah (157. tlen KZ-1), ‘

= goljufija (21, Elen KZ-1),

-protipravno omejevanje konkurence (225. Elen KZ-1),

E ‘f;* ) . - povzrotitev stetaja 2 goljufijo ali nevestnim poslovanjem (226. Elen KZ-1),

o ‘ l, - oSkodovanje upnikov (227. Elen KZ-1),

" - poslovna goljufija (228, Elen KZ-1),
- goljutija na 3kodo Evropske unije (229, Elen KZ-1), ‘
= preslepitev pri pridobitvi In uporabl posojila all ugodnosti (230. Elen KZ-1), |

- ‘ preslepitev pri poslovanju z vrednostnimi papirji (231. ¢len KZ-1),

.. rpreslepitev kupcev (232. Elen KZ-),

»

" =neupravitena uporaba tuje oznake all modela (233, &len KZ+1),

B "= neupravitena uporaba tujega izuma all topografije (234. tlen KZ-1),
) . - ponareditev ali unitenje poslovnih listin (235. Elen KZ-1),
" - lzdaja In neupravitena pridobltev posiovne skrivnosti (236. tlen KZ-),
e - Zloraba Informacijskega sistema (237. &len KZ-1),
<. = loraba notranje informacije (238, Elen KZ-1),
- Zloraba trga finangnih instrumentov (239. tlen KZ-1),

¥ :i RS e -~ Zloraba poloZaja all zaupanja pri gospodarski dejavnosti (240. Elen KZ-1),

pe 4

Tl . “Nedovolleno sprejemanje daril (241, Elen KZ-1),

el 0 T hedovoljeno dajanje daril (242, Elen KZ-0),

26 /401
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: r et Nolozba v vaso prihodnost
L : T OPERACIO DEINO FINANCITA EVROISKA UNIJA
CoL e Ferezjsokiad
- Y, ,, e Gradnja protthrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
"5, prolekte: 2012/000315 Oramlje-Celje (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas

(sklop 2)

_~ poniarejanje denarja (243. tlen KZ-),

. j~~. poharejanje in uporaba ponarejenih vrednotnic ali vrednostnih papirjev (244. €len KZ-1),

< ” »«) -“pr‘énje‘denarja (245. §|Bn KZ-1),

' ,‘-‘Azlc;raba negotovinskega placilnega sredstva (246. Elen KZ-1),

. - uporaba ponarejenega negotovinskega platilnega sredstva (247. tlen KZ-1),

- iidelava. pridobitev in odtujitev pripomockov za ponarejanje (248. Elen KZ+1),
- davtna zatajitev (249. Clen KZ-1),

- tihotapstvo (250, Elen KZ-1),

. = lzdaja tajnih podatkov (260. Elen KZ-1),

:i‘.i 4-)emanje.podkupnlne (261. Elen KZ-1),

- dajanje podkupnine (262. Elen KZ-1),

s “~Aspre]em"anje koristi za nezakonito posredovanje (263. &len KZ-1),

- dajén}e daril za nezakonito posredovanje (264. len KZ-1),

- hudodelsko zdruZevanje (294, &len KZ-1).

Navedenl podatki so resnieni in jih v uradni evidenci vodi (naziv in naslov
organa). MAINSTRETVO 2/ PRAVOSOIE N IAING UPRAVO ODDELWC TA

......

Za namen pridobitve predhodnih podatkov iz uradnih evidenc, pooblag&am narotnika, da si jih
ggg:tt:e?r i zgoraj navedenih pristojnih organih in za ta namen navajam potrebne osebne
Ime In priimek: . 7S A SODINA prejénii primek: ... Y.l S

Dat

v werace rerrasese
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r NaloZba v vaso prihodnost

OPERACIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNI
IQ:hezilsk];:s)Mad o

upnih ograj ha AC-Al odseku 0039/0639

Gradnja protihr
kiop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arfa vas

pramije-Cele (8!
(sklop 2)

 WERKS 4,00, QLREX

RN .g...-,»..-‘-.,..3-.‘19.;.......

o pueh ReReYR G

L ops CSHEK, HEYASKA

M4l A v AT L

- 1ZJAVA 3

i da v
otilg-Gradnja protihrupni
<1l "oisg'!{l;x(i()40/064o Celje-Arja vas {
\ransakciskega ratuna vet kot 15 dni
- i(é:né;kéﬂék?é‘ratune.

zadnjih 6 (Bestih) mesecih pred skrajnim rokom za oddajo ponudbe za Javno
h ograj na AC-Al odseku 0039/0639 Dramije-Celje (skiop 1)
sklop 2), nismo imell blokiranega posameznega
prl katerikoll banki, prl katerl imamo odprte
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" m NuloZba v vaso prihodnost

OPERACHO DELNO AINANCIRA EVROPS!
mhezijslégldad KAUNTIA

e N Gradnja protihrupnih ogra] na AC-Al odseky 0039/0639
; zg;z/ow3}5 pramije-Cele (skiop 1) In odseki 0040/0640 Celle-Arja Vas
: (skiop 2)

AR, 2. D0,

shanrersshensosgersnaie
N PR

TRewiof Y

P T Vreersae yoo

“ Lo %\\\E\&Q(

cratresreracs rerasearrere

cisrerssassraenine

1ZJAVA 3

!zjavljé‘md,l da-v zadnjih 6 (3estih) mesecih pred skrajnim rokom za oddajo ponudbe za javno
‘ »qar“oél.!qc‘radr{ja protihrupnih ograj na AC-A1l.odseku 0039/0639 Dramije-Celje (sklop 1)
‘ in gﬁse_ftu 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop 2), nismo imeli blokiranega posameznega
‘trénsakcijske"g,a ratuna vet kot 15 dni pri katerikoli banki, pri katerl Imamo odprte

transakcijske ratune.

v_ dew dne 28502013, poNUDNIK (podpis) //
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W Nalozba v vaso prihodnost

OPERACIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNTA
Kchezjs skad

Gradnja protibrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
Dramije-Celje (skfop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arfa vas

(sklop-2)

Qob\uA d:-0:0:

A

o - QIC-HRRELIE 1

& Y Wt

C 7 GLY0 WL

trresee

1ZJAVA 3

' ]zjayljamo. da Y Zadnjih 6 (Sestih) mesecih pred skrajnim rokom za oddajo ponudbe za javno
naros*.llo Gradn]a protihrupnih ograj na AC-A1 odseku 0039/0639 Dramije=Celje (sklop 1)
( *n odsek“u 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop 2), nismo imeli blokiranega posameznega
‘ transakci}skega ratuna vet kot 15 dni pri katerikoll banki, pri kateri imamo odprte
tra[\sakci}ske rafune.

ESCODINA
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mNaloz'ba vvaso prihodnost

QPERACHO DELNO FINANCIRA EVROPSKAUNTIA
ReoH o b

Gradnja protihrupnih ogra] na AC-Al odseku 0039/0639

731, projenta; 2012/000315 bramije-Celle (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja Vas

{sklop 2)
onudni Prodges
J Miekarska ulica 13
4000 Kranj
1ZJAVA 3

Izjavijamo, da v zadnjih 6 (Sestih) mesecih pred skrajnim rokom za oddajo ponudbe za javno
narbéllo“Gradn]a protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639 Dramije-Celje {skiop 1)
in odseku 0040/0640 Celle-Arja vas (sklop 2), nismo Imeli blokiranega posameznega
’ transakcljskega rafuna vet kot 15 dni pri katerikoli bankl, prl katerl Imamo odprte

transakcljske ratune.

V Kranju . dne_25.10.2013 PONUDNIK (podpis)

TR 1 ‘ 251/ 4ot
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St projekla: 2002000315

Potineniier Podizvajalec:...........c.

A%
rmNanibavvaéopnhodnost

OPERACIED DFLNG HNANZTR FYROPSIA UINDA
Kehesiehi el

Gradnja protihrupnin ograj na AC-Al odseku 0039/0639

Dramije Celje (skiop 1) i adseku 00A0/0640 Celje-Arja vas
(sklop 2)

............

City Studio d.o.0.

......

Vurnikova 2, 1000 Liubljana

I1ZJAVA 3

izjavijamo, da v zadnjih 6 (Sestih) mesecih pred skrajnim rokom za oddajo ponudbe za javno
narotlio Gradnja protihrupnih ograj na AC-A1 odseku 0039/0639 Dramije-Celje (skiop 1)
in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop 2), nismo imeli blokiranega posameznega
transakcijskega ratuna vet kot 15 dnl pri katerikoll banki, pri katerl imamao odprte

. transakcljske ragune.

T e memets @ -
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P IR slozt v vaso priodnost
e e QEERACIO CENO INANGIRA EVAOESKAUNTA

CUT L Gradnja protitrupnih ogra] na AC-Al odseku 0039/0639
ol B 8. p’°’°!‘t8;2,°¥2/°°°3‘5 Dramije-Celje (skiop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
_ ‘ ) (sklop 2)

WERKOS d.0.0,- OSISEK

L o ponudnik:

..........

IZJAVA 4

~ lzjavijamo, da:
- nismo v ste€ajnem postopku;

. na dan, ko se iztete rok za oddajo ponudb nismo uvri&eni v evidenco
ponudnikov z negativnimi referencaml iz 77.a &lena ZJN-2

; i - na dan ko smo oddall ponudbo, nimamo zapadlih neplatanih obveznosti v
P zvezi s plagili prispevkov za soclalno varnost ali platili davkov, ki zna3ajo 50
eurov ali vet.

- o nas vodl uradno evidenco a izpolnjenih obveznostih v zvezl s plagill
prispevkov za socialno varnost v skladu s predpisi, kjer imamo sedeZ, ali
predpisi drave naronika in v zvezi s platill davkov v skladu s predpisi, kjer
imamo sede?, all predplsi drZave narofnika organ gazlv
organa). M.IALSTARSTYR. EINANCIA A = POReEzNg WPRANH
Pod2yc nf URED OSITEK - ISPOSTAVA OSIJEW |
2000 OEIEW, 2UPANTISCERA UGCh A ) riicy s

- razpolagamo s tehnlénim osebjem oz, strokovnim( kadri za lzvedbo vseh
razpisanih del;

v_DS1oeyy . dne M. 201> PONUDNIK (podpis) K

Opomba: Naroénik bo resnicnost podatkov preveril pti pristojnih organih.
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Nalozba v'vaso prihodnost

OFERACIIO DEINO FINANCIRA EVROPSKA UNTJA
Kehezijski skad

Gradnja protihrupnlh ograj na AC-A1 odseku -0039/0639
pramije-Célje {sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas

(sklop-2)
AR A DOD
?\V\\“\Qﬁ‘* I
AL el L
1Z2JAVA 4

- nismo v stedajnem postopky;

- na dan, ko se iztele rok za oddajo ponudb nismo uvrieni v evidenco
ponudnikobv z pedativnimi réferéncarl iz 77.a €léna ZJN-2
£ - na dan ko smo oddall ponudbg, nimamo zapadlih neplaéanih obvéznosti- v
oA zvezi s pladili prispevkov za socialno varnost ali plaili davkov, ki znadajo 50
o eurov all vel,
4 - o nas vodi uradno evidenco o izpolnjenih obveznostih v zvezi s placill
e o prispevkov za socialno varnost v skladu s predpisi, kjer imamo sedeZ, ali
ST - predpisi drZzave naro&nika In v zvezi s placili davkov v skladu s predpisi, kjer
) Te imamo  sedeZ, ali  predpisi drZzave narofnika organ (naziy
el organa)... \INISTRZI NG «mmm . EoeEane. UPEAVA;

oo LRED RUSUA-, \S STV RIBRAT.,. RIVA 1o f1ooo 2| EU4-

- razpolagamo s tehnliénim .osebjem oz. strokovnimi kadri 28 izv.edbo vseh
razpisanih del;

o
v_4EKI dne_25.10.40138. PONUDNIK (podpis) % \d'o A

- g B . RP‘CP\DS p\m\\'o‘la A

Opomba: Narocnik bo resnicnost padatkov preveril pii pristojnih organih.
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| Nalozba v vaso prihodnost

e OPERACIIO ELNO FINANCIRA EVROPSKA UNTJA
Kehezijskiskad

Gradnja protihcupnih ograj na AC-Al odseke 003970639
Drainlje-Celje (sklop 1 In odseku 0040/0640 Celjo-Arja vas
{sklop 2)

e

GIYD. \Pan

1ZJAVA 4

© lzjavijamo, da:

- nismo v stecajnem postopky;

- na dan, Ko se lztele rok za oddajo ponudb nismo uvriteni v evidenco
ponudnikov z negativninil réferencami iz 77.a €lena ZUN-2

- na dan ko smo oddali ponudbo, nimamo zapadlih neplacanih obveznostl v
zvezi s pladili prispevkov za soclalno varnost ali plagili davkov, ki znagajo 50
eurov ali veé.

- 0 nhas vodi uradno evidenco o izpoinjenih obveznostih v zvezi s plaéili
prispevkov za socialno varnost v skladu s predpisi, kjer imamo sedez, ali
predpisi drZave narotnika In v zvezi s platili davkov v skladu s predpisi, kjer
Imamo  sedeZ  ali predpisi driave narotnika organ  (naziv
OFQANAY: . rvimsenresirsiserssrersrsersarssssissimssssssssesvonses "

DAVERL URAD ROPKR, FRRRARSCA Wich 30, GCoD KOPER

versosivavesaantiaViseforersciiinidieninneniierenenca ditiiee vaee

- razpolagamo s tehniZnim osebjem oz. strokovnimi kadri za izvedbo vseh
razpisanih del;

v_HRPEUA W PONUDNIK (podpis) )\\

. dne_S.41.201%

Opomba: Naroénik bo resniénost padatkov preveril pri pristojnih organih.
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S Nalozba v vaso prihodnost

OPERACIIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNJJA
Rehezljskiskad

.
. 5 §t. projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
o Dramije-Celje (skiop 1) in odseku 0040/0640 Celle-Arja vas

(sklop 2)

vzorec pooblastila obrazec 5.1(¢)

WERKDS de0.0, - OSIFEK

Ponudnik:

tustrezno lzpolalti)

ULICA BoROVA G

-------

AT POOBLASTILO

podatkov 0 morebitnl blokadi rauna

Za namen preveritve
KQenITMA BOANKA ZAGRED d.

cn‘éro‘énika DruZbo za avtoceste v Republiki Slovenljl - DARS d.d., s sedeZem v Celju, Ulica XIV. K
o divizlje 4, da pri zgoraj navedeni banki, preverl, da v zadnjih 6 (%estih) mesecth pred skrajnim
" ‘ro‘kom za oddajo ponudbe nismo imefi blokiranega zgoraj navedenega transakcljskega rauna
Vet kot 15 dni (skupno Stevilo dni blokade v 6 mesecih). V ta namen na podlagi 1. totke
\_"dmgeqa odstavka 215. &lena Zakona o bantniStvu izrecno pristajamo, da zgoraj navedena
ibahké*naroéniku DARS d.d. sporotl zahtevane podatke o biokadi transakcljskega ratuna.

*

L7V DOSERY , dne/ M. 204 sodipls 7%(
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NaloZba vvaso prihodnost

DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNI
Kch‘gﬁfs’%?wad "

Gradnja protihrupnih ograj na AC-A} odseku 0039/0639
Dramlje-Celfe (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas

8. projekta: 2012/000315
’ (sklop 2)

Vzo;'.é ¢ pooblastila obrazec 5.1(g)

WERKOS ¢}, 0.0~ DLIREK
ULICA BOROVA G

. ponudnik:

(ustrezno lapalaltd

w 31000 DSIER H12uh SKA

POOBLASTILO

Za namen preveritve podatkov 0 e moErebitnl blokadi o raﬁuz‘a < {“’*
d ? ﬂ" ! ﬁ Iz} GR t
StevilaL 222 0009100IITH) ....odprtega prl bankl . N 20 O eEamo 2

narolnika DruZbo za avtoceste v Republikl Sloveniji - DARS d.d., s sede¥em v Celju, Ulica XIV.
divizije 4, da pri zgoraj navedeni banki, preveri, da v zadnjih & (§estih) mesecih pred skrajnim

rokom za oddajo ponudbe nismo imell blokiranega zgoraj navedeneqga transakcijskega ratuna
vet kot 15 dni (skupno 3tevilo dni blokade v 6 mesecih). V ta namen na podiagl 1. totke
drugega odstavka 215. &lena Zakona o ban¥nidtvu fzrecno pristajamo, da zgoraj navedena
banka naro&niku DARS d.d. sporoti zahtevane podatke o blokadi transakcijskega ratuna.

v_0Osheyy, , dne . AL e\, podpis -7/4?(
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imNaloz”bavvas’o prihodnost

OPERACIIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UN
Kehezjs "

sklad
5t, projekta: 2012/000315 Gradnja protthrupnih ograj na AC-Al odseku 003%/0639
Dramije-Celle (skiop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
(sklop 2)
Vzorec pooblastila ‘ obrazec 5.1(g)

ponudnik: WERWOS d. 0.0, - O4seK
(ustrezno fzpolnitl)

ULLCA BORNA 6
20000 OMEK  HRYAS KA

POOBLASTILO

23 namen preveritve podatkov o , mg;feb_ig\i - blgkgaﬂu Tialguna ¢ Swi 1';""
i, ; X Y Xd D, vl .
§tevilka’H RiFADC000NOT 25 ol odprtega pri ba'?\ki hocn B poobla$tamo J

_ 2ABAHR 2x
naronika DruZbo za avtoceste v Republiiki Sloveniji - DARS d.d., s sedeem v Celju, Ulica XIV.

divizije 4, da pri zgora] navedeni banki, preveri, da v zadnjih 6 (§estih) mesecih pred skrajnim
rokom za oddajo ponudbe nismo imeli blokiranega zgoraj navedenega transakcijskega ratuna
vet kot 15 dnl (skupno Stevilo dni blokade v 6 mesecih). V ta namen na podlagl 1. totke
drugega odstavka 215, &lena Zakona o banénitvu izrecno pristajamo, da zqoraj navedena
banka narofniku DARS d.d. sporo€i zahtevane podatke o blokadi transakcijskega ratuna.

v OSE K | dne M. A 0, podpis ’7?(
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m NaloZba v vaso prihodnost

OPERAC%ODEU\O FINANCIRA EVROPSKA UNIJA
Hehezljskiskad

8t. projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
Dramije-Calle (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celle-Arja vas
(skiop 2)

Vzorec pooblastila obrazec 5.19)

Ponudnik:  WERK.0S.01:0.0,~ DJEK

(ustrezno Izpainith

ULLCA BOROVA G

20000, OYIEK, HRIA KA

POOBLASTILO

Za namen preveritve podatkov o morebitni blokadi ratuna

. RMAR NCAQTIE S o
§tevllka'HQ(b$9‘.7 0200610042 E1 S odprtega pﬁ %é;ﬁ&sv eIERHARK 'ﬁ?o%‘é; %%g}#o e /S wit-t
ESBCHR22

narotnika Druzbo za avtoceste v Republiki Sloveniji - DARS d.d. s sedeiem v Celju, Ulica XIV.
divizije 4, da pri zgoraj navedeni bankl, preveri, da v zadnjih 6 (estih) mesecth pred skrajnim
rokom za oddajo ponudbe nismo imeli blokiranega zgoraj navedenega transakcijskega ratuna
vet kot 15 dni (skupno $tevilo dni blokade v 6 mesecih). V ta namen na podlagi 1. toCke
drugega odstavka 215. &lena Zakona o bangniStvu izrecno pristajamo, da zgoraj navedena
banka naroZniku DARS d.d. sporoti zahtevane podatke o biokadi transakcijskega ratuna.

v_ONIEKY gne MM 200 . podpis ‘fK
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m Nalozba v vaso prihodnost

Q’EWIODHNOHN!\NGMWW\N]A
Kehezijskiskad

; 5t. projekta:2012/0003!5 Gradnja protihrupnih ogra] na AC-Al odseku 0039/0639
] pramije-Celje (skiop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
SO (skiop 2}

! vzorec pooblastila obrazec 5.1(g)

ponudnik:  WEBKRS . 0.0 — OOIEK
{ustrezno fzpoinitl)
ucica GoRuwh G
31000 OSITEK _ HRVASKA

POOéLASTILO

5 Za namen preveritve podatkov (0] morebitni blokadl rafuna
gtevnka“"&gw\l’} 0:7"0 004100 332,609 odprtega pri bgg;(q BANKA H Qm’ﬁ%&%fisc’ém“o‘
narotnika DruZbo za avtoceste v Republiki Sloveniji - DARS d.d., s sedeZem v Celju, Ulica XIV.
divizije 4, da prl zgoraj navedeni bankl, preverl, da v zadnjih 6 ($estih) mesecih pred skrajnim
rokom za oddajo ponudbe nismo imell blokiranega zgoraj navedenega transakcijskega ratuna
vet kot 15 dni (skupno §tevilo dni blokade v 6 mesecih). V ta namen na podlagi 1. totke
drugega odstavka 215. ¢lena Zakona o bannistvu izrecno pristajamo, da zgoraj navedena
banka naroéniku DARS d.d. sporati zahtevane podatke o blokadi transakcijskega ratuna.
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Y Nalozba v vaso pribodnost

OVERACIIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIJA
Kehezijskiskad

Gradnja protihrupnih ograj na AC-A1 odseku 0039/0639

. projekta: 2012/000315
$t. proj Dramije-Celje (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celle-Arja vas

(skiop 2)
Vzorec poablastila obrazec 5.1(¢)
{ustrezno izpolniti)
uLlca BOROVA &
20000 0SI3EK, HRVALKA
POOBLASTILO
Za namen preveritve podatkov 0 morebitni blokadi raéuna
£ GENERDLE - LPLITSKA BANKA dl-cb

stevika D LAX2 0007410041 00.4&, .odprtéé)}acﬁlrﬂ;nki pooblastamo (¢ i 14 -

naroénika Druzbo za avtoceste v Republiki Sloveniji - DARS d.d., s sedeZem v Celju, Ulica XIV. O EHR 22)
divizije 4, da pri zgoraj navedenl banki, preverl, da v zadnjih 6 (Sestlh) mesecih pred skrajnim A
rokom za oddajo ponudbe nismo imeli blokiranega zgoraj navedenega transakcijskega ratuna j
vet kot 15 dni (skupno 3tevilo dni blokade v 6 mesecih). V ta namen na podlagi 1. tocke .'y
drugega odstavka 215. &lena Zakona o banZniStvu izrecno pristajamo, da zgoraj navedena :
banka naroZniku DARS d.d. sporo¢i zahtevane podatke o biokadi transakcljskega ratuna.
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mNaloibavms’o prihodnost

OPERACHO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNTIA

Kehezfskiskad
3¢, projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
pramije-Celje (sklop 1) Ini odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
(sklop 2}
Vzorec pooblastila obrazec 5.1(9)
ponudnike WEAKOS.R.0.0.2RSIEK
(ustrezno izpolnlth
UL A o RovA G
HLODO os\'sewiwzap@m
POOBLASTILO
Za namen preveritve podatkov (o} morebitni blokadi ratuna

RAIFFE)SEN DA WeTRIA .l
§tevllka""w*69\wwmpg/) 10264 60<Y odprtega prl'Eanki FE)SEN 2N l('fpé\v:)bla§<"§a’mo (gw NES

narotnika DruZbo za avtoceste v Republiki Sloveniji - DARS d.d., s sedeZem v Celju, Ulica XIV. 27 p 4@ 2)()

divizije 4, da pri zgoraj navedent banki, preverl, da v zadnjih 6 (Sestih) mesecih pred skrajnim
rokom za oddajo ponudbe nismo imell blokiranega zooraj navedenega transakcijskega rafuna
vet kot 15 dni (skupno $tevilo dni blokade v 6 mesecih). V ta namen na podlagl 1. totke
drugega odstavka 215. &lena Zakona o bantniétvu izrecno pristajamo, da zgoraj navedena
banka naro&niku DARS d.d. sporo&i zahtevane podatke o blokadi transakcljskega ratuna.

v DARELW |, dne N M- 24N, podpis /{(
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R Niolozba v vaso pribodniost

OPERACTO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIJA

Kehezijskiskad
§t. projekta: 2012/000315 Gradnja protlhrupnih ograj na AC-A} odseku 0039/0639
Dramije-Celje (sklop 1. In .odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
{skiop 2)
4
Vzorec pooblastila obrazec 5.1(9) ;
3
ERACANG Rl DO, ’
Ponudnik: TRHCHB&D h
(ustrezno Jzpotnit)
e \RovA §
§1coo  RAEUR
POOBLASTILO
Za namen preveritve podatkov ) R \_r;:gsegg%_ e “‘3,""‘%2‘,4 " ()avé‘gtré oD
] ~ A,
stevilkatREB2ZHBO00G] 000039 odprtega pri bankl w...eeeensininn poobla&tamo

naro¢nika Druzbo za avtoceste v Republiki Sloveniji - DARS d.d., s sedeZzem v Celjy, Ullea XIV.
divizije 4, da pri zgoraj navedeni banki, preveri, da v zadnjih 6 (3estih) mesecih pred skrajnim
rokom za oddajo ponudbe nismo Imeli blokiranega zgoraj navedenega transakcijskega ratuna
vet kot 15 dni (skupno 3tevilo dni blokade v 6 mesecih). V ta namen na podlagi 1. tocke
drugega odstavka 215. &lena Zakona o bantniStvu izrecno pristajamo, da zgoraj navedena
banka naroéniku DARS d.d. sporoti zahtevane podatke o biokadi transakcljskega ratuna.

v Pek) , dne 25.10.2013, podpis //C’ i

FRACASSO Rl d.0.0.
RUEKA, Trpimirova 4 .
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m Nalogba vaso prihodnost

OI’ERACIIO DEU\O FINANCIRA EVROPSKA UNIJA
Kehezijski sidad

Gradnja protihrupnih ogral na AC-Al odseku 0039/0639

“ . §f-"g?Q1€KFJ‘:’5 29'210003‘5 pramije-Celje {skiop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arfa vas

- . (§klop 2)
. . Vzerée poopléstila obrazee 5.1(g)
@t ©2.D
Rphud nik;’ . &ﬁc’\ﬁm ...................
l . ‘(:slmnohpoln ) \H\.{Zo ‘{ﬂ—L,
Do Shom. RIS
; ;“ ‘1{: ' PooéLAS'nLo
. C Za pamen preveritve podatkov 0 morebitni blokadi ratuna
. Sevilkalig562 8eeooaliI N 7t odprtega pri pankErReReBaCUA BONUE D, oo

L naroémka Drusbo za avtoceste v Republiki Sloveniji.- DARS d.d., 5 sedeXem v Celju, Ulica Xiv,
hdlvizlje 4, da pri zgora] navedeni banki, preverl, da v zadnjih 6 (Sestih) mesecih pred skrajnim
j\frokom za oddajo ponudbe ‘nismo imel} blokiranega zgoraj navedenega transakcijskega ratuna

. )‘,"-v“e?; kot 15 dni (skupno §tevilo dni blokade v 6 meseclh). V ta namen na podlagi 1. totke
\ - dfudega odstavka 215. &lena Zakona o bantnidtvu izrecno pristajamao, da zgoraj navedena
. l\ﬁa‘nl{a‘“na?béniku DARS d.d. sporot] zahtevane podatke o blokadi transakcijskega racuna.

oV ‘:kg'f—f , dne 25.10.2013, podpis //ﬂ/ :

FRACASSO RI d.0.o0.
RUEKA, Trpimirova 4
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&t. projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-A) odseku 0039/0639 {]
pramije-Celje; (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celle-Arfa vas
(sklop 2) i
Vzorec pooblastila obrazec 5.K(q) :
kN
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ERR Nirlozba v vaso prihodnost

OPERACIHO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIJA
Kehezijski shiad

TR e

PercAsio £ Doo s

e \aovh Y ;
(1o RIERA

Ponudnik:

(ustrezne zpotnith

POOBLASTILO
Za namen preveritve podatkov 0 morebitni hiokadi ratuna
§tevilka35."-c°Szl‘ﬁeoo“'foobwo?‘ we.0dpriega pri banki .'...‘ﬁ.gﬁ.'.‘.).\.&..g.g..'poobla§éamo

naroénika DruZbo za avtoceste v Republiki Sloveniji - DARS d.d., s sedeZem v Celju, Ullca XIV.
divizije 4, da pri zgora) navedeni banki, preverl, da v zadnjih 6 (3estih) mesecih pred skrajnim
rokom za oddajo ponudbe nismo imeli blokiranega zgoraj navedenega transakcijskega ratuna
vet kot 15 dni (skupno §tevilo dni blokade v 6 mesecth). V ta namen na podlagi 1. totke
drugega odstavka 215. &lena Zakona o bantnistvu izrecno pristajamo, da zgoraj navedena

banka naroniku DARS d.d. sporod] zahtevane podatke o blokadi transakcljskega racuna.

Vv -QEC‘ , dne 2{[0:10,6 podpis //& -

FRACASSO Rl d.o.0.
RIIEKA, Trpimirova 4
4
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Y Nalozba v vaso prihodnost
o . " OVERACIIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNTJA
20 Kehezijski ddad

$t. projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseks 0039/0639
Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje- Arja vas
{skiop 2)

Vzorec pooblastila obrazec 5.1(g)
GODINA d-o0-0.

Ponudnik: o
sustrezno izoglnith

...............

Tl POOBLASTILO

, Za namen preveritve padatkov ) morebitni blokadj racuna

. ‘fj ‘ §tevulka...s..‘.55 1040 (XBH 55[\9 542, odprtega pri banki BANKA KOPF’Z‘*."/&aooblaEEamo

.................................

T g ’ narotnika Druzbo za avtoceste v Republiki Slaveniji - DARS d.d., s sedeZem v Celju, Ulica XIV.
B divizije 4, da pri zgoraj navedeni banki, preverl, dav zadnjih 6 (2estihy mesecih pred skrajnim
B rokom za oddajo ponudbe nismo imeli blokiranega zgoraj navedenega transakcijskega racuna
vet kot 15 dni (skupno 3tevilo dni blokade v 6 mesecih). V ta namen na podiagi 1. totke

s oW

W * - drugega odslavka 215. Llena Zakona o banénistvu izrecno pr istajamo, da zgoraj navedena
B ‘ banka naro&niku DARS d.d. sporoéi zahtevane podatke o blokadi transakcijskega raduna.

v HR?RJA-H . dne_9 .141.904% podpis /b\
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m Nalozbu v vaso pritodnost

OIERACTIO ELNO TNANCIRA EVROPSKA UNIJA
Keregia sigae
St projekta: 2012/000315 Gradnja protibrupieh oyriy na AC-Al odseku  0039/0639
Lramlje-Celje (skiop 1) in vuseku 0040/0640 CelferAna vas
(sklop 2)
Vzorec pooblastila obrazec 5.0(m

Ponudnik: .. AV

tusirezno zoolnitl)

.....................................................

B0 K075

POOBLASTILO

2a namen preveritve podatkov o} morebitni blokadi ratuna
Stevitka.. 256 701*3??. A000 1298 55_‘(’ odprtega pri bankl NOJA K’ d'cl'pooblaﬁamo

..................................

narotnika DruZbo za avtoceste v Republikl Sloveniji - DARS d.d., s sedeZem v Celju, Ulica XIv.
divizije 4, da pri zgora] navedeni banki, prever], da v zadnjih 6 (Sestih) meseclh pred skrajnim
rokom za oddajo ponudbe nismo imeli blokiranega 2goraj navedenega transakcijskega ra¢una
vet kot 15 dni (skupno $tevilo dni biokade v 6 mesecih). V ta namen na podlagi 1. to&ke
drugega odstavka 215. &lena Zakona o banénitvu izrecno pristajamo, da zgoraj navedena
banka naro¢niku DARS d.d. sporoéi zahtevane podatke o blokadi transakcijskega ratuna.

v _HRPeLAY . dne_S-11.100% podpis /t\




e 4

s EETy

w -

RN ¢

im Nalozba v vaso pritdnost

OFERACIIO) DELING FINANCIRA EVROPSKA UNIA
Keresiskicdie

. projekta: 2012/000315 Gradnja protibrupnih ogray na AC Al odseku  0039/0630
St projekta: 2 Dramlje-Celje tskiop 1) in suseky 0010/0640 CeljerAra vas
(sklop 2)

Vzorec pooblastila obrazec 5.(g)

Pooudnik: | A E L AV
{usirezno Rzaoknitly

......

B0 oz A
POOBLASTILO
23 namen preveritve podatkov 0 morebitni blokadi racuna

Stevitka..256. 1910 0001.0268 66 g....odprtega pri banki .DBS d.dl. pooblasEamo,

7‘ narotnika Druzho za avtoceste v Republikl Sloveniji - DARS d.d., s sedeZem v Celju, Ulica XV,
’diviziie 4, da pri zgoraj navedeni banki, prever|, da v zadnjih 6 (Sestih) mesecih pred skrajnim
_'rokom Za oddajo ponudbe nismo imeli blokiranega zgoraj navedenega transakcijskega racuna
vet kot 15 dnj (skupno 3tevilo dni blokade v 6 mesecih). V ta namen. na podlagi 1. totke
drugega odstavka 215, &lena Zakona o bancnistvu izrecno pristajamo, da zgoraj navedena
banka naroéniky DARS d.d. sporogi zahtevane podatke o blokadi transakcijskega ratuna.

v _HRPeaLAH . dne 5.']'1.1%’5 podpis %\
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# Nalozba v vaso prihodhost

()Ifl.’M(])O DLUNO FINANCIRA EVROINKA UN)A
Keresskivkae

jekta: 2012/000315 Gradnja protirupnin Qrdi na AG-Al odseku 00370039
St. projek Dramlje-Celie (sklop 1) in vuscky 0040/0640 Celje At vas
(sklop 2)
Vzorec pooblastila obrazec 5 ki

GODIMA d-o-0.

Ponudnikl: gy
{ustre O‘C._HRPLMG Q’Z

GO KOZig A

POOBLASTILO

Za namen preveritve podatkov o morebitni blokadi ratuna

Stevilka...2196..1940,.0004 ¢St 409 odprtega pri banki %de ........ poobla§éamo

narotnika Druzbo za avtoceste v Republikl Sloveniji - DARS d.d., s sedeZem v Celju, Ulica XiV.
divizije 4, da pri zgoraj navedeni banki, preveri, da v zadnjih 6 (3estih) mesecih pred skrajnim

rokom za oddajo ponudbe hismo imeli blokiranega zqoraj navedenega transakcijskega ra¢una
b vet kot 15 dni (skupno 3tevilo dni blokade v 6 mesecih). V ta namen na podlagi 1. lotke
drugega odstavka 215, Clena Zakona o banénistvu izrecno pristajamo, da Zgoraj navedena

banka naroéniku DARS d.d. sporoti zahtevane podatke o blokadi transakcijskega rafuna.

j
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| Nalozba v vaso prihodnost

OFERACIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNTIA
Kerezijski sidac

Gradnja protirupnih ogra; na AC-Al odseku 0039/0639

Tl Pro}fkt'?:quzloooms Uramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas

{skiop 2)
" voréc pooblastila obrazec 5.1(y)
GODIMA d-0-0
“Ponudniks’ 0
e (ustreTno EgSINILY
RN 60 KOZIA
Neo POOBLASTILO
":ff;,;zla " namen preveritve podatkav o morebitni blokadi rafuna

’(ff §tevilka5‘5€57>00 0000.581% b1s odprtega pri banki ﬂ?ffg..g’.ﬁ?ﬁfﬂ.‘.i..‘.‘.ipogblaEéamo

o “;ﬁb!'ti!ffiigé DruZbo za avtoceste v Republiki Sloveniji - DARS d.d., s sedeZem v Celju, Ulica XIv.
\ diy}zﬁé 4; da pri zgoraj navedeni banki, preverl, da v zadnjih 6 (3estih) mesecih pred skrajnim
- r0kom za-0ddajo ponudbe nismo imeli blokiranega zgoraj navedenega transakcijskega racuna
o . Vet-kot-15 dni (skupno Ztevilo dni blokade v 6 mesecih). V ta namen na podlagi 1. tozke

.druqe(ja“ogstavka 215, ¢lena Zakona o bantnistvu izrecrio pristajamo, da zgoraj navedena
b?[lkém}‘roéniku DARS d.d. sporoti zahtevane podatke o blokadi transakcijskega raguna.

v H_RFELJA'H . dne_9. 1.1 podpis R\
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ol Nuloiba v vaso pritodnost

OPERACIIO DELNO FINANGIRA EVROPSKA UNITJA
Kehbrfiski skad
“&t nrojekta: 2012/000315 Gradnja prothrupnih ogra] na AC-Al odseku 0039/0639
St: profekta: 2012 Dramije-Cefje (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
{skiop 2)
Vzorec pooblastila obrazec 5.1(g)

POBIZVADALES!

—Ponudnik: Proviedoo. =~ o

{ustrezno lzpalnitd

Miekarska ulica 13

4000 Kranj

POOBLASTILO
Za namen preveritve podatkov o} morebitnl blokadi rauna
Stevilka,22100:8717099124 odprtega pri bankl .2rgbanka did.......... poobla&éamo

narotnika Druzbo za avtoceste v Republiki Slovenljl - DARS d.d., s sedeZem v Celju, Ulica XIV.

divizije 4, da prl zgoraj navedeni banki, preverl, da v zadnjih 6 (Sestih) mesecih pred skrajnim
rokom za oddajo ponudbe nismo Imell biokiranega zgoraj navedenega transakcijskega ratuna
vet kot 15 dnl (skupno 3tevilo dnl blokade v 6 mesecih). V ta namen na podlagi 1. to&ke
1 drugega odstavka 215, &lena Zakona o banéni¥tvu lzrecio pristajamo, da zgoraj navedena
@ banka naro€niku DARS d.d. sporo¢! zahtevane podatke o blokadl transakcijskega ratuna.

V Kranju , dne_25.10.2013 podpis

"

,257/}7‘,;;

oo, vt o e s



S e
"

e oo ase

¥

Naloiba v vaso ptihodnost

OPERACIIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIJA

Kcheziskiskdad
§t. projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
Dramije-Celje (skiop 1) In odseku 0040/0640 Celle-Arja vas
(skiép 2)
vzorec pooblastila obrazec 5.1(q)

Toy2udJALFC]

Popudnike  Frovia doo.

{ustrezno kzpolnith

Miekarska uliga, 13

sSusIaTeres

4000 Kranj
POOBLASTILO
Za namen preveritve podathkov 0 morebitnl blokadi ratuna
$tevilka.S196 03138, 1000715810, odprtega pri banki SKB.d .. poobla¥tamo

naroénika‘Druibo za avtoceste v Republiki Slovenijl - DARS d.d., s sedeZem v Celju, Ulica XV,
divizije 4, da prl zgoraj navedeni banki, preverl, da v zadnjih 6 (Sestih) meseclh pred. skrajnim
“rokom za oddajo ponudbe nlsmo Imell blokiranega zgoraj navedenega transakcljskega ratuna
vet kot 15 dni (skupno ¥tevilo dnj blokade v 6 mesecih). V ta namen na podlagi 1. totke
drugega odstavka 215. €lena Zakona o ban&nitvu izrecno pristajamo, da zgoraj navedena
banka naro&niku DARS d.d. sporot| zahtevane podatke o blokadl transakcljskega ratung.

vV Kranju , dne_25.10.2013

i
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m NaloZba v vaso prihodnost

CIPERACIO DIENC FENANCIA FVIOUSEA UNIA

vebopadad
$t. projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
Dramije-Cefje (skiop 1) In odseku 0040/0640 Celie-Arja vas
(sklop 2)
Vzorec pooblastila obrazec 5.1(g)
Ponudnik: Podizvajaleg.......oo
(strornn izpolnitiy
City Studio d.o.o.
Vurnikova 2, 1000 Ljubljana
POOBLASTILO
Za namen preveritve podatkoy o morebitnl blokadi ratuna
Stevilka.o1.0310.0100.1228.183.....o...... odprtega pri banki .SKBd.d. L. . . poobla¥Eamo

narotnika DruZbo za avtoceste v Republiki Slovenlji - DARS d.d., s sedeZem v Celju, Ulica XIV.
divizije 4, da pri zgoraj navedeni banki, preveri, da v zadn]ih 6 (3estih) mesecih pred skrajnim
rokom 2a oddajo ponudbe nismo Imell blokiranega zgora} navedenega transakcijskega ratuna
vel kot 15 dn (skupno 3tevilo dni blokade v 6 mesecih), V ta namen na podlagi 1. totke
drugega odstavka 215. Elena Zakona o bantnidtvu izrecno pristajamo, da zgoraj navedena
banka naro¥niku DARS d.d. sporot] zahtevane podatke o blokadl transakcljskega ratuna.

v _Lﬁlbljani , dne 26/11-2013
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r-Naloiba v vaso prihodnost

wdo DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNTIA

§t. projekta: 2012/000315 Gradnja protlhrupnih ogra) na AC-Al odseku 0039/0639
Dramlje-Celje (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
(sklop 2)

ponudnikc  WERADS, d0.0. ~DSEL
LA BoR VA &
21000 CUREK HRYAIWA

IZJAVA 5

. E 4 IzJavljamo, da imamo platane vse zapadle obveznost! do podizvajalcev v predhodnih postopkih
L Javnega narotanja.

/
V_OSIREYY | gne A1 M 2ot PONUDNIK (podpis) /F(
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-Naloiba vvaso prihodnost

OYEN?&ODEINOFINANCIMWRDPSKALNUA

Gradnja protihrupnibh ograj na AC-Al odseku 0039/0639
Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-ArJa vas
(sklop 2)

%, projekta: 2012/000315

TRACAIO & oo
TEWROUR
=2 BUEU O

Ponudnik:

IZJAVA 5

IzJavijamo, da imamo platane vse zapadle obveznost! do podizvajalcev v predhodnih postopkih
javnega narotanja.

v_ e\ dne_25.10. 4013 PONUDNIK (podpis) ,// )
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Nalozba v vaso prihodnost

QOPERMACHO DELNO FINANCIRA EVROPSKAUNTA

R e R CIRPTIN

Kehezjskd skad
. projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
¥ St proje Dramije-Celfe {sklop 1) in odseku 0Q40/0640 Celje-Arja- vas
‘- (sklop 2)
b
{}

ponudnlk: AT T T e

GLYO KOTIA

I1ZJANVA S

zjavijamo, da Imamo platane vse zapadle obveznostl do podizvajalcev v predhodnih postopkib

javnega narotanja,

iV HRPRIAR |, gne §.11.100 PONUDNIK (podpis) )Q\
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&t. projekta: 2012/000315

. **r
NaloZba v vaso prihodnost

OPEMCUO DELNO FINANCIRA EVROPSKA
Kehezijsid dad UNIA

Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
Dramije-Celje (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
(skiop 2)

WERWES d.oo.

OHAEK ULLEA BOROUA G, 31000 DSIAEK HRVASKA 5.l
) 1 T

porotilo o finan&nem stanju Ponudnika (za zadnja tri leta)

Vse podatke navedite v evrih (EUR)!

{isti prihodek od prodaje
(vEUR)

leto -3 - 2010

Q.GGS.MSQIG;,

leto -2 - 201

T 303096, 24

preteklo leto - 2012

G. 556.41>, 00

= RKOD
g\ \\\~ :‘!" JV - {<' o} \\\
Zig in podpls * o Ma ety 3
7 n‘\,_( et N [§%2
¢.0.0. ‘g‘ ot \U“ UM
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Kehezijskiskiad

St. projekta: 2012/000315 Gradnja protihiupnih ograj na AC-Al odseku. 0039/0639
Dramije-Celje (skiop 1) in odseku 0040/0640 Celle-Arja vas

(sklop 2)

im NaloZbn v vaso prihodnost

OPERACHO DELNO FINANCIRA EVRORSKA UNIJA.

FRACAssSo BRI d.o.p. ‘/J/JEKH,, TRP)MIROVA 4 /Hf&unwa 511

Porotilo o finanénem stanju Ponudnika (za zadnja tri leta)

Vse podatke navedite v evrih (EUR)!

Cisti-prinodek od prodaje

| (v EUR)
i leto -3 - 2010
. 2.Y6¥.23%
Teto -2 - 2071 2415 .233

pretekio leto - 2012

g.254 .55

Zig In podpis ASSO Rl d.0.0.
RNEKA, Trpimirova 4

4
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~mae,



e Nalozba v vaso priliodnost
T OPERACHO T ENO FINANCIRA LVICHSRAUNIA

Kekozxdkad
gt_pm;ektu:zolg/oodzls Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0033/0639
Dramlje-Celje (sklop 1} in odseku 0040/0640 Celje-Atja vas

{skiop 2)

5.1

GODINA A 0:0. | OIC-HEPELIE 11} GLYO KOZINA

porotilo o finanénem stanju Ponudnika (za zadnja tri leta)

Vse podatke navedite v evrih (EUR)!

Cisti prihodek od prodaje
(v EUR)

leto -3 - 2010

40.928 .908
T, 518,93
T. 64, 145

leto -2 - 2011

preteklo ieto - 2012

Zig in podpis 13

2594
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Gradnja protihrupnih ogra
Dramlje-Celje (sklop 1) In o

&, projekta: 2012/000315

Kehezijski skad

Nalozba v vaso prihodnost

omv\cn)o DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIJA

j na AC-Al odseku 0039/0639
dseku 0040/0640 Celje-Arja vas

(sklop 2)
WERKOS d.o.0.- 081dEK U (1A BoROVA G, D000 OLIDEK HRYASH 51)
{
SEZNAM NAJPOMEMBNEJ§|H OPRAVLJENIH REFEREN&NIH DEL:

Dela izvedel Odstotek Vrednost
kot glavni ‘;"fde"t‘h del referent

Naziv izvajalec/ Vrsta del oskﬁxég ngfnr vV | patum | nihdel

narotnika partner nastopanju - fe dokontanja (brez

(ustrezno za primer DDV)

navesti) skupne lzvedbe v EUR
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OVERJENI PREVOD S HR VASKEGA JEZIKA:

- & pl’(:.)jekta: 2012/000315 Izgradnja protihrupnih ograj na AC-Alodseku 003-0639

Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja Vas (sklop 2)

PRILOGA |

POTRDILO O REFERENCNEM DELU

’ Ime in naslov narotnika: Hrvatske ceste d.o.0., Von€inina 3, 10000 Zagreb, Hrva¥ka
Kontaktna oseba pri naro¢niku (ime, priimek, delovno mesto):
' ’:~ T omislav Dragovan, direktor Scktorja za gradbeni§tvo

" Tol: +385 (0)1 4722 555 faks: +385 (0)1 4722 411

Naziv izvajalca: Werkos d.o.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek

Predmet pogodbe, Stevilka pogodbenega dokumenta pri naroniku in datum sklenitve (pogodba in
morebitni aneksi): 1zgradnja zvo&nih pregrad, drZavna cesta D-1, prehod skozi Karlovac, delnica
avtobusna postaja-Vozel Mostanje, Hrvaska. Pogodba tevilka: 800-113/2006 z dne 23.10.2006 leta.

Z omenjenim potrdilom naro¢nik potrjuje, da je izvajalec za narodnika opravil naslednja pogodbena
dela: Tzgradnja zvotnih pregrad, drzavna cesta D-1, prehod skozi Karlovac, delnica avtobusna postaja-
Vozel Mostanje, Hrvaska.

Dela so kondana (navesti datum kon&anja): 04.12.2007 leta
Izvajalec Werkos d.o.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek je navedena dela opravljal kot glavni izvajalec,
katerega del znaga 100% vrednosti dela.

Referentna vrednost dela (brez DDV): 893.204,70 €

- Kratek opis opravljenih del: "
- Izgradnja zvodnih pregrad, drzavna aviocesta D-1, prehod skozi Karlovac. Dela vkljugujejo izvedbo

pilota, AB temeljev, jekleno konstrukcijo, transparentne, betonske in aluminijaste zag8itne ploice.

Izvajalec del je pogodbena dela opravljal to€no in pravodasno.

/besedilo pedata/ Zakoniti zastopnik naroénika
Hrvatske autoceste d.o.o. /neditljiv podpis/

za upravljanje, gradnjo in vzdrZevanje avtocest

ZAGREB

* 1 H H : e 3 » . . * I3
(*Vkolikor podpisnik ni zakoniti predstavnik naro&nika, navodi se datum in $tevilka pooblastila.)

Posl.§t. 14-70 /207 3

Marj i , . ‘ - , ' . .
Jana  Repusié, stalni sodni tolmac za slovenski Jjezik, ponovno imenovana po dolocbi predsednika

upa"iiskega Sodis"éa v Osi. ku b o o
. e jjeku, 3t. 4-Su-700/12-4 od 08.01.2013, potrjujem , da gbmji prevod pope
ustreza izvirniky ng hrvaskem jeziku . PORTHIERT e A

Osijek, dne 7, 11.2013

B
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1zgradnja zvuénih barijera na AC-A1 odsjeku 003-0639

pramije-Celie (sklop 1) i odsjeku 0040/0640 Celje-Arja Vas (sklop 2)

PRILOG 1

. 0 REFERENTNOM RADU
SR dres&; naru‘évitclja: Hrvatske ceste d.0.0., Vonginina 3 , 10000 Zagreb, Hrvatska.
Aziv 14 ) . .
: ntakt osoba kod saruditelja (ime, prezime, radno mjesto):
o ‘ .
Tomislav Dragovan, direktor Sektora za gradenje
B e (0 4722555 fuks 4385 0) 14722411

Werkos d.0.0. , Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvatska.

. Naziv izvodada:

‘- (Pi:edme't ugovora, broj ugovornog dokumenta kod narugitelja i datum sklapanja (ugovor i
eventualni ancksi): Izgradnja akustiénih barijera, drzavna cesta D-1, prolaz kroz Karlovac,
dionica autobusni kolodvor-C'vor Mostanje, Hrvatska. Ugovor broj: 800-113/2006 od
: 23.10.2006.¢. \

} Navedenom potvrdom narulitelj potvrduje da je izvoda¢ za naruditelja obavio slijedece
ugovorne radove: Izgradnja akusti€nih barijera, drZavna cesta D-1, prolaz kroz Karlovac,
dionica aulobusni kolodvor-Cvor Mostanje, Hrvatska.

Radovi su zavrseni (navesti datum zavr$etka): 04.12. 2007.g.

1 Tzvodat Werkos d.0.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvatska, je navedene radove obavljao

1; kao glavni izvodag, &iji je dio iznosi 100% vrijednosti radova.
e Vrijednost referentnih radova (bez PDV): 893.204,70 €

2
&

vy %

iy . .
}~ Kratak opis obavljenih radova:
- Izgradnja akustiénih barijera, drZavna cesta D-1, prolaz kroz Karlovac. Radovi obuhvacdaju

i 5 izvedbu pilota, AB temelja, &clitnu konstrukeiju, transparentne, betonske i aluminijske

-

. zatitne panele.
(3

-7 lzvodat radova je ugovorne radove obavio pravilno i pravovremeno.

5
—~—

(*Ukoliko ptpisnik nije zakoniti predstavnik narutitelja, navode se datum i broj punomodi.)
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, ) v Et,pmj ekta:< 2012/000315 Tzgradnja protihrupnih ograj na AC-Alodseku 003-0639
BB ‘ Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja Vas (sklop 2)

S A PRILOGA 1

’ “:Poq:RmLo 0 REFERENCNEM DELU

| Ime in naslov naro&nika: Hrvatske autoceste d.0.0., Sirolina 4; 10000 Zagreb; Hrvaska

; - kontaktna oseba pri narodniku (ime, priimek, delovno mesto):

GIWDE inZenir projekta

"~ AntoFilipovié

. Tel: +385 (0)1 46 94 487 faks: +385 (0)1 46 94 587

Naziv izvajalca: Werkos d.0.0., Ulica borova 6, 3 1000 Osijek

Predmet pogodbe, Stevilka pogodbenega dokumenta pri naro¢niku in datum sklenitve (pogodba in
morebitni aneksi): Dela za dokon&anje izgradnje trase na AC Zagreb-Split, delnica Vrpolje-Prgomet
in Prgomet-Dugopolje — Tzdelava zidov za za&ito pred hrupom, Hrvadka. Pogodba Stevilka: 45212-
400-2042/05 z dne 20.04.2005 leta.

Z omenjenim potrdilom naro¢nik potrjuje, da. je izvajalec za naro¢nika opravil naslednja pogodbena
dela: Izgradnja zidov za za$Cito pred hrupom delnica Vrpolje — Prgomet in Prgomet-Dugopolje,
Hrvaska.

Dela so kongana (navesti datum kon&anja): 28.04.2006 leta
~ Jzvajalec Werkos d.o.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek je navedena dela opravljal kot glavni izvajalcc,
~ katercga del znasa 100% vrednosti dela.

' “Referenéna vrednost déla (brez DDV): 971.509,20 €

.+~ Kiatek opis opravljenih del:
- Tzgradnja zvognih pregrad na avtocesti. Dela vkljugujejo izvedbo montaznih AB temeljev, jekleno
. konstrukcijo, transparentne za§Sitne ploste.
s IZVajﬁlec del je pogodbena dela opravljal to¥no in pravocasno.

- /besedilo pedata/ Zakoniti zastopnik naroénika
¢ Hrvatske autoceste d.0.0. /necitljiv podpis/
;?X'vabanje, gradnjo in vzdrZevanje avtocest Predsednik uprave
AGREB Davor Mihovilié

x T H I . 0 . . . R . N N
(*Vkolikor podpisnik ni zakoniti predstavnik naro¢nika, navodi se datum in tevilka pooblastila.)

—

———
PosI,.s‘t. 13-70/2013
i ':?a’?? Repusié, stalni sodni tolma¢ za slovenski jezik, porovno imenovgha p dolocbi
- us{,“nyfkega sodis¢a v Osijeku, 1. 4-Su-700/12-4 od 08.01.2013, potrjujem / o iy

€20 izvirniky na hrvaskem jeziku . | ‘

-, Osliek, dne 7.11.201 3 (Haidy ﬂegﬁu




lzgradnja zvuénih barijera na AC-A1 odsjeku 003-0639

Dramlje-Celje (sklop 1) i odsjeku 0040/0640 Celje-Arja Vas (sklop 2)

@ RS PRILOG 1
"éBTViRD A O REFERENTNOM RADU

5 Nﬂziv j adresa naruditelja: Hrvatske autoceste d.0.0., Sirolina 4 , 10000 Zagreb, Hrvatska.

" Kontakt osoba kod narugitelja (ime, prezime, radno mjesto):

Eif Glavni inZenjer projekta

¥ Anlo Filipovi¢

b Tel: +385 (0) 146 94487 faks: +385 (0) 146 94 587

Naziv izvodada: Werkos d.o.o., Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvatska.

i Predmet ugovora, broj ugovornog dokumenta kod naruditelja i datum sklapanja (ugovor i
cventualni aneksi): Radovi dovrgenja izgradnje trase AC Zagreb-Split, dionica Vrpolje —
Prgomet i Prgomet-Dugopolje - Izrada zidova za zatitu od buke, Hrvatska. Ugovor broj:
45212-400-2042/05 od 20.04.2005.g.

. Navedenom potvrdom narugitelj potvrduje da je izvodat za narutilelja obavio slijedece
ugovorne radove: Izgradnja zidova za zaltitu od buke dionica Vrpolje —Prgomet i Prgomet—
?- Dugopolje, Hrvatska.

i Radovi su zavr$eni (navesti datum zavrictka) 28.04. 2006.g.

Izvodas Werkos d.0.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvatska, jc navedene radove obavljao

i kao glavni izvodat, &iji je dio iznosi 100% vrijednosti radova.
£ Vrijednost referentnih radova (bez PDV): 971.509,20 €
iz Kratak opis obavljenih radova:

Izgradnja akusti¢nih barijera na autocesti . Radovi obuhvaéaju izvedbu montaznih AB

4l temelja, &elignu konstrukeiju, transparentni zaStitni paneli.

Izvodat radova je ugovorne radove obavio pravilno i pravovremeno.

;é*{Z‘g}ygc?gl zastupnik narucitelja
efe S

f.;. )
’“é\ oy
& 1
e dsjednik Uprav
i .z;xg’ie Sjgc',lrll? Uprave
~3 LE.

o~

P O
W “’;“\L’.‘. S UNAL vgs s
N %I‘;)'avg’de hovili¢

-y

0liko prpishik -
VKO Ptoishik ni . .
k nije zakoniti predstavnik naruditelja, navode sejdatum i broj punomodi.)
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OVERJENI PREVOD S HRVASKEGA JEZIKA:

A

Izgradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 003-0639

© 4 projekta: 2012/000315

)

2
Q%
B

my

Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja Vas (sklop 2)
S PRILOGA 1

RS

i
£

o fls('):_fnpuo O REFERENCNEM DELU

,( : Im; in naslov naro¢nika: Hrvatske autoceste d.0.0., Sirolina 4, 10000 Zagreb, HrvaSka

- : I{o;itaktna oseba pri narotniku (ime, priimek, delovno mesto):
: 1 3c;sfp Drazenovié, dipl.inZ. gradb.

. Direktor seklorja 22 gradbenistvo

-------------------

Tel: +385 (0)1 46 94 404 faks: +385 (0)1 46 94 587

Naziv izvajalea: Werkos d.0.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek

Predmet pogodbe, Stevilka pogodbenega dokumenta pri naroéniku in datum sklenitve (pogodba in
R I morebitni aneksi): Izgradnja protihrupnih ograj na AC Rupa-Reka, delnica Jugiéi-Jurdani, Hrvaska.
Pogodba Stevilka: 45212-400-2168/04 z dne 05.04.2004 leta in dodatna pogodba $t. 45212-400-
h 2168/04/1/04 z dne 23.07.2004 leta.

7 omenjenim potrdilom narotnik potrjuje, da je izvajalec za narotnika opravil naslednja pogodbena
dela: Izvedba izgradnje protibrupnih ograj na AC Rupa — Reka, delnica JuSici — Jurdani, Hrvaska.
Dela so kondana (navesti datum konganja): 30.01.2009 leta :

Izvajalec Werkos d.o.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek je navedena dela opravljal kot glavni izvajalec,
katerega del zna%a 100% vrednosti dela.

’ ) f, . _Referentna vrednost dela (brez DDV): 527.705,70 €

.. Kratek opis opfavijenih del:

’ ‘ ‘I_zgradnja zvotnih pregrad na avtocesti Rupa - Reka, delnica Jugi¢i — Jurdani. Dela vkljudujejo
‘ ‘%Vef‘bo pilota, AB temelje, jekleno konstrukeijo, transparentne in lesne za$titne plosce.
. Izvajalec del je pogodbena dela opravljal totno in pravodasno.

PR ,f’;t;escfﬁb petata/ Zakoniti zastopnik narocnika
- E rvatske autoceste d.o.0. Predsednik Uprave
.. zatupravljanje, gradnjo in vzdrZevanje avtocest /necitljiv podpis!

: _%AGREB Davor Mihovilié

. ‘(‘TVVkohkor podpisnik ni zakoniti predstavnik narotnika, navodi se datum in stevilka pooblastila.)

A ‘Igzsl._s‘z. 12-70 /2013
P \;Zlgi,:';gk Rep".;.,-é.‘ stalni sodni tolmaé za slovenski jezik, ponovno imenovana p
- Dwpanii ega sodisca v Osijeku, $1. 4-Su-700/12-4 od 08.01.2013, potrjujem , da

. 2a izvirniku na hrvaskem jeziku . .

dolocbi pu

. / O.g;jek, dne 7.11.2013
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, »VBr- projekta: 2012/000315 lzgradnja. zvu¢nih barijera na AC-A1 odsjeku 003-0639

Dramlje-Celje (sklop 1) i odsjeku 0040/0640 Celje-Arja Vas (sklop 2)

PRILOG |
pOTVRDA O REFERENTNOM RADU

Naziv i adresa narugitelja: Hrvatske autoceste d.o.0., Sirolina 4 , 10000 Zagreb, Hrvatska.
Kontakt osoba kod naruéitelja (ime, prezime, radno mjesto):

Josip DraZenovi¢, dipl.ing.grad

Direktor sektora za gradenje

...................................................................................................................................................

Tel: + 385 (0) 1 46 94 404 faks: +385 (0) 146 94 587

Naziv izvodata: Werkos d.0.0. , Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvatska.

Predmet ugovora, broj ugovornog dokumenta kod narugitelja i datum sklapanja (ugovor i
eventualni aneksi): 1zgradnja barijera za zaStitu od buke na AC Rupa-Rijeka, dionica Jusi¢i —
Jurdani, Hrvatska. Ugovor broj: 45212-400-2168/04 od 05.04.2004.g. i dopunski ugovor br:
45212-400-2168/04/1/04 od 23.07.2004.g.

Navedenom potvrdom naruditelj potvrduje da je izvodad za naruditelja obavio slijedece

ugovorne radove: lzgradnja barijera za zastitu od buke na AC Rupa-Rijcka, dionica Jusi¢i —

Jurdani, Hrvatska.

s R S

Radovi su zavrieni (navesti datum zavrietka) 30.01. 2009.g.

3,

L e

Tzvodaé Werkos d.o0.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvatska, je navedene radove obavljao
kao glavni izvodat, &iji je dio iznosi 100% vrijednosti radova.

Vrijednost referentnih radova (bez PDV): 527.705,70 €

Kratak opis obavljenih radova:

& * .
T N s
£y o gk,

. Iz 3 Tan e .a N . . . we s . .
e gradnja akusti¢nih barijera na autocesti Rupa-Rijeka, dionica JuSici ~Jurdani. Radovi

.o ob u 17 : . - " . e
. uhvaéaju izvedbu pilota, AB temelja, Geliénu konstrukciju, transparentne i drvene zaStitne
,  panele,

Izvodag ;
1 . : g
adova je ugovorne radove obavio pravilno i pravovremeno.

- Zakoniti zagtupnik naruitelj

’ ’5\-”.\« 'J’L“,‘;
#°  Predsjédnill Uprave
RN - ‘

% - Davor Mipovili¢

L
Bliko btpisy
> Ptpisnik nij -
g J& 2akoniti predstavnik narutitelja, navode se datum i broj punomoci.)



OVERJENI.PREVOD S HR VASKEGA JEZIKA:

\ ét éwjekta;zoﬂ/ooo 315 Tzgradnja protihrupnih ograj na AC-Alodseku 003-0639
o Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja Vas (sklop 2)
PRILOGA 1

. pOTRDILO O REFERENCNEM DELU

?:‘~ Ime in naslov narotnika: Hidroelektra-niskogradnja d.d. Zeleni trg 6a, 10000 Zagreb, Hrvaska
_ Kontaktna oseba pri narotniku (ime, priimek, delovno mesto):

- Milan Stogié, dipl.inZ.gradb. dircktor PC Rijeka, Hrvaska.
Tel: +385 (0)1 61 99 222 faks: +385 (0)1 61 99 550
Naziv izvajalca: Werkos d.0.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvaska

Predmet pogodbe, Stevilka pogodbencga dokumenta pri narotniku in datum sklenitve (pogodba in
morebitni aneksi): Izvajanje gradbenih del na zag¢iti pred hrupom na stavbi — juzno vozi¥de obvoznice
Reke, delnica vozel Orehovica-vozel Dira&je, Hrvaska, dolzine 8,856 km.

Pogodba Stevilka HE-NG-0-817/08 z dne 31.03.2008 leta.

Z omenjenim potrdilom naro¥nik potrjuje, da je izvajalec za naro¢nika opravil naslednja pogodbena
dela: Izvedba dela na za¥giti pred lirupom, juZno vozise obvoznice Reka, delnica vozel Orehovica -
vozel Dirjagje, HrvaSka dolzine 8.856 m.

Dela so kongana (navesti datum kon&anja): 31.03.2010.

Izvajalec Werkos d.0.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvagka je havedena dela opravljal kot glavni
izvajalec katerega del znada 100% vrednosti dela. .

Referenéna vrednost déla (brez DDV): 6.336.059,40 €

Kratck opis opravljenih del:
Izvedba izgradnje protihrupnih ograj, vozi$e juzne obvoznice Reka, Hrvagka, delnica vozel

- Orehovica — vozel Dirjatje dolZine 8.856 m. Dela vkljudujejo izvedbo AB pilota, AB temeljev,
konstrukeijo zida, zvo&no absorbcijske betonske in transparentne ploste. :

Izvajalec del je pogodbena dela opravijal to¢no in pravotasno.
Zakoniti zastopnik naro¢nika:

[netitliiv podpis/

Ibesedilo pecatal
HIDROELEKTRA NISKOGRADNJA d.d.

ZAGREB

(*Vkolikor podpisnik ni zakoniti predstavnik naroZnika, navodi se datum in Stevilka pooblastila.)

Posi,’.s“'. 15-70 /2013
gla’l’a’fa Repusié, stalni sodni tolmac za_slovenski jezik, ponovno iimenovapa po |
upanijskega sodis¢a v Osijeku, 1. 4-Su-700/12-4 od 08.01.2013, potrjujem ,! da gorifi p

ustreza izvirniku na hrvaskem jeziku. 5,* N
Osijek, dne 7.11.2013 Marjana/Rerd§2, PARMANA S S
/A /REPUél 20
~f4, OSIJEK £
2, 5
b8 ™A

Is Y




S T lzgradnja zvucnih barijera na AC-Al odsjeku 003-0639
D cLx ¢ 000315
% B, Projekta: 2012/%
WL T Dramlje-Celje (sklop 1) i odsjeku 0040/0640 Celje-Arja Vas (sklop 2)

S

PRILOG 1

i, &
"o

ST 7"-;& ¢ REFERENTNOM RADU

T e

£ O . . . .
fw T i' adresa paruditelja: Hidroelektra-niskogradnja d.d. Zeleni trg 6a , 10000 Zagreb,
,?; Naziy © ™
\}{g‘ , Hrvatska-
f gontkt osoba kod paruditelja (ime, prezime, radno mjesto):
EEER Milan Sto$ic, dipl.ini.grad. direktor PC Rijeka, Hrvatska

1o ) 1385 (016199222 faks: +385 (0)1 61 99 550

‘Naziv jzvodata: Werkos d.0.0. , Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvatska.

broj ugovornog dokumenta kod narugitelja i datum sklapanja (ugovor 1

y
% Predmet ugovora,
' $titi od buke na gradevini — juzni kolnik

ualni aneksi): 1zvedba gradevinskih radova na za

event
gvor Diragje, Hrvatska, duljine 8,856 km.

bilaznice Rijeke, dionica &vor Orehovica-
Ugovor broj HE-NG-0-817/08 od 31.03.2008..

Navedenom potvrdom narutitelj potvrduje da j

280

¢ izvodad za narulitelja obavio slijedece

ugovorne radove: Tzvedba radova na zadtiti od buke, juzni kolnik zaobilaznice Rijeka, dionica

gvor Orehovica — Evor Diragje, Hrvatska, u duljini od 8,856 m.
Radovi su zavrieni (navesti datum zavréetka): 31.03.2010.g.
Izvodag Werkos d.o.0 ,Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvatska, je navedene radove obavljao
kao glavni izvoda &iji je dio iznosio 100 % vrijednosti radova.

Vrijednost referentnih radova (bez PDV): 6.336.059,40 €

Kratak opis obavljenih radova:

Izvedba radova na zastiti od buke, juzni kolnik zaobilaznice Rijeka, Hrvaiska , dionica &vor

Orehovica — évor Diragje u duljini od 8.856 m. Radovi obuhvacaju izvedbu AB pilota, AB

3 temelja, konstrukciju zida, zvukoupojni betonski i {ransparentni paneli.
e Izvodag radova je ugovorne radove obavio pravilno i pravovremeno. f
‘ ;: N
Rs Zakoriti zastupnik naruitelja:

Y i
i T
¥ / |
'3 ,/’

3 .? ‘?"« - e

" i‘g%wé‘” N HIDROELEKTRA

gt WL A
gﬁg :Sl\ Ll r.:!"\UNJA d.d.
\ : TACRER
' % s na *f ]

"\ (*Ukoliko ptpisnik nije zakoniti predstavnik narutitelja, navode se datum i broj punomoci.)
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OVERJENI PREVOD S HRVASKEGA JEZIKA:

e ;;*;)fojekta:ZO 12/000315 [zgradnja protihrupnih ograj na AC-Alodseku 003-0639
: Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja Vas (skiop.2)

PRILOGA 1

POTRDILO O ‘REFERENCNEM DELU

& Ime in naslov naro¢nika: Hidroelektra-niskogradnja d.d. Zeleni trg 6a, 10000 Zagreb, Hrvadka.

T Kontaktna oseba pri naroéniku (ime, priimek, delovno mesto):

L Josip Forko, inzgradb — glavni inZ¥enjer
Tel: +385 01 61 99 222 faks: +385 01 61 99 550

Naziv izvajalca: Werkos d.0.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvaska.

Predmet pogodbe, Stevilka pogodbenega dokumenta. pri naro&niku in datum sklenitve (pogodba in
morebitni aneksi): Izvedba del na stavbah za zas¢ito pred hrupom na trasi in mostu ,,Cadavica®

obvoznica Slatine, drzavna cesta D2, Hrvagka, Pogodba Stevilka HE-NG-0-1023/11 z dne 26.08.2011.

7 omenjenim potrdilom naronik potrjuje, da je izvajalec za naro¢nika opravil naslednja pogodbena
dela: Tzvedba izgradnje protihrupnih ograj na trasi in mostu ,Cadavica® na stavbi— izgradnja drZavne
ceste D2, obvoznica Slatine, Hrvagka, dol%ine 10,2 km.

Dela so kondana (navesti datum kon&anja): 31.03.2010.

[zvajalec Werkos d.0.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvagka je navedena dela opravljal kot glavni
izvajalec, katerega del znaSa 100% vrednosti dela.

Referentna vrednost dela (brez DDV): 386.043,00 €

Kratek opis opravljenih del:
Izvedba izgradnje protihrupnih ograjna obvoznici Slatine, Hrvadka. Dela: temelji na pilotih, HEA

jeklena konstrukcija, transparentnimi in aluminijski paneli

Izvajalec del je pogodbena dela opravijal toéno in pravodasno.

Zakoniti zastopnik narognika:

/netitliiv podpis/ (FORKO)

HIDROELEKTRA NISKOGRADNJA d.d.
ZAGREB

- (*Vkolikor podpisnik ni zakoniti predstavnik naro¢nika, navodi se datum in ¥tevilka pooblastila.)

Posl.st. 20-70/2013

é'/ ﬁ’lﬂrijana Repuiié, stalni sodni tolmac za slovenski jezik, ponovno imenovana po dolodbi pr.

L Zupanijskega sodi§¢a v Osijeku, S, 4-Su-700/12-4 od 08.01.2013, potijujem, da, Piyji prevo

£ usireza izvirniku na hrvaskem jeziku . . {/ A

3 o > 0, 2.

* Osijek, dne 11.11.2013 Marijan idl @7 ARWANAm D
& REPUSIC 40
5%, OSIJEK & =

RN

sa o



Izgradnja zvuénih barijera na AC-A1 odsjeku 003-0639

Dramlje-Celje (sklop 1) i odsjeku 0040/0640 Celje-Arja Vas (sklop 2)

. PRILOG |
", - pOTVRDA O REFERENTNOM RADU

‘ . * "Naziv i adresa naruditelja: Hidroelektra-niskogradnja d.d. Zeleni trg 6a , 10000 Zagreb,
A Hrvatska.

.......................................................

...........................

.................................................

Naziv izvodaca: Werkos d.o.0. , Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvatska.

Predmet ugovora, broj ugovornog dokumenta kod narutitelja i datum sklapanja (ugovor i
eventualni aneksi): Izvodenje radova na gradevinama za zadtitu od buke na trasi i mostu
~Cadavica zaobilaznica Slatine, drZavna cesta D2, Hrvatska. Ugovor broj HE-NG-O-

1023/11 od 26.08.2011.g.

Navedenom potvrdom narugitelj potvrduje da je izvodad za narutitelja obavio slijedeée

ugovorne radove: Izvedba radova zastite od buke na trasi i mostu »Cadavica“ na gradevini-

izgradnja dr¥avne ceste D2, zaobilaznica Slatine, Hrvatska, u duljini od 10,2 km.

Radovi su zavr¥eni (navesti datum zavr3etka): 31.03. 2010.
3 lzvodat Werkos d.o.0 ,Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvatska,
kao glavni izvodat, &iji dio Jje iznosio 100 % vrijednosti radova.

Vrijednost referentnih radova (bez PDV): 386.043,00 €

Je navedene radove obavljao

TR a3

Kratak opis obavljenih radova:

R

€3
e [zvedba radova za zatitu od buke na obilaznici Slatine, Hrvatska, Radovi su: temelji na

5 pilotima, HEA &eli¢na konstrukeija, transparentni i aluminijski paneli.
% (zvodat radova je ugovorne radove obavio pravilno i pravovremeno.

Zakoniti zgstupnik narugitelja:
u.(“....,.--»-w-v-m . RN
hE «1'; . A”L’"‘ “‘:;
il ARk :

-
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Ukoliko ptpisnik Nije zakoniti predstavnik naruéitelja, navode se datum i broj punomoéi.)

P P -‘-ﬁ

ey > ver S IR ~

P vy . N




: OVERJENI PREVOD S HR VASKEGA JEZIKA:

;/ ‘ gt.‘wprojekta:2012/00031 5 [zgradnja protihrupnih ograj na AC-Alodseku 003-0639

Ui Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja Vas (sklop 2)
PRILOGA 1

POTRDILO O REFERENCNEM DELU

Tme in naslov navodnika: Hidroelektra-niskogradnja d.d. Zeleni trg 6a, 10000 Zagreb, Hrvaska
Kontaktna oseba pri naroéniku (ime, priimek, delovno mesto):

Milan Sto3i¢, dipl.inZ.gradb. direktor PC Reka, Hrvaska.

Tel: +385 (0)1 61 09 222 faks: +385 (0)1 6199 550

Naziv izvajalca: Werkos d.0.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvaska

predmet pogodbe, Stevilka pogodbenega dokumenta pri narogniku in datum sklenitve (pogadba in
morebitni aneksi): lzvajanje dela na izdelavi, dobavi in montaZi lesnih enostransko absorbeijske ploste
za za¥tito pred hrupom na zgradbi — Reska obvoznica, delnica Sveti Kuzam-Krizisée, LOT 3 Hreljin-
Kuk, Hrvaska.Pogodba $tevilka HE-NG-0-1065/12 z dne 17.05.2012.

Z omenjenim potrdilom naro&nik potrjuje, da je izvajalec za narotnika opravil naslednja pogodbena
dela: 1zvedba del za¥Cite pred hrupomna zgradbi — Retka obvoznica, delnica Sv Kuzam-Krizis¢e LOT
3, Hreljin-Kuk, dolzine 1,71 km, Hrva3ka.

Dela so konana (navesti datum kondanja): 31.07.2012.

Izvajalec Werkos d.0.0., Ulica borova 6,3 1000 Osijek, Hrvaska je navedena dela opravljal kot glavni
izvajalec katerega del znaga 100% vrednosti dela. ;

Referentna vrednost dela (brez DDV): 52.617,60 €
Kratek opis opravljenih del:

Izvedba izgradnje protihrupnih ograj na Re¥ki obvoznici, Hrvaska, enostranski absorbeijski lesni
pancli (ploge).

Izvajalec del je pogodbena dela opravljal togno in pravotasno.

7Zakoniti zastopnik naro&nika:

[negitljiv podpis/

|besedilo pecatal
HIDROELEKTRA NISKOGRADNIJA d.d,

ZAGREB

(*Vkolikor podpisnik ni zakoniti predstavnik narotnika, navodi se datum in stevilka pooblastila.)

Posl.st. 16-70 /2013
Marjana Repu$ié, slalni sodni tolmac za slovenski jezik, ponovno imenovana po dolocbi predsednika
Zupanijskega sodis¢a v Osijeku, 3t. 4-Su-700/12-4 od 08.01.2013, poirjujem . da gory' '
ustreza izvirniku na hrvaskem jeziku .

. s A

Osijek, dne 7.11.2013 Marjana Répusi d)/g]@f‘RRIJANP? 5
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Br. Projekta: 2012/000315 lzgradnja zvucnih barijera na AC-A1 odsjeku 003-0639

Dramlje-Celje (sklop 1) i odsjeku 0040/0640 Celje-Arja Vas (sklop 2)

PRILOG 1
POTVRDA O REFERENTNOM RADU

Naziv i adresa naruéitelja: Hidroelektra-niskogradnja d.d. Zeleni trg 6a , 10000 Zagreb,

Hrvatska

Kontakt osoba kod narugitelja (ime, prezime, radno mjesto):
Milan Sto8i¢, dipl.inZ.grad. direktor PC Rijeka, Hrvatska.
Tel: +385(0)1 61 99222  faks: +385 (0)1 61 99 550

Naziv izvoda¢a: Werkos d.o.0. , Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvatska.

Predmet ugovora, broj ugovornog dokumenta kod narucitelja i datum sklapanja (ugovor i
eventualni aneksi): Izvodenjc radova na izradi, dobavi i montaZi drvenih jednostrano
apsorbirajuéih panela za zastitu od buke na gradevini — Rijetka obilaznica, dionica Sveti
Kuzam-KriZi§¢e, LOT 3 Hreljin-Kuk, Hrvatska. Ugovor broj HE-NG-0-1065/12 od
17.05.2012,

Navedenom potvrdom narugitelj potvrduje da je izvoda¢ za naruditelja obavio slijedeée

ugovorne radove: Izvedba radova zastite od buke na gradevini - Rije¢ka obilaznica, dionica
Sv. Kuzam-KriZiée LOT 3, Hreljin-Kuk, duljine 1,71 km, Hrvatska.

Radovi su zavrieni (navesti datum zavrietka): 31.07. 2012.

: Izvodag Werkos d.o.0 ,Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvatska, je navedene radove obavljao
kao glavni izvodag, &iji je dio iznosio 100 % vrijednosti radova.
Vrijednost referentnih radova (bez PDV): 52.617,60 €

Kratak opis obavljenih radova:

x‘ lzvedba radova za zagtitu od buke na Rijegkoj obilaznici, Hrvatska, jednostranoapsorbiraju¢i

tdrveni paneli.

|

A2vodag radova je ugovorne radove obavio pravilno i pravovremeno.

Zakonitl zastupnik narugitelja:
£ HIDRCE! EKTRA
“’”""3@3 NISKULRADNGA d.A.

24 ,
*g{}} TAGpEL T

kolik° Ptpisnik nije zakoniti predstavnik naruditelja, navode se datum i broj‘puﬂnm‘ééii‘) h
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- QVERJENI PREVOD S HRVASKEGA JEZIKA:
St.‘pr/oj'ekta: 2012/000315 Izgradnja protihrupnih ograj na AC-A lodseku 003-0639

Co T Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja Vas (sklop 2)
AT PRILOGA 1

¢ POTRDILO O REFERENCNEM DELU

. § :1- 0 /‘ fnie in naslov naroénika: Avtocesta Reka — Zagreb d.d., Koturadka cesta 43, 10000 Zagreb, Hrvadka

) ;\ . “Kontaktna oseba pri naroéniku (ime, priimek, delovno mesto):

" % “Botko Jolié, glavni inZenjer

" Tel: +385 99 6515-359 faks: +385 1 6515-373

.-~ .7 Naziv izvajalca: Werkos d.0.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvaska

K - 3" _ Predmet pogodbe, Stevilka pogodbenega dokumenta pri naro€niku in datum sklenitve (pogodba in

L ‘morebitni aneksi): [zgradnja protihrupnih ograj na $est lokacij na avtocesti Reka-Zagreb, delnica

"> Orehovica-Kikovica na lokacijah Orehovica, Svilno, podalj$ek Svilno, Cernik (vozel Cavle) in Buzdohanj,

-\ " fer delnica Kupjak-Vrbovsko, lokacija Jablan, Hrvaska.

= Pogodba Stevilka 01-14/07 z dne 14.12.2007, I Dodatek &, 01-12/09 z dne 15.05.2009 leta.

"+ Z omenjenim potrdilom narognik potrjuje, da je izvajalec za naro&nika opravil naslednja pogodbena dela:
Izgradnja protihrupnih ograj na 3est lokacij na avtocesti Reka-Zagreb, delnica Orehovica-Kikovica na
lokacijah Orehovica, Svilno, podalj¥ek. Svilno, Cernik (vozel Cavle) in Buzdohanyj, ter delnica Kupjak-
Vrbovsko, lokacija Jablan, Hrvagka.

Dela so kon¢ana (navesti datum kondanja): 31.05.2010.

Izvajalec Werkos d.o.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvaska, je navedena dela opravljal kot glavni
izvajalec, katerega del zna$a 100% vrednosti dela. ‘

Referentna vrednost dela (brez DDV): 1.495.403,45 €

Kratek opis opravljenih del:

Izgradnja protihrupnih ograj na Sest lokacij na avtocesti Reka-Zagreb. Dela vkiju€ujejoizvedbo pilota,
temeljev, jekleno konstrukcijo, transparentne zad€itne panele, za¥¢itne lesne panele, montaZne zvoéno
absorpcijske betonske zaigitne panele.

Izvajalee del je pogodbena dela opravljal totno in pravogasno.

Zakoniti zastopnik naro¢nika:

Predsednik Uprave Avtoceste Reka-Zagreb d.d.
[netitljiv podpis/
Zeliko Denona, dipl. inZ.gradb.

Ibesedilo pecatal _
AVTOCESTA RIJEKA-ZAGREB d.d.

o ZAGREB

;,‘ DRUZBA ZA GRADNJO IN UPRAVLJANJE
AVTOCLEST ’

o ( quhkor podpisnik ni zakoniti predstavnik naro¢nika, navodi se datum in $tevilka pooblastila.)
SRR i};km. 18-70/2013
- ‘ J So%égg“fgﬁ;’g? stalni sodni tolmac za slovenski Jezik, ponovno imenovana po dolocbi predsednika Zu,
. \‘ hrVdS‘l’emjeziiz 'll, St 4-Su-700712-4 od 08.01.201 3, potrjujem , da gornji prevod popolnoma usfrez
" . Osifek d / oS
'5/1 o j dne 7.11.2013 Mw'jang,!f/e udé, e xon,

-
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Izgradnja zvucnih barijera na AC-A1 odsjeku 003-0639

Dramlje-Celje (sklop 1) i odsjeku 0040/0640 Celje-Arja Vas (sklop 2)

e PRILOG |

4 0 REFERENTNOM RADU

adresa naruditelja: Autocesta Rijeka — Zagreb d.d., Koturaska cesta 43, 10000

zagreb Hrvatska

Konlakt osoba kod narugitelja (ime, prezime, radno mjesto):

. Boéko.Johc, glavni inZenjer,

Tels + 385 99 6515 359 faks: +385 (0) 16515373

1" Naziv izvodata: Werkos d.0.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvatska.
*Pmredi’nei ugovox'a, broj ugovornog dokumenta kod naruéitelja i datum sklapanja (ugovor i

" eventualni aneksi): Izgradnja barijera za zatitu od buke na Sest lokacija na autocesti Rijeka —

Zagreb dionica Orehovica — Kikovica na lokacijama Orehovica, Svilno, produZetak Svilno,

Cexmk (¢vor Cavle) i Buzdohanj te dionica Kupjak — Vrbovsko, lokacija Jablan, Hrvatska.

.. Ugovor broj 01-14/07 od 14.12.2007. g., I Dodatak br. 01-12/09 od 15.05.2009. godine.
‘Navedenom potvrdom naruditelj potvrduje da je izvodaC za naruditelja obavio slijedece

“ ugovorne radove: Izgradnja barijera za zastitu od buke na Sest lokacija na autocesti Rijeka —

Zagreb, dionica Orehovica — Kikovica na lokacijama Orehovica, Svilno, produZetak Svilno,
Cernik (¢vor Cavle) i Buzdohanj te dionica Kupjak — Vrbovsko, lokacija Jablan, Hrvatska.
Radovi su zavr$eni (navesli datum zavrSetka) 31. 05. 2010. g.

[zvodat Werkos d.o.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvatska, je navedene radove obavljao

kao glavni izvodag, ¢&iji je dio iznosio 100% vrijednosti radova.

Uruednost referentnih radova (bez PDV): 1.495.403,45 €

k opis obavljenih radova:

dnja barijera za zajtitu od buke na Sest lokacija na autocesti Rijeka — Zagreb. Radovi
vadaju izvedbu pilota, temelja, &eliénu konstrukeiju, transparentne zastitine panele,
:ne drvene panele, montazne zvukoupojne betonske zastitne panele.

Ja¢ radova je ugovorne radove obavio pravilno i pravovremeno.

Zakoniti zastupnik naruéitelja

Predsjednik Uprave Autoceste Rijeka-Zagreb d.d.
e

olik ‘M' AUUK ;»FSEA
0 ptpisnik nije zakoniti predstavnik narucitelja, navode seldatummbrappunomoéf)«x g
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= OVERJENI PREVOD S IRVASKEGA JEZIKA:

; &t. projekta: 2012/000315 Izgradnja protihrupnih ograj na AC-Alodseku 003-0639
- . Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja Vas (sklop 2)
= /‘ PRILOGA 1|
- POTRDILO O REFERENCNEM DELU
Ime in naslov narotnika: Bina Istra d.d., Giardini 2, 52100 Pula, Hrvaska
ol ‘ Kontaktna oseba pri naro€niku (ime, priimek, delovno mesto):
- | .b ,: “ Gordana Tomasevi¢,
Tehniéni vodja
Tel: +385 (0)1 61 38 305 faks: +385 (0)1 61 38 301
) " Naziv izvajalca: Werkos d.0.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrva3ka

Predmet pogodbe, 3tevilka pogodbenega dokumenta pri naroéniku in datum sklenitve (pogodba in
morebitni aneksi): Izdelava za$¢itnega zida zoper hrupa na juzni strani viadukta Medari, v bliZini Rogovica,
Hrvagka. Pogodba tevilka C-T-10-171 z dne 19.11.2010.

Z omenjenim potrdilom narognik potrjije, da je izvajalet za naro&nika opravil naslednja pogodbena dela:
Izvedba izgradnje protihrupnih ograj na-avtocesti A8, delnica Ivoli.Rogoviéi, viadukt Megari, HrvaSka.
Dela so kon&ana (navesti datum konéanja): 31.03.2011.

TRNS /I Izvajalec Werkos d.0.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvaska je navedena dela opravljal kot glavni
. izvajalec katerega del znaa 100% vrednosti dela. '
- § . . Referentna vrednost dela (brez DDV): 44.053,00 €

. " 'Kratek opis opravljenih del:
R A Izvedba izgradnje protihrupnih ograj na avtocesti A8, delnica Ivoli-Rogovi¢i, viadukt Megari, Hrvaska.
- ‘( . Izvedba jeklenih konstrukeij zida za za¥gito pred hrupom in enostranski absorbeijski paneli (plodée).

* " Izvajalec del je pogodbena dela opravljal to¢no in pravotasno.
Zakoniti zastopnik naro¢nika:

Gordana Tomasevic
Tehniéni vodja

R [netitljiv podpis/
oL ‘ [besedilo pecatal
« '« »BINA ~ISTRA® Delnigka druzba za financiranje, gradnjo, upravljanje in odrZavanje avtocest

LUPOGLAV

- (*Vkolikor podpisnik ni s
_ (‘, : ﬂsor podpisnik ni zakoniti predstavnik narognika, navodi se datum in $tevilka pooblastila.)

o i;sl.&z. 17-70/2013
arjana Repu¥ié, staini i

: upanﬁskeg?z§§}§§¢:f'af»n’Oﬁf‘zn folma¢ za sloyenski jezik, ponovno imenovana po,ologbl predsedis
# Lk, 1 ¢ i §1. 4-Su- uj i
»ust’reza igvirniku‘na "hwafkeéej;:ikﬁ'. FOTONIES od GROLI0IS, penun . da £

X lOsije‘k: dne 7.1 12013

~
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S U Izeradnja zvutnih barijera na AC-A1 odsjeku 003-0639
LT 00815 gradn] j j
~ Br. Projekta: 2012/ 000
IR Tt s Dramije-Celje (sklop 1) i odsjeku 0040/0640 Celje-Arja Vas (sklop 2)

PRILOG 1

o R 1 S

. » 0 ’ ; A o REFERENTNOM RADU

3

Nazw i ad
Kontakt osoba ' kod naru

3 ¢ Gordana TomaseVlC,
Rukovodxtelj ica tehnic¢kih poslova

. Tel: +385 ()1 61 38305 faks:+385(0)1 6138301

Naziv mfodﬂca- Werkos d.o.o. , Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvatska

'fedprllet ugovora, broj ugovornog dokumenta kod narutitelja i datum sklapanja (ug
eventualm aneksi): Izrada zastitnog zida protiv buke na juznoj strani vijadukta Me¢ari, u

Hrvatska. Ugovor broj C-T-10- 171 od 19.11.2010.
uditelj potvrduje da je izvodaC za narutitelja obavio

resa naruc1telja Bina Istra d.d., Giardini 2, 52100 Pula, Hrvatska

gitelja (ime, prezime, radno mjesto):

ovor i

. bhznm Rogonca,

}$ Navedenom potvrdom nar
i‘&\ugovorne radove: Izvedba radova zastite od buke na autocesti A8, dionica Ivoli-

'az,vxjadukt Metari, Hrvatska.
avesti datum zavr§etka) 31.03. 2011,

,Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvatska je navedene rad

slijedece

Rogoviéi,

“Nadovi su zavrSeni (n

"&«rodaé Werkos d.o.0 ove obavljao

*glavni izvodad &iji je dio iznosio 100 % vrijednosti radova.
}most referentnih radova (bez PDV): 44.053,00 €

£ s obavljenih radova:

. ¥
P *-‘
@; ba radova zadtite od buke na autocesti A8, dionica Ivoli-Rogoviéi, vijadukt Metari,

tska Izvedba geliéne kostrukcije zida za zastitu od buke i Jednostrukoapsorbirajuéih
la.

dad radova je ugovorne radove obavio pravilno i pravovremeno.

7akoniti zastupnik narugitelja:

?

Gordana Tomasevi¢

TEE O e kT am ton

,_«RQ(S voditeljica tehnigkih poslova
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OVERJENI PREVOD S HRVASKEGA JEZIKA:

’ §t proj6kt8i2012/0003]5 Tzgradnja protihrupnih ograj na AC-Alodseku 003-0639

Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja Vas (sklop 2)
PRILOGA 1

POTRDILO O REFERENCNEM DELU

fme in naslov narotnika: Bouygues Travaux Publics, PodruZnica na Hrvagkem, Zelinska 5, 10000
Zagreb, Hrvaska

Kontaktna oseba pri naro¢niku (ime, priimek, delovno mesto)

Kristina Herak, dipl.inz.gradb., vodja gradbista

tel: +385 (0) 52 827 800 faks: +385 (0).52 827 870
Naziv izvajalea: Werkos d.0.0., Ulica borova 6, 31 000 Osijek, HrvaSka,

Predmet pogodbe, Stevilka pogodbenega dokumenta pri naro&niku in datum sklenitve (pogodba in
morebitni aneksi): Izvedba izgradnje protihrupnih ograj na Jadranski avtocesti, delnica Vodnjan, Pula,
vozel Pula, Pogodba §t. 2A/FXMA/143-10 z dne 03.05.2010.

7 omenjenim potrdilom naroénik potrjuje, da je izvajalec za narodnika opravil naslednja pogodbena
dela: Izvedba izgradnje protihrupnih ograj na Jadranski avtocesti, delnica Vodnjan, Pula, vozel Pula,
Hrvaska.

Dela so kon&ana (navesti datum kondanja): 30.06.2010.

1zvajalec Werkos d.0.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek je navedena dela opravljal kot glavni izvajalec,
katerega del zna¥a 100% vrednosti dela. :

Referenéna vrednost dela (brez DDV): 100.533,00 €
Kratek opis opravljenih del:
Izvedba izgradnje protihrupnih ograj na Jadranski avtocesti, delnica Vodnjan, Pula, vozel Pula.

Dela vkljudujejo izvedbo pilota, temeljev, jekleno konstrukcijo, transparentne, betonske in lesne
zadlitne plo¥de.

Izvajalec del je pogodbena dela opravljal to€no in pravogasno:
Zakoniti zastopnik narognika:
[netitljiv potpis/

Bouygues Travaux Publics
Podruznica na Hrvaskem
Zagreb

* s o e N o . . . ] . .
(*Vkolikor podpisnik ni zakoniti predstavnik naro&nika, navodi se datum in Stevilka pooblastila.)

_ )

Posl$1.21-70 /2013 /
gl“rlja,’?a Repusic, stalni sodni. tolmac za slovenski jezik, poinovno imenovana Ipo fdolo
upamjs.kega sodiéa v Osijeku, §t. 4-Su-700/12<4 od 08.01.2013, potrjujem , ’da»g?nji
ustreza izvirniku na hrvaskem jeziku . v

Osijek, dne 11.11.2013 Marijana Repusic,




‘ N“i .
f 10000 Zagreb, Hrvatska

g izgradnja zvuénih barijera na AC-A1 odsjeku 003-0639
0
a

512/000315

Dramlje-Celje (sklop 1) i odsjeku 0040/0640 Celje-Arja Vas (sklop 2)

S PRILOG 1
FERENTNOM RADU

POTVRDA 0 RE

~

. adresa narutitelja: Bouygues Travaux Publics - Podruznica u Hrvatskoj, Zelinska 5,
jv

iF K o'nm‘k(osoba kod naruditelja (ime, prezime, radno mjesto):

" Kristina Heérak, dipl.inZ. grad. voditelj gradiliSta

*E Tal: 4385 (0) 52 827 800 faks: +385 (0) 52 827 870
E Naziv izvodaéa: Werkos d.o.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvatska.

Predmet ugovora, broj ugovornog dokumenta kod narugitelja i datum sklapanja (ugovor i

‘, levéntualni aneksi): Izvedba radova zastite od buke na Jadranskoj autocesti, dionica Vodnjan

Pula, &vor Pula, ugovor broj 2A/FXMA/143-10 od 03.05.2010.

Navedenom potvrdom narugitelj potvrduje da je izvodal za narugitelja obavio sljedece

‘% - ugovorne radove: Izvedba radova zatite od buke na Jadranskoj autocesti, dionica Vodnjan

Pulg, gvor Pula, Hrvatska.

Radovi su zavieni (navesti datum zavr§etka): 30.06.2010.

£
4 Izvodat Werkos d.0.0 ,Ulica borova 6, 31000 Osijek je navedene radove obavljao kao glavni
§; izvodag &iji je dio iznosio 100 % vrijednosti radova.

Vrijednost referentnih radova (bez PDV): 100.533,00 €

Kratak opis obavljenih radova:

Izvedba radova zastite od buke na Jadranskoj autocesti, dionica Vodnjan Pula, &vor Pula.
Radovi obuhvaéaju izvedbu pilota, temelja, éelidnu konstrukeiju, transparentne, betonske i

drvene zastitne panele.
[zvodat radova je ugovorne radove obavio pravilno i pravovtemeno.

Zakoniti zastupnik naruitelja:

Bw@ux Publics

PodruZnica u Hrvatskoj
Zagreb

* H H H e . 3 . . . .
(*Ukoliko Ptpisnik nije zakoniti predstavnik narucitelja, navode se datum i broj punomoci.)
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. &, projekta:2012/0003 15

OVERJENL PREVOD S HR VASKEGA JEZIKA:
Tzgradnja protihrupnih ograj na AC-Alodseku 003-0639
Dramlje-Celje (sklop 1y in odseku 0040/0640 Celje-Arja Vas (sklop 2)

PRILOGA 1

" pOTRDILOO REFERENGNEM DELU

I;ne i naslov naroénika: Bouygues Travaux Publics, PodruZnica na Hrvagkem, Zelinska 5, 10000
. Zagreb, Hrvaska

Ko'h.taktna oseba pri naroéniku (ime, priimek, delovno mesto)

‘ Kriétina Herak, dipl.inZ.gradb. vodja gradbiséa

" el +385 (0) 52 827 800 faks: +385 (0) 52 827 870

) fNa‘ziv izvajalca: Werkos d.0.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvaska

i’redmet pogodbe, ¢tevilka pogodbenega dokumenta pri narogniku in datum sklenitve (pogodba in

* - morebitni aneksi): Tzvedba izgradnje protihrupnih ograj na Istrskem Y, Pogodba 3t. 2A/FXMA/195-11

_ zdne 18.03.2011; Dodatek 1. Pogodbe St. 2A/FXMA7195-11 zdne 05.06.2011.

e Z omenjenim potrdilom naro&nik potrjuje, da je izvajalec za naro€nika opravil naslednja pogodbena
“_ dela: Tzvedba izgradnje protihrupnih ograj na Istarskem Y, Hrvadka , delnica St. Peliteti-Pomer, predel

" o km 17+120,00 do 174570,00

Dela so kongana (navesti datum kong&anja): 30.06.2011.

" lzvajalec Werkos d.0.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvagka, je navedena dela opravljal kot glavni

.. *- izvajalec, katerega del znasa 100% vrednosti dela.

. “Referenéna vrednost dela (brez DDV): 204.700,00 €

S Kratek opis opravljenih del:

" " Izvedba izgradnje protihrupnih ograj na Istrskem Y, dela vkljuujejo izvedbo temeljev, jekleno

~ k°h3?“k050, montao zvo&no absorbeijskih plost.
T Izvajalec del je pogodbena dela opravljal tono in pravocasno.
Zakoniti zastopnik narognika:

[neditljiv potpis/

Bouygues Travaux Publics
Podruznica na HrvaSkem
Zagreb

, a".‘ e . .. . . . . R R . . .
L »( Vkolikor podpisnik ni zakoniti predstavnik narotnika, navodi se datum 1n Stevilka pooblastila.)

oy 7‘ Osijek, dne 11.11.2013

o Mari ; . . R ; ;
. > Marijana Repusié, stalni sodni tolmaé za slovenski jezik, ponovno imenovana po olocl

T Poslst. 19-70 /2013

e f;‘{{‘j”ﬁfkega sodisca v Osijeku, 3t 4.5u-700/12-4 od 08.01.2013, potrjujem , da gordfi pig
- uslreza izvirniku na hrvaskem jeziku .

o R

= ey ~——

i
i




OVERJENI PREVOD S HRVASKEGA JEZIKA:

§t, projekta:2012/000315 [zgradnja protihrupnih ograj na AC-Alodseku 003-0639

T R G G s €

EN

Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja Vas (sklop 2)

54 s

PRILOGA 1
" POTRDILO O REFERENCNEM DELU
Ime in naslov naroénika: Kaufland Hrvatska k.d. Vile Velebita 6, 10040 Zagreb,

Kontaktna oseba pri naro&niku (ime; priimek, delovno mesto):

F4ee AT o o T TEWRCE Ne 474 AAY

: Marijan Caéié
§e, — .
ﬂ tel: 01/2353517 faks: 01/2353481

Naziv izvajalca: Werkos d.o0.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek

Predmet pogodbe, Stevilka pogodbenega dokumenta pri naro&niku in datum sklenitve (pogodba in
morebitni aneksi): Naro&ilnica §t. 9700022247 z dnec 18.09.2012.

Z omenjenim potrdilom naro&nik potrjuje, da je izvajalec za naro&nika opravil naslednja pogodbena
dela: Izvedba izgradnje protibrupnih ograj na objektu Kaufland Sesvete.

Dela so kondana (navesti datum kondanja): 30.11.2012.

Izvajalec Werkos d.o.0., Ulica borova 6, 31000 Osijek je navedena dela opravljal kot glavni izvajalec.

Referentna vrednost dela (brez DDV): 24.003,00 €
Kratek opis opravljenih del:
Izvedba izgradnje protihrupnih ograj, transparentni paneli viSine 4,50 metara.

Izvajalec del je pogodbena dela opravljal todno in pravodasno.

Zakoniti zastopnik naro&nika:

23.10.2013/negitljiv podpis/

[besedilo pedatal
Kaufland, Kaufland Hrvatska k.d. i

Vile Velebita 6
10040 Zagreb

(*Vkolikor podpisnik ni zakoniti predstavnik naro&nika, navodi se datum in Stevilka pooblastila.)

Posl st 9-70 /2013
Marjana Repusié, stalni sodni tolmad za slovenski jezik, ponovno imenovana po dolochi predsednika

lepanijfkefga.sodi&éa v Os(‘je'ku,‘ §t. 4-Su-700/12-4 od 08.01.2013, potrjujem , da gornji\prevod, ,{i@m\
ustreza izvirniku na hrvaskem jeziku . /\\g&nc 24 &f(o
o) S O,z
p ,gBIgWRIJANA r%“?}

' Osijek, dne 28.10.2013 Marjanaf pusic
: 29 REPUSIC 22
%, OSWEK 5~
ol
% LS
L

NGRS




e, 5 v aTHR &

§t, projekta: 2012/000315

- **r
NaloZba v vaso prihodnost

OPERACIJO DE’U\O FINANCIRA EVROPSKA UNIIA

Kehedjski skda

Gradnja protthrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
Dramlje-Celje (skiop 1) In odseku 0040/0640 Celjé-Arja vas

{sklop 2)

RPACHAISO R] o.

Lo, TRPIMIROLUA H Slovo RIJEKASI]

SEZNAM NAJPOMEMBNEJSIH OPRAVLJENIH REFERENCNIH DEL:

Dela izvedel _ Odstotek Vrednost
" kot glavni ‘;sz:teg:r[‘tre?i: " referent
Naziv izvajalec/ Datum | nih del
narotnika |  partner Yrsta del nostopanju-fe | kot | (orez
e (ustrezno za primer bDV)
‘ navesti) skupne izvedbe v EUR
L BINGES DA DOVTRA- N
%j PR wiaun FORIEC | oronip ROORRUEN | — o 34|
E o L Boss
E Tl %@N’lm: EOGHMMLC | Dasowr IRIWA N i W 128592
ST T CRADN— R R
' T s PROM APYENL U WDy 2o\
S e, Baammec. [ BN oyws —_ I KRR AN
R NONRTN  CRONHe PR 7013
g 134325
My, S e [ DA s e | NS 159192 90
1 A ONELS P L
R FRAN HRIPNO
S M AN AR
| Okt
- \\ﬁl& ‘W}ﬁ :@(-NM\ W\%WA‘ — m{w\
T MGy depa | RRODRT X 883463 0
E%Pc\e 2o
ASSO Rl d.0.0-
14

PRy

RUEKA, Trpimirova &

JURPIPIN-

286/ by
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R mNaloEbavva§o prihodnost
N . OPERACIIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIJA
. KehezfjskisMad

Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
Dramfje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
(sklop 2)

&t, projekta: 2012/000315

: ‘ PRILOGA 1
) POTRDILO O REFERENCNEM DELU

%j@m&%ﬁﬂﬂuﬂmﬁu&mg\@m%mcf\ 0. HRUNTIKO) FELINSUR S
N OYARCA . )
10500 ZACRED 1 NETON T WA WERAK, REFerent

; Kontaktna oseba pri narotniku (ime, priimek, delovno mesto): ..t
- tel.:.. 00369 .52 &% B0 fax. oo 38§ 57 871 &to

TPACASYO P ™o O u_‘{jﬂjﬂﬁ\f«)\lﬂ Y §too HELR

------------- |

Naziv in naslov narotnika:

Naziv izvajalca:

Predmet pogodbe, 3tevilka pogodbenega dokumenta pri narotniku in datum sklenitve

(pogodba in morebitni aneksi); TEONROENA %B‘Saﬁ? '(}ﬂﬁQfTNBVF\“
AUTORESTA TAZA. 2.8 2 Togobi 3T oA AR A ) 181710 EDNE AT 10. 2000,

......

Z navedenim potrdilom narognik potrjuje, da je izvajalec za narotnika izvedel naslednja
ToOBANA | HRONTRER  ROTIHROPNE

(R T E G LT e L S - onee e R R A
R T ————————————
Dela so bila dokan&ana (navesti datum dokonZanja) d’u "“! )
lzvajalec ... TFRACASSC # Do.o. . je navedena dela opravijal kot
glavni izvajalec / kot partner v skupini izvajalcev/ kot podizvajalec, katerega deleZ je znasal
A22.% vrednosti del.
Vrednost referenénih del (brez DDV): 9 446&'/ EVA

(v primeru skupne lzvedbe naroCila navesti le dele partnerja,v primeru podizvajalca le vrednost del podizvajalca))

DA TR NS FORT IN VGEADNY

Kratek opis izvedenih del: TG W NQANTE R
oS TRy N DA INISEH PANGLA- A ZASCITO o
MeUEh W, 3960 ¥ Soose (16w ) PANGU

MTCO OO SpoM N eLeientol  TER SHOSMRAMg A SSoRB b Deey

-----------

Peel . A ,
Izvajalec ;e%ela\a po pogodbi opravil praviino in pravotasno.

Zakoniti ik naro€nika;
/m,zas{m)!};,ﬂ . %ouygucs Travaux Publics

PodruZnica u Hrvatskoj
— (podpis)* Zagreb !

(*V kollkor podplsnik ni zakoniti zastopnik naro€nika, naj se navede datum in §tevilka pooblastila,)

15
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NaloZba v vaso prihodnost

OPERACUO DEING FINANCIRA EVROPSKA UNTJA:
Kehezijski sKad

. projekta; 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
St.proje 2/ Oramije-Celje (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas

(sklop 2)

PRILOGA1
POTRDILO O REFERENCNEM DELU

%J‘*\G\\Gb AWEVAVX ‘?\)&QS"V&MN\QH v H@dfﬁ\\m\ 2o LIRS

Naziv in naslov narotnika: % H{L\) "\LA—
oo Z2aced xS
{me, priimek, delovno mesto): KEASNINA HERAR | Refepars

Kontaktna oseba pri naro¢niku
tel.: WB@S 5262?'67‘0 [} 365 §’L 6'2?’ 840 i

Naziv izvajalca: ...

Predmet pogodbe, 3tevilka pogodbenega dokumenta prl narotniku in datum sklenitve
(pogodba in‘morebitni aneksi): %(HH'QUP”& 2NN, IS’WS\L‘ :

\CSILON  NEoTILM K RN 2818 ' g

Z navedenim potrdilom narotnik potrjuje, da je izvajalec za narotnika izvedel naslednja

oMo | RGO | IN HONTRZEO

pogodbena dela; ..

cNiteene ZRRATS , -~
Dela so bila dokon&ana (navesti datum dokontanja) {/’U N '}. Z?'U Boasnesd
Izvajalec WW e Do .. Je navedena dela opravijal kot

glavni izvajalec / kot partner v skupini izvajalcev/ kot podizvajalec, katerega deleZ je zna3al

{%...% vrednosti del.
g2 EUR
Vrednost referentnih del (brez DDV): 4(3 8 45! ?‘
(v primeru skupne Izvedbe naroila navestl le deleZ partnerja,y primeru podizvajalca le vrednost del podizvajalca))

Tricu 7o

Kratek opls izvedenih del: .

AR o HeJdPA-

.........

Izvajalec je dela po pogodbi opravil pravilno in pravo€asno. » Oupe,
Odryy, Tay,
Zakoniti ik narotnika; Mea ;’;ffp bl
“*Lrop, 'atsko X
(*V kolikor podplisnik ni zakoniti zastopnik naro&nika, naj se navede datum in $tevilka pogblastila.)
15
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“Naziv in naslov naro€nika:

58 Nalozba v vaso prihodnost

OPERAC|[O DEINO FINANCIRA EVROPSKA UNIIA
Keheziski sMad

ta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
St.projek Oramije-Celje (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
(skiop 2)

PRILOGA1
POTRDILO O REFERENENEM DELU

&P ke k DY %ge%h% RADIC 31 S 500 KRK
Kontaktna oseba pri naro€niku (ime, priimek, delovno mesto): V) ﬁbﬂ@aﬂﬁ_ bl &G’?E&GOJ |
@03SS SIESY HOB.  tax.... 00365 16Ty 41

TrACASSe @ 'bw WOMIROA-L) [ 9] oo0 R\ Euh-

Naziv izvajalca: ..

tel.:

Predmet pogodbe, Stevilka pogodbenega dokumenta pri narofniku in datum sklemtve
(pogodba in morebitni aneksi): eIyt Cesiit Do | . At~ K"Z'QSC‘:

[eLoR 2 %W 3w ﬂq,ognaﬂ@fi’&g 2 DNE 28 l?. 2209,

Z navedenim potrdilom naroCnik potrjuje, da je izvajalec za narolnika izvedel naslednja
ToRAVA IosTRVA W HonNTAEH- :

pogodbena dela; .o Semmessarmarenss

Dela so bila dokonana (navesti datum dokonZanja) ... deJO/ 3

zvajalec . FZACASSO @t N0 je navedena dela opravijal kot

glavni izvajalec / kot partner v skupini izvajalcev/ Kot podizvajalec, katerega delef je zna3al
Vo2, % vrednosti del,

o2 2 €
Vrednost referenZnih del (brez DDV): /Cf’z i ]:F €

{v primeru skupne jzvedbe narotila navesti le doleZ partnerja,v primeru podizvajalca le vrednost del podizvajalcal)

Kratek opls i izvedenlh del: h:%f\\lf\ \XSQ\"?NN N “QNH\\%})Y (’K\S@\Af_ .......

----------------------

[P SH &1

(*V kolikor podpisnik ni zakoniti zastopnik naroZnika, naJ se navede datu in §tevilka pooblastila.)
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in Nalozba v vasoprihodiost

OPERACTIO DELNG FINANCIRA EVROPSKA UNIJA
Kehezijski <dad:

St projekta; 2012/000315 Gradnja protihrupnih ogra] na AC-Al odseku 0039/0639

Dramije-Celje (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
{skiop 2)

-,

POTRDILO O REFERENENEM DELU .
Naziv in naslov naroZnika: \Hﬁ‘h\)\d' bb,ﬁ‘Qﬁ\\\‘QWlQ’gﬂl} Z‘Y)O\'DQ zﬂ@‘bebi *R\m&\ii\—

PRILOGA 1

-----

A
Kontaktna oseba pri naro&niku (ime, priimek, delovno mesto):'ﬂ?o‘?’emT Yuceue ) VO‘DJR- Nﬁ‘@)&d?

tel: v 20,385 9 444009 (.. oo 385 /30328Q8 ----------- '
Naziv izvajalca: .. 2AEASIO BRI 3):)0; TR RovA- y 'S/'}Qso @(\‘ap“

Predmet pogodbe, &tevilka pogodbenega dokumenta pri narofniku in datum skienitve
(pogodba in morebitni aneksiy; ., CoNOENICA VU e GoRICE NA- Hhz{ 237“(0‘\&
M. DIRR..\Teo08A. V... 135 201 2 DNE. 04, 12, Zoll

Z navedenim potrdilom narotnik potrjuje, da je izvajalec za naroZnika izvedel naslednja
pogodbena dela; ..., DOSNA- |\ UG-QA-bN!& TINCUA 20—
........... et DONITROONG | 2V E Ty

Dela so0 bila dokon¢ana (navesti datum dokonéanja) Teceraer, . 2012--
TRACASIO R Doy

....... P

izvajalec

.. Je navedena dela opravijal kot

alavni jzvajalec / kot partner v skupinl iZzvajalcev/ kot podizvajalec, katerega deles Je znasal
/96..% vrednosti del,

Vrednost referengnih del (brez DDV): /"29‘4921 9o EUC)\

v primeru skupne Izvedbe narotila navesti le dele partnerja,v primeru podizvaja

Ica le vrednost def bodizvajalca))

Kratek opls izvedenih del: dosavp DOSTIYA-IN \IG'Q’*DNQA’

e TINELEY, TEBEANE S uin ) NHEN Y14 ko RO

------------ (AU LI TR T TR TIPS PTRPPNIY Sy oA

— l :
e MUBEL 2 2o ENUE Ui (o L1 VISINE b= B )

l2vajalec je dela PO pogodbi opravil pravilng in pravotasno.

Zakc;riLt 2 sw nargéni
V‘AC &0 dm§wo :

Lo ey ' dlon (podpis)*
. (V-kollkor podpisni nj zakoniti zastopni Mﬁ?ﬁ%«m&ﬁﬁtﬁﬁn Stevilka pooblastila.)
L 2

15
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88 Nalozba v vaso prihodnost

OPERACHO DELNG FINANCIRA EVROPSKA UNIJA
Kehezjski skad

&t. projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnth ograj na AC-Al odseku 0039/0639
Oramije-Celje (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
(sklop 2)

PRILOGA 1
POTRDILO. O REFERENCNEM DELWY

Naziv in haslov naronika: O%\\QY‘ XoTek\. b, %?v\\\‘\QLQ\ \ D%\\EK\ )V\'Q\J’l\’&\w\'

..............................

--------

Z navedenim potrdilom naro¢nik potrjuje, da je izvajalec za naroZnika izvedel naslednja

pogodbena delas ...... DSTHIVA AL ni> N e XA MRAN QG{’PQN!&'
Ronpeube  ealtivg

NOWEHBER! L0(2

Dela so bila dokontana (navest! datum dokonéanja)

lzvajalec FRACASRy 2t Doo Je navedena dela opravljal kot
lavni izvajalec / kot partner v skupini izvajalcev/ kot podizvajalec, katerega deleZ je znasal
....... % vrednosti del.

Vrednost referenénih del (brez DDV): 88 343 05 EUK .......... treresesrenssianesaens

(v primeru skupne lzvedbe narotila navesti le dele¥ partnerja,v primeru podizvajalca le vrednost del podizvajalca)

Kratek opis 1zvedenih del; DoRSUA 4..:B°XWA— N \SGQ\NBN!&

e FONRRLNE cBONE
ernesmessassens s lomirmsmmsmmsissrsssssssssinns
lzvajalec je dela po pogodbi opravil praviino in pravoZasno. /
ZKIm/n zastopnik narotnika:
(podpis)*

(*V kollkor podplsnik ni zakoniti zastopnik naroénika, naj se \/éde datum In Stevilka pooblastila.)

9
/9%% OSUEK*KOTEKS 44,
Osifek, Samatka 11
MB: 3025802 (i 15

291 /ey
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rm Nalozba v vaso prihodnost

Oﬁm}ouamnwcmmwm

&, projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
Dramije-Ceffe (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas

{sklop 2)

WERKDS d.0.0.~ OAQEK
UL BORDP @
MO0 0LEK, HRYASKA

Ponudnik:

I1IZJAVA 6

0 ZAGOTOVITVI IN EASOVNI RAZPOLOZLJIVOSTI GLAVNE OPREME ZA IZVEDBO DEL

1

Izjavijamo da bomo v &asu gradnje zagotovill vso opremo, potrebno za izvedbo del po tem
razplsu tako, da bodo dela potekala nemoteno v okviru predvidenih rokov.

v 0OEKY  dne MM 201 PONUDNIK (podpis) A(

er0®
Y \\}%W\N& 150“‘\)nt:\3_"1

'S
»T 72308 ‘,Q.‘ u\‘:} \l‘a“ak“

ne
4o e A‘ 3 \‘){)‘n\'d

16
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L EA Nalozba v vaso prihodnost
pred ' OPEIACIIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIA
; E o Feheaistarl
s &, projekta: 2012/000315 Gradnfa protlhrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
o ’ Dramije-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
¢ (sklop 2)
1
; ) -
’ Ponudnik: ?&K B2 Do
e Wiaovtr Y
S ovo AU

1ZJAVA 6

0 ZAGOTOVITV! IN TASOVNI RAZPOLOZLJIVOSTI GLAVNE OPREME ZA 1ZVEDBO DEL

Izjavljamo da bomo v €asu gradnje zagotovili vso opremo, potrebno za izvedbo del po tem
razpisu tako, da bodo dela potekala nemoteno v okviru predvidenih rokov.

v_%er| , dne_24.10.2013 PONUDNIK (podpis)

16

7\3.2)/110‘7.




&t, projekta: 2012/000315

i Nalozba v vaso prihodnost
"~ OTHUCHO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIJA
Yehogjskikad

Gradnja protihrupnih ogra] na AC-Al odseku 0039/0639
Dramlje-Celje’ (skiop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas

(sklop 2)
Ponudnik: C-,Dbmﬂdoo ......
0IC “HRP(ZJIE 22
’_MQIQL[O KOZ 140 A
|
IZJAVA & :

0 ZAGOTOVITVI IN CASOVNI RAZPOLOZLJIVOSTI GLAVNE OPREME ZA IZVEDBO DEL

lzjavijamo da bomo v Casu gradnje zagotovili vso opremo, potrebno za izvedbo del po tem
razpisu tako, da bodo dela potekala nemoteno v okviru predvidenih rokov.

v _HRPELAR ghe 5.14.901

PONUDNIK (podpis)
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Nalozba v vaso prihodnost

OPERACIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIA
Kehezijski sklad

Gradnja protihrupnih ograj na AC-A1 odseku 0039/0639
Dramlje-Celje (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
(sklop 2)

511

:. .. 'SEZNAM KADROV

* ODGOVORNI PROJEKTANT

- na odseku 0039/0639 Dramlije - Celje
( sklop 1 )

Navedba referenc kot
ttevilka Zaposlen pri odgovorni projektant v
Ime In priimek ter | ;5o pri | ponudniku | skladu z zahtevo Iz podtlena
jzobrazba 1ZS DA/NE 5.1(l) Navodil (navedba del In
. leto izvedbe)
T . -izdelava PSP na nivoju PGD
Matjaz G-1766 NE za gradnjo aktivne PHZ na AC
Brezavicek, ( Provia |Al 0039/0639 Dramlje - Celje;
h . ‘ LA 2012.
t univ.dipl.inZ. d.o.o.) -PGD in PZR za gradnjo PHZ na
y Al 0052/0652 Brezovica -
grad. vrhnika,2.faza ; 2010,
~PZ1 za dograditev PHZ na AC
od razcepa Dragudova do
Cogetincev ; 2010.
ke - izdeleva P2I,PID,POV proj.
i3 dok.za gradnjo PHO na odsekih
§ AC A2 0020/0620 Malence-
Smarje Sap in 0021/062135marje
8 Sap~-Grosuplje; 2008,
ODGOVORNI VODJA DEL
¥ % Navedba referenc kot
. Lald ) ttevilka Zaposlen pri | odgovorni vodja dei v skladu
S\ Ime In priimek ter |y iaprl | Ponudniku | zzahtevo iz podélena 5.1 ()
¥ ~ & izobrazba 1ZS DA/NE Navodil (navedba del in leto
izvedbe)
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T podiogi 128, Hena Zekona 0 graditv obj’ek!ov
K (Uiadal st RS, 5, 10/02) n 3, tena Pravilnika
| oblii I vsebini ter o natinu vodena imgfrlifd
" Zbofnicé 2a arhitekluro n prostor Slovenie in
; iInienlr‘siie ib‘brhfce S!ovehi]e (Uradni lisl Rs
A 123103)‘31(1‘?]8 fnZenirska zbornica Slovenije

3. ]

Potrdilo

H

vpIdantd) v HMenik

Matja2 BREZAVSCEK, univ.diplinZ.grad. S

{ime in priindek, strokovni nasiov)

i Gorici

InZenirske zbornice Slovenije

in ima pridobljen status
POOBLASCENE(-GA) INZENIRJA(-KE)

©  daseje
u
<
e 14.06.1¢
s podrotjar

Identifikacijska Stevilka pooblastene(-ga) inZenirja(-ke) je:

V imenik InZenirske zbornite Slovenijle vpisani(-a) pooblasceni(-a) inZenir(-ka) ima pravico nastopati kot:
*odgovorni projektant nacrtov gradbenih konstrukgij in drugih gradbenih naértov
, 2a zahtevne, manj zahtevne in enostavne objekte
' *odgovorni vodja del in odgovorni vodja gradbi

. in enostavne objekte

! sodgovorni nadzornik za zahtevne, manj zahtevne in enostavne objekte !

Ev. Stevilka potrdila: 04847

Predsednik
! Komisije za vpis v imenik:

! Andrej POVSIC,
¢ univ.dipl.inZ.str.
b o,

v e mamkemn i ey

gradbene stroke

G-1766

5¢a za zahtevne, manj zahtevne

Datum izdaje potrdita: 20.04.2012

MP

Predsednik
InZenirske zhornice Slovenije:

mag. Crtomir REMEC,

/ﬁ v.dipl.inz.grade—"" |
JAS
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Ponudnik - izvajalec WERKOS d.o.o. Osijek, Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvaska, davéna &t.

HRB4820806875
ki ga zastopa direktor
v nadaljevanju kot ponudnik

in

podizvajalec PROVIA d.0.0., Miekarska 13, 4000 Kranj, davéna St. 5145715458
ki ga zastopa direktor Matjaz Brezavscek, univ.dipling.grad.,
v nadaljevanju podizvajalec

skleneta

PISNI DOGOVOR

o sodelovanju za izvedbo del za javno narocilo st.
JN2937/2013 z dne 14.3.2013, naroénik Dars d.d. za:
»Gradnjo protihrupnih ograj na AC A1 odsek Dramlje - Celie -
Arja vas«

1.
Pogodbeni stranki s podpisom tega dogovora ugotavijata, da bo podizvajalec imel na volic vse
potrebne kadre in opremo za izvedbo del za javno naroéilo nGradnja protihrupnih ograj na AC A1
Dramlje - Celie - Arja vas.
Za odgovornega projektanta podizvajalec imenuje MatjaZa Brezavsiek, univ.diplinZ.grad..

2.

Podizvajalec s podpisom te pogodbe potrjuje, da so mu poznani vsi razpisni pagoji naroénika del in
jih bo v celoti uposteval pri izvedbi del.

3.

Ponudnik je po tej pogodbi pooblaséen, da nastopa v fazi ponudbe v svojem imenu in za radun
podizvajalca kot dober gospodar v obojestransko zadovoljstvo.

4,

Ta pogodba je sestavljena v 2 izvadih, od katerih prejme vsaka stranka po 1 izvod.

Podizvajalec: Ponudnik-izvajalec:
WERKOS d.o.0
NONNEA W ERKOS

. . radsohistvid
Direktor: 343, £A WAy U goCasSs
d'{' 4 {,j“\.‘;l 1 Q0 () U‘ﬁu\ﬂ\ \12)
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NASLOVNA STRAN VODILNE MAPE

0 - VODILNA MAPA

INVESTITOR
DARS d.d.
DRUZBA ZA AVTOCESTE V REPUBLIKI SLOVENIJI
Ulica XIV. divizije 4, 3000 Celje

OBJEKT
AKTIVNA PROTIHRUPNA ZASCITA
AC A1 SENTILJ - SRMIN,
ODSEK 0039/06338 DRAMLLE - CELJE
TER 0138 PRIKLJUZEK CELJE

VRSTA PROJEKTNE DOKUMENTACIJE
PSP - POSEBNE STROKOVINE PODLOGE

ZA GRADNJO
NOVA GRADNJA

PROJEKTANT
JV.
PROVIA d.o.o. LINEAL d.o.0o.
Miekarska ulica 13 Jezdarska ufica 3
4000 Kranj 2000 Maribor

ODGOVORNI BDJA PROJEKTA
MatjaZ Brezavitek, univ.dipl.ini/c}rqd.. G-1766

MATJ.ﬁ%ZdIB!RFWEK é
univ. dipl. InZ, Ar
1ZS , G416 «'\.,.

od
/
STEVILKA PROJEKTA, KRAJ IN DATUM IZDELAVE PROJEKTA
PR190PSP. Kranj, junij 2012

&t. izvoda
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PROVIA &

probiivo swataas e Io75e

o lineal

, NAéLfSVNA STRAN S KLJUENIMI PODATKI O NACRTU |

ﬁ . STEVILGNA OZNAKA NACRTA IN VRSTA NACRTA
- 3 NAGAT GRADBENIH KONSTRUKCIJ [N DRUGI GRADBENI NACGRTI -
3/”1‘ NAGAT AKTIVNE PROTIHRUPNE ZASGITE: APOS - APO-23, PO-1 in PO-2

INVESTITOR

DARS d.d. ' V
DRUZBA ZA AVTOCESTE V REPUBLIKI SLOVENMI - ARHI

Ulica XIV. divizije 4, 3000 Celie 3“'0"—08" 201

. . OBJEKT
AKTIVNA PROTIHRUPNA ZASGITA
AC A1 SENTILJ - SRMIN,
ODSEK 0038/0639 DRAMLUJE - CELJE
TER 0138 PRIKLJUCEK CELJE

VRSTA PROJEKTNE DOKUMENTACIJE
Posebne strokovne podiage

. ZA GRADNJO
" E Nova gradnja -

PROJEKTANT
- i, JV. ' :
PROVIA d.o.0. - “LINEAL d.o.0.
Mlekarska ulica 13 Jezdarska ulica 3
4000 Kranj - . ~ 2000Maribar .

ODGOVORN! PROJEKTANT
MatjaZ Brezaviéek, univ.diplinZgrad. G-1766

MATJAZ BREZAVEEEK A
univ. dipl. InZ. grad,
iz oxilah. /1
STEVILKA NAGRTA, KRAJ IN DA((UM IZDELAVE NAGRTA
PR1S0-PSP-PHO Kranij, junij 2012

:’ ) : ODGOVORNI VODJA PROJEKTA
4 A - : ' Matjaz Brezavitek, univ.diplinZgrad. G-1766

MATJAZ BREZAVSGEK : ' |
univ. dipl. JaZ. grad.
1ZS G- F&ifs ‘

SPLOSNI DEL IN TEHNIGNO POROGILO

T 0033
Rooo oo 0639 0022111 | S.4
| R 0138 :

»y
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mNanz‘ba vaso prihodnost

Omw:uo mnmnmwu

&t. projekta: 2012/000285 " livedba protihrupnih _ukrepov na odseku avtoceste A2
: '0020/0620 Malence - Smarfe Sap

PRILOGA1

POTRDILO O REFERENENEM DELU

Nazlv in naslov naroénlkm Dars d.d, Ulica XN dmzue 4,3000 Cehe

o mésto):. Matic Pozni¢, univ: dlpl inZ, grad

ol 300, 94 O ’
NalelzvaJalca Q!..mea 400, Kxam,iugneqlqoo Manbor . i

- Kontaktna oselsa rl naroEniku (ime, priifnek, delov T

tel: 91 §QQ , fax

Predmet pogodbe, Stevilka poqodbenega dokuménta pri narofniku ln datum sklenltve
(pogodba in morebitni aneksi): lzdelava PSP za gradnjo aktivne protihrupne zaéélte na

odseku A1.0039/0639 DPﬂm'J.%..Q_e.'@.ﬁ.&.ﬂ,@gggb.@..E}.{:‘:.,E/,J.J"z.dme..ag&amis......"

Z navedenim potrdilom naroZaik potr]uje, da Je lzvajalec za naraEnika lzvedel naslednja
pogodbena dela: 2delava pasebnih strokovnlh podiag (PSP) na nivoju PGD z8 qradnjo

protihrupnih ograj

Dela so’blla‘ddkonéana‘(niaws‘tl datum dokonZanja).38.2012. ..

Izvajatec PROVIAdoo Krani., . .. .. - Je navedena dela opravijal kot

glavni izvajalec / lggg gg[tn v skuglnl lzva]alce / kot podlzva]alec, katerega deleZ Je zna%al

21,59 vrednost] del.

Vrednost referenZnih del (brez Do\p 238, 535 00EUR s psiede oty
v pn’meru skupne lzvedbe nam&'lla navest! ie deleX palfnerja.v primery podlm}alca Ie vrednbst del podlzvajalca))

Kratek opis 1zvedenjh del: vodenje projekta, pndoblvame prolekt;nlh pogo;ev, lzdelava _
katastrskega nacrta, zbirnika komunalmh vadov in napray, anahze tehmEne,g,a stanis;.,
lzdelava IDZ 2 uceno sl:mékov fzdelava pno;ekta PSP ha myolu PGD za 20 og.rg, skupne

dolZme cca. 7980 m oz. povrélne cca 34650 m2 [APO-PO‘I APOB do APCM 7,APOA7, 4,

APG-18 do APDB3, PO+, PL2)
lzva]alec Jedela po pogadhf opravll pravllna in pravoZasno, .

o Zaﬁow narotnika:
DARs T ol '
_ DARSDD. . | 2 Janez KUSNIK

DRUZBA ZA AVTOCESTE
V.REPUBLIKI SLOVENIS!




. POTRDILO O REFERENENEM DELU ZA ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA,
ODGOVORNEGA PROJEKTANTA ZA NACRTOVANJE PROTIHRUPNE ZASCITE

Nazlv In‘nastoy- narotnlka.mgké'{é"q% w TR 'u'#‘.,..ﬁ%m
Kontaktna oseba pri n¢ratﬂi&whgkm z&vﬁm.ﬂmﬁmm td}mm fax
vikoes=lob}

Naﬂv ra‘ferenéq o del %\E&mm QM@?HR m.A‘L...O.Qﬁ.d 0@5&-
Bmuien.: &m&n whdome, LB 0. D, eXlep.)

Nazlv izvajalca {(pogodbenika) za referentno delo: M\A 12\.0-0

$ narotnik potr;u}e. da Je (ime In priimek strokovnjaka ter l2obrazba)
bl e .S.h e sodelovat pri {zdelavi (naziv referen¥nega dela)

e M’EH A«h&'ﬁsz.LOJs&..Bmmm .....
. A .Thmm.....,... od Q ..u.,(u 6...\1’11 5\.@)‘

afedqavarhlefolektant 2a natrtovanje protlhrupne 2a8tlte

(ustrezno ozng'c‘ltl).

Odgovornl vadja projekta/odgovorni projektant za natrtovanje protihrupne zaltite Je dela
opravll skladno s pravili stroke.

Dela 56 bila dokontana (navesti datum) «% SO
el

(T

Za narotnika: DRx ,A‘.’.s

(!lg inp ‘ Is)




POTRDILO O .REFERENENEM DELU ZA ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA,
ODGOVORNEGA PROJEKTANTA ZA NACRTOVANJE PROTIHRUPNE ZAS(&ITE

Nazlv In naslov narotnika: DAR& C\\G\ oS} SQ ‘A\} me ;e Ll. - c‘ﬁ\wﬁ -

Kontaktna oseba prt naroéniki: DR\M E‘\f’ SR -1 K Q(?AJOQQQQ fax
UNRRADA

Nazlv raferengnega dela: DL & W.?Bﬁm M 25 ﬁkmw%.u -

PABa0. 0. %m it il oplonate. Ao it

Naziv lavajalca (pogodbenika) za referentno delo; WQ\"A D.2.0,

'z Mvegantm pctfdl oo narotnik potrjuje, da Je (Ime In prilmek strokovnjaka ter izobrazba)
Wm : “ﬁ' \ TR g witons SOGGTOVEL DT BidfRTOVI (nazlv referenﬁneqa dela)
B0 hegec M&ﬁ A5, e rgepen, Dragitoin. o oheingd,

-uw.mmmmmmmmm Tz, DogiEion
In sicer kot:oiqoveralyodiaprolektaiodosyormt projektant za naértovanje protihrupne zastite

(ustrezno aznaditi),

Odgovarnf vodja projekta/odgovorni projektant za naErtovan]e protthrupne 2astite je dela
opravii skladno s pravil stroke,

Dela so bila dokontana (navesti-datum) £0.3.40400 .

[OREAT AR T R O T ekologua

% g7

vt e Y OSSO S o A B3, D NN LAl LT TN P S e N




POTRDILO O REFERENCNEM DELU

&Xmmge@ pri narodniku; Q.BZQEKQQ“E%&* tel.:m.l.iaﬂ:@...@lhx
Nazlv lzvajalca: m\” A N)O .

Pogodbena aena:'BEJ.{fl’.!!).lm,pm',sﬁ.J&m.iehn.l&nq....sinkwmmﬂg&iig..;zo\
FQradilo THO M adedlaly - 0010, 0610 Halence - Smawie, "R,
002 0624 Bmae. o - Grawplie.:

$F. pogrodtioe 0-00002/08 ¥ de R.2, 2008

Z navedentm m’&%{ﬁsﬁf{% ﬁ;&ﬁqu a&zi za n roggghg:edel J\as‘ednja

pagodbena dela:

Defa so bifa dokontana (navest] datum) ... 4008...

lzvajafec TROVIA. D00 je navedena dela opravjal kot _gl_aggl_l_zng}e_c_L
kot partner v skuplini izvajalcev, katerega de!%}e b1y 1.5:| S— — 1 1| 3 > To LV T3
podizvajalec, katerega dele2 Jo znatal w.meefm o EUR z DDV, .

Vrednost del: ‘bg. mo.m 6‘\’& L bW

" Kratek opls Izvedenih del:..mﬂ\'..&\s.‘i\l.f.\e.,,.. tw\&W\?ﬂ%MQﬁ'}LrQMQ\i}

e, uelh .z qedidaoion. gemala. mosek. gapsonnden. X...
gradRimioot...adpad ... 208 xandive,. prebimpail. agrot.

{zvajalec )e dela po pogodbl opravil pravilne In praveasno,

Za narolnika; .4 ,..KQB-\&Q.....G:EM

Dirsitor komerclale NG

seeotersens, un' ..... m%{;ﬁrﬁféﬁ A seretsntonineg

ot i, Jublfams, slovénaka 53

PR




POTRDILO O REFERENENEM DELU

Sraaries prnarotnk 9, RUO. GERA. tel..%':’.@!lsﬂ.ﬂ.ufax
Nazly lzvajalca: m\“ A D\OO .
) Pogodbens deta: PXL{DIDI A “.prqe\l‘m.m JebniFae.. dokamenineiie.zo.
§ma\m (-,qp'

ixqugdmle THO mo. odne\uh A 0 0610 Holence -
m 0024 \0624 Bmayie 52 - Gronvplie.

st. pogedie t-00004/08 z—dw_u?looe
¥4 denl s ! nika izvedel ld
navedeniny :q&rﬂ‘ . “ro K b "’e}efmlfq%&i z;; y&i{f\ D"A ka izvedel gaslednja

pogodhena del
Dela so biia dokontana (navest! datum) ... B, 400K,

|zvajalec VQOV\A boo je navedena dela opravlal kot glavnl izvajalec

kot partner v skuplnl Izvajalcev, katerega dele?fe 208881 v orsmmn w EUR 2 DDV / kot
padizvajalec, katerega dele je znalal . imommmne EUR 2 DDV. )

Vrednost det:.. MD& OOO'OQ @)R % N)\,

" Kratek opis Izvedenin det:.f0RcY. okBune.. arohhnpng. m}%m%v.r wde&a\u

- e hQ zqeadanRion. pemala., mosd. wn Ao
%ma\\amhmmm&m.d\hﬂ mc&mm'}.\u.mmf\a iy, QRO

lzvalalec]e dela po pogodbl opravil pravilno In pravotasno,

Za narolnlka; .4 ,.;QQ“Q,GEQA?_

Direktor komerclale NG

AR

Yestussas

act cxd.. aubtfana, alavenm &6
42100C ~




5t. projekta: 2012/000315
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im Nalozha v vaso prihodnost

OPERACIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIA
Kehezljsk skad

Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
Dramlje-Celje (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas

(skiop 2)

SEZNAM KADROV ..

5.11

ODGOVORNI PROJEKTANT

- na odseku 0040/064 Celje -Arja vas

( sklop 2 )
Navedba referenc kot
. §tevilka Zaposlen pri odgovorni projektant v
Ime In priimek ter infenirjapri | Ponudniku | skiadu z zahtevo iz podélena
Izobrazba 1ZS DA/NE | 31 Navodil (navedba del In
leto izvedbe)
~ Aktivna protihrupna za§&ita
mag. Andrej G -0345 NE AC Al 0040/0640 Celje -Arja
] PGD ; &t. yjekta CS
Cvar (City | o rom il pretents
Studio
~ PGD-P2I 2a gradnjo PHZ na
d.o.o.) odseku AC Brezovica -
Vrhnika (2.in 4.sklop });
05/2009.
ODGOVORNI VODJA DEL
Navedba referenc kot
. ttevilka Zaposlen pri | odgovorni vodja del v skladu
Imel!n priimek ter | ingenirjapri | Ponudniku | zzahtevoiz podtiena 5.1 ()
zobrazba 1S DA/NE Navodil (navedba del in leto
Izvedbe)
...*.w;;c;-\:%"y%,ﬁ“;:ﬁi’ THI
;"a ';: AP G S“‘ig‘xl’,‘v‘!’""t"?‘k‘}
L03.0. 6;&1 !;C Ltk (M4 7

Zig In podpls

24/ hy
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aivdiplinz.grad.

daseje AL M
soreni nasion) -
' Ljubljana
-3 optva)
mi Iplomiran inZenir gradbeni$tva
3 et izobiabe}
vpisal(-a) v imenik
InZenirske zbornice Slovenije
in ima pridobljen status
POOBLASCENE(-GA) INZENIRJA(-KE)

spodrotja: __ gradbene stroke

\dentifikacfjska Stevilka poobladtene(-ga) inZenirjol-ke)jo: _ | G-0345

a) pooblasteni(-a) inZenir(ka) ima pravico nastopali kot:

i Tathov

Vimenik inFenirske zhornice Slovenije vpisani(-
«odgovorni projektant natrtov gradbenih KBIBtrukcij in drugih gradbe
7a zahtevae, manj zahtevne in enostavne objekte
«odgovorni vodja del in odgovorni vodja gradbi$ta za zahtevne, manj zahtevne

in enostavne objekte
«odgovorni nadzornik za zahtevne, manj zahtevne in enostavne objekie

£v. $tevllka potrdila: 01322 patum izdaje potrdila: 17.06,2009 %

s

Preduednik Predsednik
‘ Komusie 2a vpis vinenk. Infenirske zbornice Slovenije:
[ . v v
: Andrej POVSIC, mag. Crtomir REMEC,

univ.dipginz.str. uniy.dipl.inz.grad.
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. mprostorsko nadrtovanje d.0.0. Ljubljana
a, 1000 Ljubljana, vurnikova 2
'

gNa’}gﬁ’nik:

WERKOS d.0.0.-

: - Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvaska

Oib: 84820806875

YN
>

ponudnik - podizvajalec:
" CITY STUDIO, druZba za prostorsko natrtovanje, d.o.o.

vurnikova ulica 2, 1000 Ljubljana, Slovenija

D&: 5752809

PISNi DOGOVOR

A
Predmet pisnega dogovora je zagotavljanje kadrov za izdelavo projektne dokumentacije na nivoju

projekta za izvedbo aktivne protihrupne ograje na avtocestnem odseku A1/0040/0640 Celje - Arja
vas (sklop 2) po javnem razpisu DARS-a §t. JN2937/2013 z dne 14.03.2013.

B

Pogodbeni stranki ugotavljata, da bo podizvajalc City Studio d.o.o. izjavlja, da bo za potrebe
izdelave izvedbenega nadrta in vseh s tem povezanih storitev za JN 2937/2013, imel na voljo kadre
za izvedbo narotila. .

C

Za odgovornega projektanta je imenovan mag. Andrej Cvar, univ.dipl.inZ.gradb. — 1ZS 0345, kateri
bo na voljo za izvedbo predmetnega javnega naroéila. Odgovorni projektant ima vse potrebne
reference, ki so priloZene ponudbi.

D .
Dogovor je sestavijen v treh izvodih, od katerih je en izvod priloZen ponudbi naroé¢nika in po en
izvod za vsako stranko tega dogovora.

Ljubljana, 23.10.2013

Podizvajalec: Narotnik:
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DARS d.d. - odprti postopek: Recenzie in preverja

nje varnosti v promelu
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POTRDILO O REFERENCNEM DELU ZA STR
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St. projekla: 201/Q00010  izdelava posebnih strokovnih podlag za gradnjo aklivne protihcupne
zastite na A1 0040/0640 Celje - Arja vas

PRILOGA 2A

POTRDILO O REFERENCNEM DELU ZA ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA,
ODGOVORNEGA PROJEKTANTA ZA NACRTOVANJE PROTIHRUPNE ZASEITE

Naziv in naslov naroénika: ;Df\p\s 0(1 0« uh(ﬂg )(”/ 0{’\ ‘/lﬁ Q- li m 69@;

Kontaktna oseba pri narocmkug 7(1:2126 ?O'MMCA U (1/ *D . tels 04]500(“”:" fax

Naziv relerencmga dela ?61) ’P%l iﬂ., QADALUQ :P‘*'\':ll— YV-. (D‘&(.QL&AQ

Doenavica ~Vndwatas. (2. 1o JE 4605y S

Nazivi lZVaj Ica (pogodbenika) za. referenéno delo; ., QT\'( m{o dt’o’)
g - Mlicn Q\ (00 aqia%am

Z navedenun polrdilom narolnik potrjue, da je (ime in priinek strakovojaka ter izobrazia)

e SOURlOVA) pri izdelavi (naziv referentnega dela)

0. PHE (o adsdrn  AC Pnenowica~

In sicer kot adgovorni Vodja_pl'ojekl'iJ/OdQOVO[QiPI ojektant za naéilovanje protinrupné zatéice
(ustre2no oznuéiti).

_Odgavarni vodja pro;ekla/odgnvorm projeklamt za natrtovanje protihrupne zadtite je dela
opravil skladoo s pravili st ohe.
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" OPERAHO DEINO FINANCIRA EVRUPSKA LA
Kebezijski sdad

3t. projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnin ograj na AC-A

Dramije-Celje (skiop 1) in odseku 004
(sklop 2)

1 odseku 0039/0639
0/0640 Celje-Arja vas
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ODGOVORNI PROJEKTANT

Navedba referenc kot

. Etevilka Zaposlen pri odgovorni projektant v
Ime in priimek ter inZenirja pri ponudniku | skladu z zahtevo iz podélena
izobrazba 1ZS

- 5.1 () Navodil (navedba del in
DA/NE leto izvedbe)
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ODGOVORNI VODJA DEL

f
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L Etevilka Zaposien pri odgovorni vodja del v skladu i
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Maks GODINA '

e la wolionab strabaviu mNlIY]

Dne; 17.06.2004 .

vpisal(-a) v imenik
Inzenirske zbornice Slovenije
; in ima pridobljen status

- POOBLASCENE(-GA) INZENIRJA(-KE)

 mpamecten e coms aew

s podrofija: gradbene stroke

 Identifikacijska Stevilka poobla3tene(-ga) inZenirja(-ke) je:

G-2266

V imenik Inienirske zbornice Slavenije vpisani(-a) poobladem( u) mzenn(ka) ima pravico nastopalt kol
« odgovorni vodja del in odgovorni vodja gradhi§ca za zahtevne, manj zahlevne

in enostavne objekte
» odgovorni nadzornik za3 zahtevne, manj zahtevne in enostavne objekte

tv. Slevilka potrdilg. Pratras ot e potedila,

07379 21.06.2004
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druge storitve d.o.0., Hrpelje, OIC - Hrpelje 22, 6240 Kozina, MS
ki jo zastopata direktor Maks Godina in prokuristka Jasna

80,
GODINA gradbeni® " 6870 enik)
2296225000, D5:
Godina (v nadalje¥
in 20, 6240 Kozina, EMSO: 2203969500480, D$:54687080 (v
e
joP
MAKS GODINA, 5°)
nadaljevanju: diré ‘
skleneta naslednj© POGODBO O POSLOVODEN}U
L
oma ugotavljata:
. ki qu
Pogodbeni stran ina z aktom o ustanovitvi druZbe z omejeno odgovornostjo

s Goo in druge storitve d.o.0. dne 8.5.2007 imenovan za direktorja
- da je bil l\g; n,ét" 2as,
GODINA gradP® zen

Jo
druzbe za ned? a do 31.12.2011 v druZbi GODINA d.o.0. v delovnem razmerju
G d ektor in zadolZen za izvajanje nalog odgovornega vodja del na
- da je bil MaK tll z dnem 1.1.2012, je v skladu z Zakonom o mati¢ni evidenci in
na delovhem “:) 11430 ojninskega in invalidskega zavarovanja ter mnenjem ZPIZ
gradbi§tih nar?” iy P ; dne 18.1.2012, moral zamenjati podlago za zavarovanje na
uZivalcev pra 1251 ova opravljanja samostojne dejavnosti, ki jo ima prigla§eno kot
Koglel‘, $t. ?546 7 na in je zato prenehal delovno razmerje v GODINA d.o.0,
podiago 005 - oth
samostojni po . vllame storitev poslovodje in nalog odgovornega vodije del na
ajo s to pogodbo.

- dase platila Zé drza urel?] P
gradbi¢ih nar? L

o opravljanje storitev poslovodenja in nalog odgovornega vodje

Predmet te po8°
del in sicer: jenje poslovnega procesa narocnika,
0
. . ca il . <
- organiziranjé ! qjain poslovnih rezultatov naro¢nika,
a
. qelo?
- Spremljanje de anje optimalnih organizacijskih in drugih poslovnih re§itev
- oblikovanje in p or
ter ukrepov za n anje naroénika pri poslovanju z zunanjimi partnem vkljuéno z

toP?
- samostojno 235
}
drfavnimi orga™ sanje politike, ciljev in strategije naro¢nika,
1Y
- doloanje in ob!

?)’“/4017'
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- predvidevanje, nalrtovanje, organiziranje, usmerjanje, usklajevanje iy
nadzorovanje dela ter aktivnosti naro¢nika skladno s poslovno politiko in cilji
naro¢nika,

- dolotanje in oblikovanje kadrovske in plaéne politike narotnika ter nadzor
delavcev narotnika,

- opravljanje drugih nalog v skladu s svojo funkcijo, zakonodajo, politiko, cilji in
strategijo ter navodili naro¢nika

- opravljanje nalog odgovornega vodje del na gradbi%¢ih narotnika.
I,

Direktor je dolZan opravljati naloge poslovodenja in nalog odgovornega vodje del
skladno z dolo¢ili Zakona o gospodarskih druzbah, Zakona o javnem narofanju in
drugimi v Republiki Sloveniji veljavnimi predpisi, skladno z internimi predpisi in
odlo¢itvami naroé¢nika ter po pravilih stroke.

Direktor je poslovno odgovoren za zakonitost poslovanja druzbe, razen &e odgovornost s
pogodbo o zaposlitvi ali drugim notranjim aktom naroénika prenese oz. je dolotena na
drugi odgovorni osebi.

Iv.

Direktor lahko na trgu opravlja poslovodenje in naloge odgovornega vodje del tudi za
druge naro¢nike.

V.
Vse storitve poslovodenja po tej pogodbi je direktor dolfan opravljati osebno.
VL

Delo po tej pogodbi je direktor dolzan opravljati v poslovnih prostorih naro&nika in tudi
navseh drugih lokacijah, glede na potrebe narotnika,

VIL
Direktor bo delo po tej pogodbi opravljal v obsegu minimalno 40 ur tedensko.'

VIII.
Ne glede na odsotnosti je direktor dolzan zagotoviti normalno poslovanje naro¢nika v
smislu opravljanja funkeij, ki jih za poslovodjo predvideva Zakon o gospodarskih

druZbah,

IX.




Direktor po tej pogodbi je, prawéel\‘} do mesetnega platila za storitve poslovodenja,
nalog odgovornega vodj{a/@el mgdmglh nalog, dologenih v doloéilu tocke Il. te pogodbe,
in sicer v viini .~ . Naro¢nik je dolZan od navedenega neto zneska
obracunati in pla'éaﬂ%grlgadé]ot‘.e davke in prispevke.

x_‘ \;;
Naro&nik bo placi{a *po tej pogodbi izvrsil na transakcuskl ratun direktorja, odprt pri
Banki Koper, §t. 1010 0000 4127 830, najpozneje do 15. dne v mesecu za pretekli mesec.

Vezano na to¢ko VIIIL. te pogodbe je direktor upraviten do mesetnega platila za storitve
iz 1. odstavka tega ¢lena tudi v primeru odsotnosti zaradi bolezni, nesre¢ pri delu in
drugih primerih odsotnosti.

X.

Poleg v prej$njem ¢lenu dogovorjenega mesetnega pladila je direktor upravi¢en tudi do
povratila naslednjih stroskov:

stroSkov prevoza na delo in iz dela,

stro$kov prehrane med delom,

stroskov, ki nastanejo v zvezi s sluZbenimi potovaniji, ki jih opravi za potrebe

naroénika,

i . ‘stro$kov nakupa in uporabe mobilnega telefona in osebnega ratunalnika za
potrebe naro¢nika,

o stro$kov za uporabo lastnega avtomobila za namene naro¢nika v vi§ini kot se

obracunava po veljavnih predpisih v Republiki Sloveniji,

stro$kov strokovne literature, ki je vezana na predmet poslovanja naroc‘.‘mka,

stroS$kov izobraZevanja v interesu naro¢nika,

stro$kov usposabljanja v skladu z zakonodajo varstva pri delu in poiarne

varnosti

porabe sredstev za reprezentanco v interesu in v Korist naro¢nika,

stro$kov nezgodnega zavarovanja,

vsakoletnega managerskega zdravnikega pregleda in zdravni$kega pregledav

skladu z zakonom o zdravju in varstvu pri delu,

¢lanarine za managerska stanovska zdruZenja in klube,

vseh ostalih stro$kov, ki nastanejo poslovodji in so v interesu in korist naro¢nika.

o o

Direktorju pripada povratilo stroskov iz 1., 2. in 3. alinee tega Clena v vidini, ki je
dolo¢ena v Uredbi o davéni obravnavi povraéil strodkov in drugih dohodkov, ki se ne
vitevajo v davéno osnovo.

Direktor je upraviten do uporabe sluZbenega vozila druZbe za poslovne namene.

XL
Direktor je lahko upraviéen tudi do posebne letne nagrade, ki je odvisria od poslovanja
narotnika in se izplata do 31.3. tekotega leta za preteklo poslovno leto. Visina letne
! nagrade se dolo¢i z aneksom k tej pogodbi. ‘

XIL

342)407’



O

Direktor mora kot poslovno skrivnost varovati vse podatke o naroéniku, ki jih izve pri
svojem delu in predstavljajo poslovno skrivnost.

Steje se, da je poslovna skrivnost vsak podatek, v katerikoli obliki, &e bi za naroé;{i'ka

nastala obfutna $koda, ¢e bi za tak podatek izvedela nepooblaiécna oseba in vsak

podatek, ki je oznaten kot poslovna skrivnost.
XIIL

Naro¢nik je kot poslovno skrivnost dolZan varovati vse poslovne podatke o direktorju, ki
jih pridobi na podlagi izvajanja te pogodbe.

XIV.

Ta pogodba je sklenjena od dne 1.1.2012 za nedoloten €as. Sama po sebi ta pogodba
preneha z razre$itvijo poslovodje s funkcije direktorja druZbe, ki mora biti sprejeta na
enak nalin kot imenovanje. Vsaka pogodbena stranka pa lahko pogodbo odpove
kadarkoli brez posebne navedbe odpovednega razioga.

V primeru, da direktor, brez krivde naro¢nika, predfasno odpove to pogodbe, mora

opravljati storitve po tej pogodbi, dokler naro¢nik ne najde novega poslovodje, najdalj

pa 6 (3est) mesecev od dneva odpovedi te pogodbe. Toliko ¢asa velja tudi ta pogodba.
XVI

Spore po tej pogodbi bosta pogodbeni strani poskusali rediti po mirni poti. Ce to ne bi
bilo mogoée, je za re$evanje sporov, nastalih iz te pogodbe, pristojno stvarno pristojno

‘ sodijée.

XVIL

Pogodba je sestavljena v 4 (3tirih) enakih izvodih, od katerih prejme vsaka pogodbena
stran po 2 (dva) izvoda. Ta pogodba je sklenjena, ko jo podpieta obe stranki.

XVIL

V primeru sprememb te pogodbe se sklepajo aneksi v pisni obliki na enak natin kot ta
pogodba, #

Hrpelje, 3.1.2012

NAROCNIK: POSLOVODJA:
GODINA do.o. |[[1CODINA MAKB\GODINA
Maks Godina, df S md,:f;g.m K
Jasna Godina, prok” /. /c -'—,/&,},,g_?
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v Hrpeljah, dne 10.11.2011

Stevilka: OVD - 0018/011

Na podlagi veljavnega Zakona o graditvi objektov, Zakona o varnosti in zdravju pri delu, Zakona o varstvu pred poZarom in
podzakonskih predpisov izdajam

ODLOCBO
0 IMENOVANJU ODGOVORNEGA VODJE DEL

Podatki ¢ imenovanem:

GODINA MAKS
Ime in priimek:
InZ.gradb.
doseZena strokovna izobrazba:
strokovni izpit opravljen Dne 27.03.2002  §t.19/02 Izdal 1ZIS
ali identifikacijska &t. IZS:
direktor
zaposlen na delovnem mestu:
Imenovani je poobla$éen kot Ureditev ceste G-6/0338
odgovorni vodja del na objektu: Postojna-Pivka, skozi Petelinje v
od km 8,960 do km 9,90
Odlotba velja od Dne 10.11.2011 dalje.

ik
GODINA d.o.0. Lgl dov

CHmeks 28 Koy
Direktor, GODINA Maks:

Prejel:

Hrpelje, dne 10.11.2011
PODPIS \\
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OBRAZLOZITEV:

Graditev navedenega objckta mora ustrezati pogojem iz gradbene pogodbe §t. 2415-11-000530/0

zdne 20.05.2011 potrjene projekine dokumentacije ter mora biti v skladu z dolosbami veljaviega Zakona o gradityi
objektov,

Odgovorni vodja del je predstavnik podjelja glede na investitorja oziroma naro&nika del:

~  zasprejemanje tehninih navodil ki jih sprejema nadzorni organ investitorja,

— zareSevanje tehni¢nih vpradanj v zvezi z gradbeno pogodbo, projekino tehnitno dokumentacijo in drupo dokumentacijo
pri gradnji. ’

Kot predstavnik podjetja je pooblasien, da podpisuje vso dokumentacijo na navedenem gradbigtu.

V okviru svojih pooblastil in obveznosti iz te odlotbe mora biti imenovani odgovorni vodja del (tudi odgovorni vodja del
posameznih objektov) S posebej pozoren na naslednje dolZnosti:

Odgovoren je,

da se dela izvajajo po dokumentaciji, na podlagi katere sta bili izdani lokacijsko in gradbeno dovoljenje,

da se dela izvajajo po projektu za izvedbo, po tehnignih predpisih, standardih in normativih, ki veljajo za graditev (ake
vrste objektov,

44w

=  da se vgrajuje materiale, naprave in opremo, katerih kakovost je dokumentirana s potrditi, in da certifikati in s kontrolo

zagotovi izvajanje zahtev iz te todke,

4. Odgovoren je, da pri gradn ji pravoasno ukrene vse, kar je potrebno za varnost delaveev, mimoido&ih in
sosednjih objektov ter za varnost samega objckta in del, naprav, opreme in materiala.

3. Vaveziz varnostjo in zdravjem pri delu in poZarnim varstvom mora;

= urediti gradbi$¢e v skladu s predpisi o VZD in PV (elaborat),

= prekiniti delo, & razmere ne zagotavljajo varnega dela,

= zagotoviti, da na gradbi¥&u vodijo zahtevano dokumentacijo,

= s podizvajalci in soizvajalci pred pritetkom del s podpisom pisnega sporazuma dolo&iti skupne ukrepe za zagotavljanje

vamosti in zdravja na skupnem gradbiséu,

zagotovili, da na gradbiséu uporabljajo delovne priprave, ki jih je pregledala strokovna sluzba oziroma komisija in da so

v brezhibnem stanju ter opremljene z javno listino (obratovalnim dovoljenjem),

= nadzirati postavitev dvigal in izdelavo odrov ter zagotoviti izpolnjevanje kontrolnih listov za odre,

= zagotoviti, da se zaposleni pred razporeditvijo na delo seznanijo z nevarnostmi pri delu in imajo opravljen preizkus
usposobljenosti za varno delo (preizkus velja dve leti),

=  poskrbeti, da pomanjkljivosti, ki so jih ugotovili organi in sluZbe, odpravijo v postavljenih rokih.

4

V vednost:
= pooblaseni odgovorni vodja del
- Kadrovska sluzba

e
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POTRDILO O REFERENCNEM DELU ZA ODGOVORNEGA VODJO DEL

Naziv in naslov naro€nika: Direkcija RS za ceste, Trzaska 19, 1000 Ljubljana

Kontakt oseba pri naroéniku:Bozo Xordin

Tel: 01-478 8002 Fak: 01-478 8084

Naziv in naslov izvajalca: Godina d.0.0. ;Hrpelje, OIC-Hrpelje 22, 6240 Kozina
Naziv referen¢nega dela: Modernizacija ceste R3-641/1362 Rakitna -Cerknica
St. pogodbe z dne: St. 2415-09-000265/0 z dne 14.09.2009

Vrednost pogodbenih del: 1.162.378,19 EUR brez DDV

7 navedenim potrdilom naro€nik potrjuje, da je Maks Godina inz.gard. (ime in priimek
strokovnjaka ter izobrazba) sodeloval pri izvedbi (naziv referencénega dela YModernizacija ceste
R3-641/1362 Rakitna —Cerknica,in sicer kot odgovorni vodja del

Dela so bila opravljena: ( navesti datum sacetka in dokonéanja) od 01.10.2009 do 30.11.2010

Odgovorni vodja je dela po pogodbi opravil v pogodbenem raku in brez uveljavljanja
pogodbenih kazni,pravilno, pravotasno in skladno s pravili stroke.

To potrdilo se daje izkljuéno na zahtevo ponudnika kot referenca ogovornega vodje del za
sodelovanje na javnem razpisu jzvedbe javnega narotila »Gradnja protihrupnih ograj na AC-
Al odseku 0039/0639 Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop 2)«,
objavljenega na Portalu javnih naro&il RS ,Objava §t. JN2937/201?.

. . . o MINISTHETVO ZA INFRASTAUKTURO IN PROSTOR
Kraj in datum Z . Za narodnika; DIREKCHA REFUBLIKE SLOVENLE ZA CESTE
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POTRDILO O REFERENCNEM DELU ZA ODGOVORNEGA VODJO DEL _

Naziv in naslov naroénika: Direkcija RS za ceste, Trzaska 19, 1000 Ljubljana
Kontakt oseba pri naro¢niku: Bozo Kordin

§ : Tel: 01-478 8002 Fak: 01-478 8084

Naziv in naslov izvajalca: Godina d.o.0. ,Hrpelje, OIC-Hrpelje 22, 6240 Kozina

Naziv objekta: Ureditev ceste G-6/0338 Postojna-Pivka, skozi Petelinje od km 8,960 do km
9,90 km.

St. pogodbe z dne: §t. 43001-179/2011 z dne 10.11.2011

Vrednost pogodbenih del: 803.288,82 EUR brez DDV

, ~ Z navedenim potrdilom naronik potrjuje, da je Maks Godina inZ.gard. (ime in priimek

L - strokovnjaka ter izobrazba) sodeloval pri izvedbi (naziv referencnega dela ) Ureditev ceste G-
' 6/0338 Postojna-Pivka, skozi Petelinje od km 8,960 do km 9,90 km, in sicer kot odgovorni

vodja del

Dela so bila opravljena: ( navesti datum zacetka in dokonéanja) od 10.11.2011 do 19.11.2012

Odgovorni vodja je dela po pogodbi opravil v pogodbenem raku in brez uveljavljanja
pogodbenih kazni,pravilno, pravodasno in skladno s pravili stroke.

To potrdilo s¢ daje.izkljuéno na zahtevo ponudnika kot referenca ogovornega vedje del za
* sodelovanje na javnem razpisu izvedbe javnega naroila »Gradnja protihrupnih ograj na AC-
- ‘Al odseku 0039/0639 Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop 2)«,
. objavljenega na Portalu javnih naro¢il RS, Objava §t. IN2937/2013.

INISTllST\If) 7A INFRASTRUKTURO IN PROSTOR
bl RO RERUGLIKE SLOVENE ZA CESSTkE Ja 2a lnves ticile
. % P oma? Wmenpan dipl. in2, grad., vodja Sukdorja 2
Kraj in datum Zl 7%~ Za naroCnika: }
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r- Nalozba v vaso prihodnost

OPEW]ODEI!\!OHNANCIMEWDPSMWHA
Kohezijsk sklad
&, projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639

Dramlje-Celie (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
(sklop 2)

JV: Werkos d.o.o.- Osijek/Fracasso RI d.o.0./Godina d.o.o0.

51m

SEZNAM PODIZVAJALCEV, KATERIM BO PONUDNIK ZAUPAL DELNO |ZVEDBO
NAROCEILA (IZPOLNIT! V PRIMERU PODIZVAJALCEV):

Podizvajalec v
'ag:“‘fgﬁ;k? Vsaka vrsta del,
?z olnjuje ki jih bo izvedel Vrednost
Paodizvajalec K rI‘:e rije jz a podizvajalec oz. | podizvajalskeqga dela
. vrsta (brez DDV v EUR)
(naziv, polni naslov) povezano druZbo dobavljenega
po Zakonu o materiala
gospodarskih
druzbah DA/NE
PROVIA d.o.o0., .
Mlekarska gles 309.260, 00
ulical3, Priloga 1
4000 Kranij NE
CITY STUDIO .
d.o.o NE o1 199.600
sMeEer : . 00

Vurnikova 2, + Priloga 2 !

1000 Ljubljana
: AN i’zﬂhg
; Opomba: Ponudnik v ta obrazec navede vse podizvajalcel ™~ - © ~ 0T L e
i
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H
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8t.projekta: 2012/000315

Priloga 1 k obrazcu 5.1 m ( Provia d.0.0.)

Gradnja protihrupnih ograj na AC-A1 odseku 0039/0639 Dramlje ~ Celje
(sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje — Atja vas ( skiop 2 )

»

" dtevilka

Vsaka vrstadel, ki jih bo izvedel podizvjalec oziroma
vrsta dobavljenega materiala

postavke

AC odsek 0039/0639 Dramlje - Celje ( skiop 1)

"N 11002

Izdelava in dobava PZI projekta aktivne protihrupne za&cite ob AC;

vodilna mapa in gradbeni nartl.Posamezne riziskave, detajlni posnetki terena, nadrti
ruditve in odstranitve obstojecih konstrukcij PHO,naérti kriZanj in prestavitev
komunalnih vadov in elaborati so zajeti v tej postavki.Prav tako mora biti v tej postavki
upostevan projektanski nadzor.

PZI za vsako PH ograj posebej, razen za APO-PO1

‘N11012

Izdelava projekta izvedenih del ( PID ) in navodil za obratovanje in vzdrievanje ter
predaja narocniku v 4 izvodih v tiskani in elektronski obliki.
PID ~ I in navodila za obratovanje in vzdrZevnje za vsako PH ograjo posebej

. 566831

Izvedba meritve ucinkovitosti absorcije ograje za za&fito pred hrupom.
Izvedba meritev skladno s SIST EN - 1793-5.

$66832

Izvedba meritve utinkovitost] izolacije ograje za za&Cito pred. hrupom,
Izvedba meritev skladno s SIST EN — 1793-5

N11021

Izvedba dodatnih akusti¢nih meritev APO — 19a in APO-19b skladno s protokolom
meritev:

1.serija: akustine meritve obstojeée PHO;

2.serfja:akustitne meritve s Klasiénim elementom nadvitane PHO; 3.serija:akustitne
meritve s specialnim elementom nadviSane PHO, Vklju¢no z vsem pripadajotim
kadrom, tehnino opremo in zakljuénim porotilom :

AC odsek 0040/0640 Celje ~Arja vas ( sklop 2 )

S66831

——————

Izvedba meritve utinkovitosti absorcije ograje za za&Cito pred hrupom.
Izvedba meritev skladno s SIST EN - 1793-5.

S66832

Izvedba meritve ucinkovitosti izolacije ograje za za&Cito pred hrupom.
Izvedba meritev skladno s SIST EN - 1793-5

v _0Yews,

, dnedb-14. 2o/
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Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639 Dramlje - Celje

&t.projekta: 2012/000315
(sklop1) in odseku 0040/0640 Celje - Arja vas ( sklop 2)

) Priloga 2 k obrazcu 5.1 m ( City Studio d.o.0.)

AC odsek 0040/0640 Celje — Arja vas ( skiop 2 )

Stevilka Vsaka vrstadel, ki jih bo izvedel podizvjalec oziroma
postavke vrsta dobavljenega materiala

Izdelava in dobava PZI projekta aktivne protihrupne zasCite ob AC;

vodilna mapa in gradbeni nadrti.Posamezne riziskave, detajini posnetki terena, nacrti

N 11002 rusitve in odstranitve obstojedih konstrukcij PHO,nalrti kriZanj in prestavitev komunainth
vodov in elaborati so zajeti v tej postavki.Prav tako mora biti v tej postavki upostevan
projektanski nadzor.

PZI za vsako PH ograj posebej.

Izdelava projekta izvedenih del (PID ) in navodil za obratovanje in vzdrZevanje ter
N 11012 predaja narotniku v 4 izvodih v tiskani in elektronski obliki,
PID ~ i in navodila za obratovanje in vzdrievnje za vsako PH ograjo posebej
\ v__bonely , dnedl- 1 dof™

PONUDNIK ( podpis )

898 |y
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mNalofba v vaso prihodnost
. DEINO

OPERACIIO FINANCIRA EVROPSKA UNI
lQ:heszlé skad .

3t. projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseky 0039/0639
Dramlje-Celje (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celle-Arja vas
(sklop 2)

5.1 m-Povezanj

SEZNAM PODIZVAJALCEY, KATERIM BO PODIZVAJALEC, KI v RAZMERJU DO
PONUDNIKA 1ZPOLNJUJE KRITERIJE ZA POVEZANO DRUZBO PO ZAKONU o

GOSPODARSKIH DRUZBAH, ZAUPAL DELNO 1ZVEDBO NAROEILA (IZPOLNITI v
PRIMERU PODIZVAJALCEV):

Vsaka vrsta del, ki jih bo Vrednost podizvajalskega dela
lzvedel podizvajalec oz. vrsta (brez DDV v EUR)
(naziv, poini nasiov) dobavijenega materiala )

Podizvajalec

Opomba: Obrazec izpolni podizvajalec, ki v razmerju do ponudnika izpolnjuje kriterlje za
Pavezano drubo po Zakonu o gospodarskih druzbah

Zigin podp!stMWER}KGS 19

-0, 28 inenycing u Qrazhbuljstag
Ulica borava & - Osyek (1
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&, projekta: 2012/000315

-4 *r
n Nalozba v vaso prihodnost

QPERACTIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIJA
Kchezijskiskad

Gradnja protihrupnih ogra) na AC-Al odseku 0039/0639
Dramlje-Celje (skiop 1) In odseku 0040/0640 Celle-Arja vas
(sklop 2)

PODATKI O PODIZVAJALCU

PROVIA d.o.o0. proiektiranie. svetovan-ie.ekoloaiia

Firma / ime

Mlekarska ulica 13 , 4000 Kianj , SI

SedeZ

DrZava reglstracije

Slovenija

Matl&na $tevilka (v drZavi ponudnika)

Dav&na Stevilka (v drZavl ponudnika)

1997297

SI45715459

&tevilka transakcljskega ratuna, na katerega bo naroZnik podizvajalcu plateval izvriena dela

SI56 03138 1000715810

pri SKB d.d., Ljubljana

Podatki o prevzetem poslu:

Vrsta del, ki jih bo JN2937/2013
opravli/vrstablaga, ki | - glej Priloga 2
ga bo dobavil
Vv skladu z razpisno dokumentacijo
Koli€ina de! JN2937/2013 - glej Priloga 2
Kraj izvedbe AC-A1PHO-Dramlje-Celje ; Celje -ARJA vas
Predviden termin "V skladu z razpisno dokumentacijo
izvajanja JN2937/2013
Vrednost
podizvajalskega dela v
EUR na dan oddaje 309.260,00 EUR
ponudbe (brez DDV)
VOGS dnedC- M Qo) PONUDNIK (podpis) %%(
e NS \u‘uv?“,v’f‘ (r::’::i
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St.projekta: 2012/000315

Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639 Dramlje - Celje

( skiop 1) in odseku 0040/0640 Celje — Arja vas ( sklop 2 )

Priloga 2 k obrazcu Podatki o podizvajalacu ( Provia d.o.0.)

Stevikka
postavke

Vsaka vrsta del, ki jih bo izvede! podizvjalec oziroma vrsta
dobavljenega materiala

koli¢ina

del

cena
znesek brez DDU
EUR

AC odsek 0039/0639 Dramlje - Celje (sklop 1)

N 11002

Izdelava in dobava PZI projekta aktivne protihrupne zasCite ob
AC;vodilna mapa in gradbeni naérti.Posamezne riziskave,
detajini posnetki terena, nalrti rusitve in odstranitve
obstojecih konstrukcij PHO,naérti krizanj in prestavitev
komunalnih vodov in elaborati so zajeti v tej postavki.Prav
tako mora biti v tej postavki upostevan projektanski nadzor.
PZI za vsako PH ograj posebej, razen za APO-PO1

KPL

198.960,00

N11012

Izdelava projekta izvedenih del ( PID ) in navodil za
obratovanje in vzdrievanje ter predaja naroéniku v 4 izvodih v
tiskani in elektronski obliki.

PID ~iin navodila za obratovanje in vzdrievnje za vsako PH
ogfajo posebej

KPL

40.500,00

S66831

Izvedba meritve utinkovitosti absorcije ograje za zaééito pred
hrupom.Izvedba meritev skladno s SIST EN — 1793-5.

23

KOS

9.200,00

$66832

Izvedba meritve uinkovitost! Izolacije agraje za za¥¢ito pred
hrupom.Izvedba meritev skladno s SIST EN — 1793-5

23

KOS

9.200,00

N11021

Tzvedba dodatnih akusti¢nih meritev APO — 19a in APO-19b
skladno s protokolom meritev:

1.serija: akustine meritve obstojeée PHO; 2.serija:akustiéne
meritve s klasi¢nim elementom nadviane PHO;
3.serija:akustiéne meritve s specialnim elementom nadvi$ane
PHO., Vkljuéno z vsem pripadajotim kadrom, tehni¢nho opremo
In zakljuénim porotilom

KOS

38.600,00

Skupaj (sklop 1)

296.460,00

AC odsek 0040/0640 Celje ~Arja vas ( sklop 2 )

566831

Izvedba meritve uéinkovitosti absorcije ograje za zas(ito pred
hrupom,
Izvedba merltev skladno s SIST EN — 1793-5,

16

KOS

6.400,00

$66832

Izvedba meritve uéinkovitosti izolacije ograje za za&ito pred
hrupom.
Izvedba meritev skladno s SIST EN ~ 1793-5

16

KOS

6.400,00

Skupaj (skiop 2)

12.800,00

Skupaj sklop 1 in sklop 2

309.260,00

V_DOIbEyy

, dne G M Loty

PONUDNIK ( podpis )
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5t. projekta: 2012/000315

ig
Nalozba v vaso prihodnost
L

DEINO FINANCIRA EVROPSKA UNTA
Kehezijski sMad NI

Gradnfa protihrupnih ogral na AC-Al odseku 0039/0639
Dramlje-Celle (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arfa vas
(skiop 2)

PODATKI O PODIZVAJALCU

Firma / ime

City Studio d.o.o.

Suhi Vurnikova 2 , 1000 Ljubljana , SI

Dr¥ava registracije ..o 1ovenija

Matitna Stevilka (v drZavi ponudnika)

5752809

Dav&na 3tevilka (v drZavi ponudnika) .51 27006211

Stevilka transakcljskega ratuna, na katerega bo narotnik podizvajalcu plateval Izvréena dela

SI56 0310 0100 1228 183

pri SKB d.d., Ljubljana

Podatki o prevzetem posiu:

Vrsta del, ki jth bo
opravll/vrsta blaga, ki

JdN2937/2013
- PZI in elaborat zagore
- PID, navodila za obratovanje in

ga bo dobavil projektantski nadzor - glej Priloga 2
V skladu z razpisno dokumentacijo
Kolitina del JN2937/2013 =~ glej Priloga 2

Kra} izvedbe

AC Al PHO - Celje - Arja vas

Predviden termin

V skladu z razpisno dokumentacijo

izvajanja JN2937/2013
Vrednost
D%ﬂ;valagkegzdejav Celje-Arja vas - sklop 2: ,
nadanoddale | 199 600,00 EUR
ponudbe (brez DDV) 9.600,
V_DSRELY | gne AC.41. 20(%- PONUDNIK (podpis) %K
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§t.projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-A1 odseku 0039/0639 Dramlje - Celfe
(sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje - Arja vas ( sklop 2)

7

Priloga 2 k obrazcu Podatki o podizvajalcu ( City Studio d.o.0. )

AC odsek 0040/0640 Celje — Arja vas (-sklop 2 )

Stevilka Vsaka vrsta del, ki jih bo izvedel podizvjalec koli¢ina cena
postavke oziroma vrsta dobavljenega materiala del znesek brez
DDU / EUR
Izdelava in dobava PZI projekta aktivne protihrupne za$gite ob
AC;
N11002 | vodilna mapa in gradbeni naérti.Posamezne riziskave, detajlni
posnetki terena, nadri rusitve in odstranitve obstojeih 1,00 | KPL 167.000,00

konstrukcij PHO,nalrti kriZanj in prestavitev komunalnih vodov
in elaboratl so zajetl v tej postavki,Prav tako mora biti v tej
postavki upostevan projektanski nadzor,

PZI za vsako PH ograj posebej.

Izdelava projekta izvedenih del ( PID ) in navodil za

N'11012 | obratovanje in vzdrevanje ter predaja narotniku v 4 izvodih v 1,00 | KPL 32.600,00
tiskani in elektronski obliki.

PID - i in navodila za obratovanje in vzdrZevnje za vsako PH

ograjo posebej
SkupajN11002in N11012 199.600,00
) Y E i
f V G&\:)UZL\ . dne QC 4 204?7.
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OVERACHO DELNO FINANGIRA EVROPSKAUNIIA
Kchezijski sMad

&t, projekta: 2012/000315

Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al adseku 0039/0639
Dramije-Celje (sklop 1) In odsek

u 0040/0640 Celle-Arja vas
(sklop 2)
podizvajalec:  PrORERL v
.Mlekar‘ska ulica 13
IR 0l o],y F——
SOGLASJE

Soglagame, da narotnik namesto glavnega jzvajalca poravna naso terja
izvajalca, s Katerim sodeluje

tev do glavnega
mo pri Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku
0039/0639 Dramlje-Celje (skiop 1) in odseku 00

40/0640 Celje-Arja vas (sklop 2)

V Kranju , dne25.10.2013

21
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rmNaloz“bavvas"o prihodnost

OFERACIO DHNG FINANCIRA EVROPSKA UNITA
KehedjskisWad

Gradnja protihrupnik ograj na AC-At odscku 0039/0639

&1, projekta: 2012/000315
Dramije-Celje (skiop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
(skiop 2)

Podizvajalec: .CItY. Studio.d.0.9.

Vurnikova 2

---------

30000 vRba0A e

SOGLASJE

Soglaamo, da narotnik namesto glavnega lzva]alcé poravna naSo terjatev do glavnega
jzvajalca, s katerim sodelujemo pri Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku
 0039/0639 Dramije-Celle (skiop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas {sklop 2)

V Ljubljani , dne23/10-2013 PODIZVAJALEC (podpis)

B

21
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Izjavljamo, da:

Datum:_25.10.2013

Bl Naloba v vaso prihodnost

OPERACHO DELNO FINANCIRA EVROPSKAUNIJA

Kchezijski skad
S 000315 Gradnja protihrupnih ogral na AC-Al odseku 0039/0639
- gtﬂpm}ekta. . Dramije-Celle (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
| {skiop 2}
podizvajalec: Provia d.0.0; |
| Miekarska Wiea 13, ...
4000 Kranj
IZJAVA

o izpolnjevanju pogojev 1z 3. odstavka 42. tlena ZJN-2

nimamo neplatanih obveznostl v zvezi s pladlli prispevkov za socialno
varnost in plagili davkov, ki zna%ajo 50 eurov ali vet.

o nas vodl uradno evidenco o izpoinjenih obveznostih v zvezl s placili
prispevkov za soclalno varnost v skladu s predpisi, kjer imamo sedez, all
predpisi drzave narofnika In ¥ zvezl s platili davkov v skladu s predplsi, kjer
imamo  sede?, all  predplisi driave naroénika organ  (naziv
organa):
RS, Ministrstvo za finance, Davéna uprava 83, Davéni urad Kranj

...........................................

Korodka cesta 21,4000 Kranj

................
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BB Natoba v vaso pritodnost

OPERACIO DHINO FINANCIRA EVROPSKA UNIJA. i
KehezjskisHad :

,ﬁ projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseky 0039/0639

Dramlje-Celje (skiop 1) In odseku 0040/0640 Calje-Arja vas :
(skiop 2)

Podizvajalec: City Studio d.o.o.

Vurnikova 2

-------

o

1ZJAVA
o izpolnjevanju pogojev Iz 3, odstavka 42. Elena ZJN-2

lzjavljamo, da:

nimamo neplaganih obveznostl v zvezi s placili prispevkov za socialno
varnost In pla&ill davkov, ki zna$ajo 50 eurov all vet.

0 nas vodl uradno evidenco o izpolnjenth obveznostih v zvezi s plagil
prispevkov za soclalno varnost v skladu s predpisi, kler imamo sede?, ali
predpisi drZave narotnika In v zvezi s platili davkov v skladu s predpisi, kjer
imamo  sede?, alf predpisi  drZave narofnika organ (nazlv
organa); ‘

DURS, Davéni urad Ljubljana, Davéna ulica 1, p.p. 107, 1001 Ljubljana

Datum: 23/10-2013

podpis podizvajaica
City Stnggi;d%o.o.
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- Nalo#ba v vaso prihodnost

QPERACIHO DELNO FINANCIRA EVROPSKAUNIA
Kchezljskiskad

&t. prolekta:2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
pramije-Celje (skiop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas

(skiop 2)

ponudnik VMR R et

...........................

O
Moco, HINEL, eI HE

{ZJAVA 8

pridobitve posla: »Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al

odseku 0039/0639 Dramije-Celje (skiop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (skiop
2)¢, na lastne strodke zagotovili zemljiste 2a odlagali§te oziroma zatasno deponijo materiala
za gradnjo, zemijista za $v0jo organizacijo gradbista, zemljis€a 2a svolo upravno tehni¢no
bazo In zemljista za dovozne poti in dostope do gradbi3ta in do obratov, ki jinh bomo zatasno
uporabljali med gradnjo, kadar postavitev omenjenih delov ni mogote zagotoviti znotraj Ze

pridobljenega zemljista za gradnjo.

\zjavijamo, da bomo v primeru

PONUDNIK (podpis) ‘%K

y _OSoeKy , dne M. ML b
» . C}@
2
. \5',‘7\‘” @R
I A NN
A0 A

23




b gt s
B A

%
r- Nalozba v vaso prihodnost

O%Wéo DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNTIA
Kehezliskiskad

Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
Dramlje-Gelje (skiop 1) In odseku 0040/0640. Célje-Arja vas
(sklop 2)

&t projekta: 2012/000315

AARO L Do

prhenne

Ponudnik:

......

.....

I1ZJAVA 8

Izjavijamo, da bomo v primeru pridobitve posla: »Gradnja protihrupnih ograj na AC~A1
odseku 0039/0639 Dramlje-Celje (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop
2)«; na lastne stro$ke zagotovili zemlji$te za odlagali¢e oziroma zatasno deponijo materiala
za gradnjo, zemljis¢a za svojo organizacijo gradbista, zemljifta za svojo upravno tehni&no
bazo in zemlji¥¢a za dovozne poti In dostope do gradbidéa in do obratov, ki jih bomo. zacasno
uporabljali med gradnjo, kadar postavitev omenjenih deloy ni mogote zagotoviti znotraj Ze
pridobljenega zemlji$¢a za gradnjo.

PONUDNIK {podpis)
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{ Nalozbav vaso prihodnost
OPERAGIO NEINO FINANCIRA EVROPSKA UNIA
Kehezijskiskdad

8¢, projekta; 2012/000315 ‘Gradnjo protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639

Dramlje-Celje (skiop 1} in odsekdi 0040/0640 Celje-ar ja vas b
{skiop 2) i
i
|
|
Ponudnlk: ("OBIU'Q d-0.0.
oic *HkPPZJE 22
8240 KoXiuA

I1ZJAVA 8 i

1zjavljamo, da bomo v primeru pridobitve posla: »Gradnja protihrupnih ograj na AC-A1
odseku 0039/0639 Dramlje-Celfe (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop
2)«, na lastne stroke zagotovili zemljisée za odlagali§¢e oziroma zatasno deponijo materiala
2a gradnjo, zemlji$ta za svojo organizacljo gradbiica, zeml}i¥la za svojo upravno tehni¢no
bazo in zemljis¢a za dovozne poti in dostope do gradbiSa in do obratov, ki fih bomo zacasno

uporabljali med gradnjo, kadar postavitev omenjenih delov ni mogoce zagotoviti zhotraj Ze
pridoblienega zemljis€a za gradnjo.
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u NaloZba v vaso prihodnost

OPERACTIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIJA
Keheajski skad ’

§t. projekta: 2012/000315 ‘Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
Dramife-Celje (skiop 1) In odseku 0040/0640 Celle-Arja vas
({sklop 2)

Ponudnik: WERU OC d. 0,0 ~ BSITE K,
WLICA BOROIA &
dlopo OSew HRVASKR

!

IZJAVA 9

IzJavljamo, da sprejemamo pogoje razpisa za Gradnja protihrupnih ograj na AC-A1 odseku
0039/0639 Dramije-Celje (skiop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (skiop 2)

v_OSIgER.  dne M Toi> PONUDNIK (podpls) %
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m Nalozba v vaso prikwdnost

OPERACIIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIIA

Kehezlska skad
5t projekta: 2012/000315 Gradnja' protibrupnib ograj na AC-Al odseku 0039/0639
DramljeCelje {sklop 1) in odseku 0040/0640 Célje-Arfa vas
{skiop 2}
<
Ponudnik: :{’M h%k) QA DO
QRS \MAROV Y Y
fiooo AR O
IZJAVA 9

Izjavllamo, da sprejemamo pogoje razpisa za Gradnja protihrupnih ograj na AC-AT1 odseku
0039/0639 Dramlije-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop 2)

v_RERY e 28102013 PONUDNIK (podpls)
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i Nalozba v vaso pribodnost
OPERACIO DFLNO FINANCIRA EVROIPSKA UNIJA
&‘J‘se?ﬂ;)é?ldﬁdmo !
St. projekta: 2012/000315 Gradnja pratibrupnin 09raj na AC‘Al odseko 0039/0639
Dramije-Celje (skiop 1) in odseku 0040/0640 Celie-Arja vas
{skiop 2)
Ponudnik: G'OD’N/'} ........ d 00
OIC-Hp pryr 24
L0 ko2iun
l1ZJAvVA o

Izjavijamo, da sprelemamo pogoje razpisa za Gradnja protihrupnih ograj na AC-At odseky
0039/0639 Dramlije-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas {skiop 2)

v HRPL‘?.J%E dne_5. 1. 2.04% PONUDNIK (podpls) .
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& projekta: 2012/000315 Gradnja protihrupnih ograj na AC-A1 odseku 0039/0639 Dramlje - Celje
( skiop 1) in odseku 0040/0640 Celje — Arja vas ( skiop 2 )

12.

« Dodatek st.1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 i 8 k raspisni dokumentaciji
« Pojasnilo st.1, 2, 3, 4 k raspisni dokumentaciji

224/ 7
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im Nalozba v vaso prihodnost

OPERACIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIIA
Kohwriski skiad

DRUZBA ZA AVTOCESTE V REPUBLIKI SLOVENIJI
DARS d.d.

DODATEK 3t.1

k razpisni dokumentaciji

Za

Gradnja protihrupnih ograj na AC-At odseku 0039/0639 Dramije-Celje (skiop 1) in
odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop 2)

Celje, april 2013
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V skladu s ¢lenom 10 in 11 navodil penudnikom za izdelavo

A%

im Nalozba v vaso prihodnost

OPERACIO DLLNG FINANCIRA LVROVSKA UNIIA
Fohwerisk sk

pojasnila in spremembe razpisne dokumentacije:

Vpra$anje:

Odgovor:

Vprasanje:

Odgovor:

Vpra$anje:

Odgovor;

Vpra$anje:

Odgovor;

VpraSanje:

Odgovor:

Vpra$anje:

Odgovor:

Je v sklopu 1in skiopu 2 dopustna moZnost uporabe razli¢ni materialoy glede na
predvidene in sicer v spodnjem delu do viine 4 m?

Ne. V spodnji coni, do vidine 4 m se materiale predvidi v skladu s Smernicami za

gradnjo protihrupnih ograj na AC Dramlje-Celje-Arja vas (v nadaljevanju
Smernice).

Je v sklopu 1in sklopu 2 dopustna izvedba kovinskih absorbcijskih protihrupnih
panelov (aluminij, jeklo)?

Uporaba kovinskih absorbcijskih protihrupnih panelov (aluminij, jeklo) je skladno
s Smernicami dovoljena le v zgornji coni, nad 4 m.

Je v sklopu 1in sklopu 2 dopustna uporaba kovinskih stebrov tudi do viine 4
m?

Uporaba kovinskih stebrov v spodnji coni do viSine 4 m se dodatno dovoli za
protihrupne ograje, ki so locirane na bre3ini. Na sklopu 1 na odseku 0639; APO-

8, APO-12, APO-17.1in na odseku 0039: APO-6, APO-14, APO-15, Na sklopu 2 na
odseku 0640: APO-9, APO-15 in na odseku 0040: APO-12,

Ali so pri transparentnih panelih iz poliakrila debeline 15 mm predvidene
ojatitve iz pollamidnih viaken?

Da.

Ali je obvezujota izvedba protihrupne ograje na AC bankini z zalomljenim
vrhom, na mestih, kjer je taka regitev predvidena? Je morda na teh mestih
dopustna vertikalna protihrupna ograja (brez loma)?

Na sklopu 1 je predvidena izvedba protihrupne ograje z zalomljenim vrhom in je
skladno s Smernicami obvezujota.

Je dopustna izvedba razliéne regitve temeljenja kot ga predvidevajo projekti?

Skladno s Smernicami je dovoljena sprememba temeljenja.

Podpis

ponudbe podajamo naslednja
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Odgovor:

VpraSanje:

Odgovor:

Vprasanje:

Odgovor:

Vprasanje:

Odgovor:

4%

im Nalozba v vasp prihodnost

OPLRACHO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIIA
Yohezjsis shiad

Spostovanil V zvezi z razpisom »Gradnja protihrupnih ograj fia AC-Al odseku
0039/0639 Dramlje-Celje« imamo nekaj vpra%anj o natinu temeljenja pri
polportalih po spodnji postavki:

*S 61 346- Dobava in vgraditev polportala iz jekla, zastitenega z vroéim
cinkanjem, za teZke pogoje, po natrtu ... , svetla viina h = 5200 mm,
razpetina konzole nad 6000 mm vkljuéno s sidrnim materialom; v ceno so
vklju€ene tudi luti za osvetlitev tabel na polportalu in elektri¢na napeljava v
sklopu samega portala - ocenjena vrednost. cca 1.500€/polportal

Vpra$anje 1: Ali se piloti- (2abite jeklene cevi Fl 660 mm, t= 8 mm, h= 4,5+ 0,5=
5,0 m) izpraznijo (zemljina) in zapolnijo z betonom? Globina zapolnitve z
betonom (v celotni dolZini cevi ali samo delno), kvaliteta zahtevanega betona,
koli¢ina armature v zapolnjeni cevi?

Vprasanje 2: Ali je na lokaciji izvedbe temeljev polportalov Ze kak$na obstojeta
»ovira« npr. Zi¢na ograja, obstojeta BVO, obstojeta PHO..., ki jo je pred izvedbo
del potrebno demontirati in odstraniti?

Za odgovor se vam Ze v naprej zahvaljujemo.

Natin temeljenja polportalov bo podrobno obdelan v PZI-ju, ki ga izdela
izvajalec. Pri varianti s piloti (zabitimi jeklenimi cevmi) se plloti izpraznijo

- (zemljina) le v zgornjem delu (najve¢ do 110 cm). Ostalo je razvidno iz izvietka iz

PSP, ki je del 9. poglavja razpisne dokumentacije.

Na lokacijah polportalov bodo v okviru gradnje protihrupnih ograj odstranjene
vse »ovire«. Prestavitve In za3€ite obstojetin komunalnih vodov bodo obdelane
v PZI.

V popisih so predvideni betonski stebri. Ali obstaja moZnost zamenjave
betonskih stebrov z jeklenimi?

Ne. Upo3tevajo se usmeritve iz Smernic. Skladno z odgovorom v tem Dodatku
8t. 1 k razpisni dokumentaciji so dovoljeni jekleni stebri pri protihrupnih ograjah
na breZini, in sicer na sklopu 1: APQ-8, APO-12, APO-17.1, APO-6, APO-14 In APO-
15 ter na sklopu 2: APO-9, APO-15 in APO-12.

Koliko je omejena starost dokazil za tujega partnerja?

Dokazila, ki jih predioZi ponudnik morajo odraZati dejansko stanje ponudnika na
dan oddaje ponudbe. ZaZeleno je, da dokazila iz uradnih evidenc niso starej¥a
od 4 mesecev, Izjema so potrdila 0 poravnanih davkih in prispevkih, ki morajo
izkazovati stanje na dan oddaje ponudbe,

Spo3tovani | Ali se lahko ponudnik sklicuje na reference podizvajalca ?

Ne. Pogoj mora izpolnjevati ponudnik ali skupina ponudnikov v primeru
predloZitve skupne ponudbe.,

Podpis
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Vprasanje:

Odgovor:

Vprasanje:

Odgovor:

Vprasanje:

Odgovor:

AN ¢

im Nalozba v vaso prihodnost

OPFRACHO DLUNO FINANCIRA EVRROVSKA UNIJA
Kohez sk skax)

Ali se lahko pojavlja s sprejemljivo ponudbo na razpisu ponudnik, katerega
pooblasten zastopnik je bil pravnomotno obsojen za poneverjanje oz. poslovno
goljufijo? Ali zadostuje, da podjetje zamenja poobladenega zastopnika in ali je
sankcionirano tudi podjetje, katerega je pravnomoéno obsojen zastopnik tudi
vodil in kateremu je Zelel na nedovoljen natin poslovno pomagati k uspehu?

NaroZnik bo izpolnjevanje pogojev osnovne sposobnosti preverjal v skladu z
dolodili 42, €lena ZJN-2-UPBS.

Spo3tovani! V zvezi z razpisom "Gradnja protihrupnih ograj na AC- At na odseku
0039/0639 Dramlje- Celje" imamo nekaj vpradanj o nadinu temeljenja pri
polportalih po spodnji postavki:

*S 61 346- Dobava in vgraditev polportala iz jekla, za$¢itenega z vro&im
cinkanjem, za teZke pogoje, po nalrtu..., svetla vi§ina h= 5200 mm, razpetina
konzole nad 6000 mm vkljutno s sidrnim materialom; v ceno so vkljutene tudi
Iuti za osvetlitev tabel na polportalu in elektriéna napeljava v sklopu samega
portala- océnjena vrednost cca 1.500 €/polportal

VpraZanje 1. Ali se piloti- (zabite jeklene cevi FI 660 mm, t= 8 mm, h= 4,5+ 0,5=
5.0 m) izpraznijo (zemljina) in zapolnijo z betonom? Globiha zapolnitve z
betonom (v celoti dolZini cevl ali samo delno), kvaliteta zahtevanega betona,
koli€ina armature v zapolnjeni cevi?

VpraSanje 2: Ali je na lokaclji izvedbe temeljev polportalov ¥e kakna obstojeta
"ovira" npr. Zi¢na ograja, obstojeta BVO, obstojeta PHO..., ki jo je pred izvedbo
del potrebno demontirati in odstraniti?

Za odgovor se vam Ze v naprej zahvaljujemo.

Na vpra3anje je Ze odgovorjeno.

Spo3tovani! Postavki za izdelavo projektne dokumentacije sta zelo splogno
definirani. Za konkretno oceno stro$kov potrebujemo detajinej$e podatke.
Zanima nas, kaj vse je potrebno zajeti pod naslednji postavki:

- N 11002 izdelava in dobava PZI projekta aktivne protihrupne za$éite ob AC;
vodilna mapa in gradbeni nadrti. Posamezne raziskave, detajini posnteki terena,
nadrti rusitve In odstranitve obstojetih konstrukcij PHO, naérti krizanj in
prestavitev komunalnih vodov in elaborati so zajeti v tej postavki. Prav tako
mora biti v tej postavki upo3tevan projektantski nadzor. PZI za vsako PH ograjo
posebej, razen za APO-POT;

- N 11012 Izdelava projekta izvedenih del (PID) in navodil za obratovanje in
vzdrievanje ter predaja naro¢niku v 4 izvodih v tiskani in elektronski obliki. PID-i
in navodila za obratovanje za vsako PH ograjo posebej.

Zanima nas detajlnej3a specifikacija in koli¢ine posameznih vsebin.
Zahvaljujemo se za odgovor. Lep pozdrav.

Za sklop 1 je potrebno v postavki N 11002 upostevati izdelavo vse potrebne
izvedbene dokumentacije, ki bo predvidoma obsegala:
- izdelavo nalrtov za izvedbo protihrupnih ograj (za vsako od 22
protihrupnih ograj posebej);
- izdelavo natrtov izvedbe zasaditve vseh protihrupnih ograj;

Podpis
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Nalofba v vaso prihodnost

Ol'uw:uo [)[lNO FINANCIRA EVROPSKA UNHA
Kotezjsk skl

- izdelavo natrtov prestavitve in za$¢ite obstoje€ih komunalnih vodov
skladno z zahtevami upravljavcev;

- izdelavo natrtov za izvedbo prometne opreme in signalizacije;

- lzdelavo natrtov za izvedbo polportalov z elektro napajanjem (predvideno
12 kosov);

- izdelavo natrtov za izvedbo ozemljitve (predvideno 5 kosov);

- izdelavo nalrtov za izvedbo posegov v varovalni pas plinovoda (2x100 m)
(predvideni 4 kosl);

- izdelavo elaboratov zapor (predvideno za 4 faze);

- uskladitev detajla za pritrditev kandelabra predvidene javne razsvetljave
na AB nosilni steber protihrupne ograje (AP0-23, PO-1, PO-2), vkijuéno z
natrtom prestavitve napajalnega kabla;

- projektantski nadzor.

Za skiop 1 je potrebno v postavki N 11 012 upostevati izdelavo vse potrebne

dokumentacije izvedenih del, ki bo predvidoma obsegala:

- izdelavo nalrtov izvedenih del protihrupnih ograj, zasaditve, prometne
opreme in signalizacije, polportalov z napajanjem ter natrtov izvedenih
prestavitev in zastite abstojetih komunalnih vodov;

- izdelavo natrtov izvedenih posegov v varovalni pas plinovoda (2x100 m);

- izdelavo natrtov izvedenih del ozemiljitve;

- Izdelavo navodil za obratovanje in vzdrievanje vseh izvedenih del (NOV).

V popisu del za ponudbeni predratun za sklop 2 se postavka N 11002 glasi:

lzdelava in dobava PZI projekta aktivne protlhrupne za¥cite ob AC; vodiina

mapa in gradbeni nacrti. Posamezne raziskave, detajlni posnetki terena, nacrti

ruditve in odstranitve obstojecih konstrukcij PHO, nacrti kri¥anj in prestavitev

komunalnih vodov in elaborati so zajet v tej postavki, Prav tako mora biti v tej

postavki upoStevan projektantski nadzor. PZI za vsako PH ograjo posebeij.

V postavki N 11002 Je potrebno upostevati izdelavo vse potrebne izvedbene

dokumentacije, ki bo predvidoma obsegala:

- izdelavo nalrtov za izvedbo protihrupnih ograj (za vsako od 16
protihrupnih ograj posebej);

- izdelavo nalrtov ruditev in odstranitve obstoje&ih konstrukcij PHO;

- Izdelavo natrtov izvedbe zasaditve vseh protihrupnih ograj;

- izdelavo nalrtov prestavitve in za¥¢ite obstojetih komunalnih vodov
skladno z zahtevami upravijavcev;

- lzdelavo nalrtov za lzvedbo prometne opreme in signalizacije;

- izdelavo nalrtov za izvedbo polportalov z elektro napajanjem (predvideno
6 kosov);

- lzdelavo elaboratov zapor (predvideno za 2 fazi);

- projektantski nadzor,

V popisu del za ponudbeni predratun za sklop 2 se postavka N 11012 glasi:
lzdelava projekta izvedenih del (PID) in navodil za obratovanje in vzdrfevanje
ter predaja narotniku v 4 lzvodih v tiskani in elektronski obliki. PID-i in
navodila za obratovanje za vsako PH ograjo posebej.

V postavki N 1 1 012 je potrebno upodtevati izdelavo- vse potrebne
dokumentacije izvedenih del, ki bo predvidoma obsegala:

Podpis
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OPERACIHC DELNO FINANCIRA LVROFSKA UNHA
Hohezishi skiad

izdelavo natrtov izvedenih del protihrupnih ograj, zasaditve, prometne
opreme in signalizacije, polportalov z napajanjem ter nacrtov izvedenih

prestavitev in zastite obstojetih komunalnih vodov;
. izdelavo navodil za obratovanje in vzdrievanje vseh izvedenih del (NOV).

Spremembe razpisne dokumentaclie

. V prilogi tega dodatka odajlamo smernice za gradnjo protihru nih ograj na AC Dramlje -
;"f Celle - Arja vas (verzija 10.4.2013), ki v celoti nadomestijo smernice, ki so blie objavijene

(f s prvotno razpisno dokumentacifo.

@ potrjujemo, da smo zgoraj navedena dolotila preutili in jih upoStevali pri pripravi
ponudbe.
Datum: /M TGS Podpis: .“7/?(
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mNalo:Zba v vaso prihodnost

OPERACHO LN FINANCIRA EVROPSKA UNIJA
Fohezskishiad

DRUZBA ZA AVTOCESTE V REPUBLIKI SLOVENIJI
DARS d.d.

DODATEK 3t.2

k razpisni dokumentaciji

Za

Gradnja protithrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639 Drainije-Celje (sklop 1) in
odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop 2)

Celje, april 2013
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OPLRACHO DEINO FINANCIRA EVROPSKA UNIJA
Kehozjehd skiad

V skfadu s ¢lenom 10 in 11 navodil ponudnikom za izdelavo ponudbe podajamo naslednja

‘pojasnila in spremembe razpisne dokumentacije:

Odgovori na vpra3anja ponudnikov

Vpra$anje:

Odgovor:

Vpradanje:

Odgovor:

Vpra$anje:

Odgovor:

Vpra$anje:

Odgovor:

Pozdravijeni, zaradi trenutnih razmer na financnih trgih in posledicno zaostrene
bancne politike poslovanja, predstavijejo razmeroma dolgi roki veljavnosti
zahtevanih bancnih garancij (za resnost ponudbe ter garancijsko dobo),
precejsnjo oviro za ponudnika. Prosili bi za zmanjsanje rokov 2a polovico, kar bj
posledicno pomenilo hitrejso odlocitev narocniku ter posledicnontudi hitrejso
realizacijo posla.

Obenem prosimo za podaljsanje roka zaradi kvalitetnejse priprave ponudbe.
Razlog temu je istocasnost priprav vecih ponudb.S spostovanjem!

V nadaljevanju tega dodatka &, 2 podajamo spremembo roka za prejem in
odpiranje ponudb,

V postavki S 12 245 DemontaZa ...... Ograje za zadtito pred hrupom je v opombi
predviden odvoz nepogkodovanih elementoy na deponijo DARS, po¥kodovanih
elementov pa na ustrezno deponijo s plagilom deponijske takse. Prosimo vas, da
nam sporotite kolitino poZkodovanih elementov, ki se odpeljejo na ustrezno
deponijo s platilom deponijske takse in lokacijo deponije DARS za odvoz
nepo3kodovanih elementov.

Kolitine poSkodovanih in nepoZkodovanih elementov obstojetih protihrupnih
ograj niso znane in so odvisne od natina in postopka predvidene demonta¥e
obstojetih PHO s strani izvajalca. Ocenjeno je, da je nepo3kodovanih cca 60%
vseh PHO. Lokacija DARS-ove deponije za nepofkodovane elemente PHO je
deponijski prostor DARS-a pri prikljutku Zalec (Arja vas).

Zanima me, kakna Je resitev za prehod Zab, ki so, kot je znano, zelo pogoste
predvsem na podrotju Dramelj. Tam prebiva redka vrsta: drameljska zlatica, ki
jo smatramo kot redko vrsto. Ali je v okviru protihrupne ograje in temeljev
predvideno podroje za prehod le teh. To vrsto spremljam Ze vrsto let in mi ne
bi bilo vseeno, da se pri tako veliki, tehnoloZki investiciji, na takZno stvar pozabi,
Hvala za odgovor. )

Posebni prehodi za prehajanje Zab niso predvideni.
V preteklem tednu smo zastavili nekaj vprasanj, na katera dosedaj nismo prejeli
odgovorov. Glede na to, da gre za vsebinsko pomembna vpradanja smatramo,

da je rok za oddajo ponudbe prekratek ter prosimo za podalj¥anje roka za 14 dni.

V nadaljevanju tega dodatka &. 2 podajamo spremembo roka za prejem in
odpiranje ponudb.,

Podpis
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vpradanje:

Odgovor:

Vpradanje:

Odgovor:

VpraSanje:

Odgovor:

Vpradanje:

’ Odgovor:

Vpra$anje:

Odgovor:

% r
m NaloZba v vaso prihodnost

OPERACHO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNHA ’
¥ohezisk shad

Spostovani! Postavka: "lzvedba pilotov ZP3.5 iz jeklenih zabitih cevi dolZine 350
cm, premera 660 mm in debeline stene .cevi t=8 mm. Vkijutno z odvzemom
obstojetega materiala do globine 110 cm s polZzem, podioZnim betonom d=10 cm
s pripadajoto armaturo in zalitjem z vibriranim betonom C25/C30, XF4, z

dodatkom sredstva proti kréenju.
Toleranca zabijanja pilotov v horizontalni smeri (X, ¥) je 2,5 cm."Jeklene cevi so
premera 610 ali 71 mm. Dimenzija 660 mm ne obstaja. Katere cevi

upo$tevamo?
Hvala za odgovor in lep pozdrav.

V kolikor predvidene cevi premera 660 mm niso dobavijive, se upo3teva prva
vetja dimenzija

Spoitovani,v projektu je predvidena vetja kolitina betonskih varnostnih ograj
(BVO). Ali se lahko zamenja le te za jekleno varnostno ograjo (JVO).
Hvala za odgovor.

Ne. Varnostne ograje morajo biti take kot so predvidene v projektu.

Spostovani | Kakor je razvidno Ze iz prej$nih vprasanj, je bilo kar nekaj tezav z
odpiranjem zelo obseZne dokumentacije razpisa. )
Zato vas vpradulemo ali je mogote zaradi obseZnosti dokumentacije in
zapletenosti postopka pridobitve bantne garancije za resnost ponudbe
podaljsati rok za oddajo ?

Lep pozdrav |

V nadaljevanju tega dodatka §t. 2 podajamo spremembo roka za prejem in
odpiranje ponudb.

Pozdravljeni, zaradi izredne obse¥nosti razpisa vas naprosamo za podalj§anje
roka za oddajo ponudb. Najlep3a hvala.

V nadaljevanju tega dodatka t. 2 podajamo spremembo roka za prejem in
odpiranje ponudb.

Spostovani, izvajall smo rekonstrukcijo regionalne ceste, ki je vsebovala poleg
sanacije vozistne konstrukcije tudi izgradnjo kolesarske steze, izvedba
protihrupne ograje, izvedba nadhoda za pe¥ce, izvedba kolektorja... Pogodbo
smo imeli na kijué Zanima me, ali se upoiteva kot referentno delo za
protihrupno ograjo celotna vrednost pogodbe, ali samo vrednost, ki se nana$a
na PHO? Za va$ odgovor se vam zahvaljujem.

V navodilih ponudnikom je v totki 5.1 (j) doloteno: »V primeru, da so bila

referentna dela izvedena v sklopu drugih del, se zgoraj navedene vrednosti
nanaajo le na zahtevano vrsto del in ne na vrednost celotnega narotila.«

Podpis
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Vprasanje:

Odgovor:

Vpradanje:

b Odgovor:

Odgovor:

Odgovor;

Oégovor:

Vpra$anje:

Vpraganje:

Vpra$anje;
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QILRACHO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIJA
Korwozighd shiad

Spostovanil Postavka: "lzvedba pilotov ZP3.5 iz jeklenih zabitih cevi dolZine 350
cm, premera 660 mm in debeline stene cevi t=8 mm. Vklju€no z odvzemom
obstojetega materiala do globine 110 cm s polZem, podloZnim betonom d=10 cm
s pripadajoto armaturo In zalitiem z vibriranim betonom C25/C30, XF4, 2z
dodatkom sredstva proti kréenju,

Toleranca zabijanja pilotov v horizontalni smeri (x, y) je 2,5 cm."Jeklene cevi so
premera 610 ali 711 mm. Dimenzila 660 mm ne obstaja. Katere cevi
upostevamo?

Hvala za odgovor in lep pozdrav.

V kolikor predvidene cevi premera 660 mm niso dobavijive, se upoiteva prva
vetja dimenzija

Spostovani,v projektu je predvidena vetja kolitina betonskih varnostnih ograj
(BVO). Ali se lahko zamenja le te za jekleno varnostno ograjo (JVO).
Hvala za odgovaor,

Ne. Varnostne ograje morajo biti take kot so predvidene v projektu.

‘

Spostovani ! Kakor je razvidno Ze Iz prej$nih vpradanj, je bilo kar nekaj teZav z
odpiranjem zelo obseZne dokumentacije razpisa. .

Zato vas vprafujemo ali je mogote zaradi obseZnosti dokumentacije in
zapletenosti postopka pridobitve ban&ne garancije za resnost ponudbe
podalj$ati rok za oddajo ?

Lep pozdrav |

V nadaljevanju tega dodatka 3t. 2 podajamo spremembo roka za prejem in
adpiranje ponudb.

Pozdravljeni, zaradi izredne obseZnosti razpisa vas napro3amo 2a podalj$anje
roka za oddajo ponudb. Najlep3a hvala.

V nadaljevanju tega dodatka ¥t. 2 podajamo spremembo roka za prejem in
odpiranje ponudb.

Spo3tovani, izvajali smo rekonstrukcijo regionalne ceste, ki je vsebovala poleg
sanacije vozis¥ne konstrukcije tudi izgradnjo kolesarske steze, izvedba
protihrupne ograje, izvedba nadhoda za pe3ce, izvedba kolektorja... Pogodbo
Smo imeli na klju¢. Zanima me, ali se upoSteva kot referentno delo za
protihrupno ograjo celotna vrednost pogodbe, ali samo vrednost, ki se nana3a
na PHO? Za va% odgovor se vam zahvaljujem.

V navodilih ponudnikom je v toZki 5.1 (j) doloteno: »V primeru, da so bila

r . . .
nzf:rgeﬂéna dela izvedena v sklopu drugih del, se zgoraj navedene vrednosti
aSajo le na zahtevano vrsto del in ne na vrednost celotnega narotila.«

Podpis
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OPERACIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIJA
Fomezisid skiad

vprasanje:  Spo3tovani.
V postavki Normativ S 6 4 542 je predvideno:

Opis postavke:

Dobava in vgraditev cementnobetonske varnostne ograje, vkljuno vse
elemente, za nivo zadrfevanja H2 in za delovno 3irino W2,

Opomba postavke:

Predfabricirani betonskl elementi New Jersej viSine 80cm in dolZine ém;
komplet s povezavo elementov in vsemi potrebnimi deli in po navodilih
dobavitelja; varnostna ograja kot Deltabloc DB 80 F.

Ker gre za zahtevano delovno irino W2, sistem Deltabloc DB 80 F pa ustreza
pogojem razreda delovne $irine W3, prosimo za odgovor, ali se lahko na podiagi
dejanskega stanja iz na&rtov in terena uporabi sistem tudi sistem Deltabloc DB
80 F in sicer tam, kjer $e sistem zagotavlja dejanski pomik, ki je manj3i od
pomik, da se $e zagotavlja varnost pe veljavnih standardih in TSC-jih? Ali pa je
obvezna uporaba drugega primernega sistema z delovno 3irino W2, kot
naprimer Deltabloc DB 80 AS-E,..?

QOdgovor: Za zadtito stebrov podpornih konstrukcij so predvidene betonske varnostne

ograje H2 W2, kar je navedeno v postavki S 6 4 542, kot npr Deltabloc DB 80
AS-E.

Spremembe razpisne dokumentacije
Poglavje 1 Navodila ponudnikom za Izdelavo ponudbe

Podélen 21.2 se spremeni, tako da glasi:

PONUDBA
za
Gradnja protihrupnih ograj na AC-At
1. SKLOP - Gradnja PHO na odseku AC-A1 0039/0639 Dramije-Celje

2. SKLOP - Gradnja PHO na AC-A1l odseku 0040/0640 Celje-Arja vas

NE ODPIRAJ PRED 14.5.2013 do 11:00 ure

Ponudnik naj_na ovoj navedel le tisti sklop, za katerega oddaja ponudbo.

Poleg tega mora biti na ovoju naveden poSiljatelj, kar bo omogotilo vratilo neodprte
ponudbe, ki bl skladno s &enom 23 teh Navodil ponudnikom bila razglaena za
"nepravocasno",

V kolikor ovoj ni zapetaten oziroma ustrezno zaprt in oznaten, kot je navedeno zgoraj,
naroZnik ne bo odgovarjal za zaloZitev ali pred€asno odpiranje ponudbe.

Podpls
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4% r
m Nalozba v vaso prilhodnost

OPERACIIO DEINO FINANCIRA EVROTSKAUNIIA
Foieziski sicad

Podiélen 22.1se spremeni, tako da glas!

ponudba mora biti vlozena na naslov DARS d.d. Dunajska 7, Ljubljana, v glavno
pisarno, do 10:00 ure, dne 14.5.2013 Takéna ponudba se bo $tela kot pravotasna.

Podélen 25.1 se spremenl, tako da glasi

Strokovna komisija za pregled in ocenjevanje ponudb, ki jo bo imenoval naro¢nik, bo
odpirala ponudbe, vkljutno s spremembami oziroma umiki v skladu s tlenom 24 teh
Navodil ponudnikom v prisotnosti predstavnikov ponudnika, ki Zele biti navzofi, v
Ljubljani, v sejni sobi 509, DARS d.d., Dunajska 7, Ljubljana, 14.5.2013 ob 1:00 uri.
predstavniki ponudnikov, ki so navzodi, morajo za aktivno prisostvovanje na javnem
odpiranju predloZiti komisiji pooblastilo za zastopanje ponudnika ter se vpisati v
register, ki potrjuje njihovo prisotnost.

Ponudb narotnik ne bo vracal ponudnikom.

Potrjujemo, da smo zgoraj navedena dolotila preutill in jih upostevali pri pripravi

ponudbe.
Datum: Podpis:
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DRUZBA ZA AVTOCESTE V REPUBLIKI SLOVENIJI
DARS d.d.

DODATEK §T.3

k razpisni dokumentaciji
Za

Gradnja protihrupnih ograj na AC-A1 odseku 0039/0639 Dramije-Celje (sklop 1) in
odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop 2)

Celje, maj 2013
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V skiadu s &lenom 10 navodil ponudnikom za izdelavo ponudbe podajamo naslednja
pojasnila:

Qdgovori na vprasanja ponudnikov:

Vprasanje: Spostovani?SKLOP 2 - PHO Celie - Arja vas: Pripravijaina in zakljutna dela:
Postavka 0003: Izvedba zatasnega prehoda; kos 2 Vprasanje: Kaj je misljeno v
tej postavki?Hvala in lep pozdrav

Odgovor: Obseg del za izvedbo dveh zatasnih prehodov je razviden iz informativnega
popisa del za skiop 2, fotka 19.

Vprasanje: Pozdravljenil V navodilih za ponudnika navajate, da mora odgovorni vodja del

imeti izku$nje na postavitvi protihrupnih ukrepov ali kot odgovorni vodja del pri
novogradnji ali obnovi na AC, HC ali glavni cesti. ’
7anima nas, ali je veljavna referenca te ima OVD izku$nje na protihrupnih
ograjah ob Zeleznici, glede na to da navajate, da odgovorni projektant PHO pa
lahko ima predhodne izkudnje na projektiranju za AC, HC ali glavnih cestah ali
Jeleznicah!li???
Stali¥te, da odgovorni vodja del, ki ima izku¥nje na PHO ukrepih na ¥eleznicah ni
zmo3en voditi dela na PHO na cestah Je vet kot diskriminatorno. Zato vas
prosimo za dopolnitev referenénih pogojev za OVD tudi za PHO ukrepe na
¥eleznicah.

Odgovor: Referenca, kot je zahtevana v razpisanih pogojih ni diskriminatorna, saj je
narotnik kot pogoj v totki 5.1 (1) navodil ponudnikom navedel naslednje:
»Odgovorni vodja del mora imeti vsaj eno referenco v zadnjih 5 fetih kot
odgovorni vodja del pri izvedbi protihrupnih ukrepov ali kot odgovorni vodja del
pri novogradniji ali obnovi na AC, HC ali glavni cesti«

Vprasanje:  Na seznamu dokumentacije nisem nagla dveh izjav in sicer: Pod totko 1. Pisna
izjava poobladtene osebe...da je seznanjen s predpisi s podrogja gradenj v RS,
da spoétuje zakone RS..In pod totko 10. Poglavje 9 ki zajema izjavo 0
seznanjenosti s poglavjem 9 in njegovem upoitevanju.... Ali jih sestavimo sami?
Odgovor: Da.

Vpradanje:  V popisu del za sklop 1in 2 je v postavki 0002 (skiop 1) in 0004 (sklop 2)
dolotena zahteva naro&nika, da mora ponudnik v ceni upo3tevati tudi najem
zatasnih varnostnih ograj. Naro€nik pa ni natan&neje dolotil znatilnosti teh
ograj (torej tipa zapore, tipa prehoda med voznimi pasovi itd.).

Postavka
SifraPostavke
OpisPostavke
EnotaMere
Kolicina
Sklop 1

0002

ON11018

Postavitev in odstranitev zatasne varnostne ograje (mini guard) dolZine 10.750
m. .
Opombe: V ceni upostevati tudi najem zatasnih varnostnih ograj.

DN!

220

Sklop 2

0004

AT




NIRRT, o N e
21 Wit .

ONt11018

Postavitev in odstranitev zatasne varnostne ograje (mini quard) dolZine 10.750
m

Opombe: V ceni upodtevati najem zaasnih varnostnih ograj

DN

240

Menimo, da bi bilo potrebno navedene znagilnosti zaasnih varnostnih ograj
podrobneje definirati, saj dolotilo v trenutni obliki, ne omogota priprave
enakovrednih ponudb in naro&nik s tem posega v natelo enake obravnave
ponudnikov. Gre namre¢ za varnostni ukrep, ki ne sme biti v presoji
posameznega ponudnika, temvet mora narotnik doloiti totne zahteve, ki naj
bodo upostevane pri zatasnih varnostnih ograjah, saj v nasprotnem primeru ne
bo prejel primerljivih ponudb.”

Odgovor: Zatasne varnostne ograje morajo ustrezati SIST-EN 1317-2. Testirane morajo biti
najmanj za nivo zadrZevanja T2 in zagotavljati delavno &irino W5 ali manj3o.
Zatasna varnostna ograja mora na spodnjem robu vsebovati tudi markerje-
svetiobne odbojnike rumene barve, ki s svojo gostoto postavitve zamenjujejo
zatasne talne oznatbe, Markerji morajo biti namefteni v medsebojni
oddaljenosti, ki je manj&a ali enaka 1.5 metra. Zaradi montaZe na sredini voziséa,
morajo elementi zatasne varnostne ograje omogotati odvodnjavanje vozigta v
pre¢ni smeri. Sirina zatasne varnostne ograje v spodnjem delu mora biti manjsa
od 60 cm

Vpra3anje:  Imamo problem z postavko: O N 11018 na obeh sklopih v Kolitini 220 + 240 dni
Postavitev in odstranitev zatasne varnostne ograje (minl guard) dofZine 10.750
m.

Opombe: V ceni upoétevati tudi najem zatasnih varnostnih ograj
Obitajno so zapore in podobne aktivnosti definirane s strani naro¢nika. Gre za
precej velik strosek cca 1 mio eur / sklop, torej skupaj 2 mio eur.
VpraSanje je all je sedanje stanje v razpisu enakovredno ali enakopravno za vse
ponudnike. Obitajno DARS to&no dologi tip zapore, tip prehoda med voznimi
pasovi, zato bi bilo smiselno spraviti ti dve postavki na »isti imenovalec« za vse
ponudnike. Gre za cca 7-8% vrednosti od fimitirane vrednosti. Poleg tega je pa
to varnostni ukrep, ki omogota gradnjo ograj in ne sme biti v prosti presoji
vsakega posebej.
Na3 prediog je, da narotnik dolo&i toten znesek, katerega morajo upostevati
ponudniki, kot to stori v primeru zapor. Hvala za razumevanje.

Odgovor: Narognik ne bo doloZeval cene najema, postavitve in odstranitve zatasnih
varnostnih ogra.

Vpradanje:  Spostovani, v zvezi z JN2937/2013- Gradnja protihrupnih ograj dne 14.3.2013
vam podajamo naslednja vpradanja:
- is it accepted that it will be a subcontractor, not a member of the Joint
Venture for the tender, to provide the 'work refernce declaration (priloga 1), as
part of the bid documentation that must be submitted?

Odgovor: Kot je Ze bilo pojasnjeno v objavljenem dodatku 3t. 1 v predmetpem~javnem
narotilu mora pogoj glede zahtevanih referenc izpolnjevati ponudnik ali skupina
ponudnikov v primeru predloZitve skupne ponudbe.

_— - —

Potrjujemo, da smo zgoraj navedena doloila preutili in jih upo3tevali pri pripravi

ponudbe.
Datum: M TR Podpis:
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OPERACHO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNTJA
KeheziisNad

DRUZBA ZA AVTOCESTE V REPUBLIKI SLOVENIJI
DARS d.d.

DODATEK 8T. 4

k razpisni dokumentaciji

Za

Gradnja protihrupnih ograj na AC~A1 odseku 0039/0639 Dramlje-Celje (skiop 1) in
odseku 0040/0640 Celje~Arja vas (sklop 2)

Celje, september 2013

OEV/R




Driavna revizljska komislja Je dne 23.7.2013 sprejela sklep St. 018-181/2013-7, s
katerim je odloElla, da se razveljavi razpisna dokumentacija za oddajo Javnega naroéila
»Gradnja protihrupnih ograj na AC-A1 odseku 0039/0639 Dramije ~ Celje (sklop 1) in
odseku 0040/0640 Celje - Arja vas (sklop 2) In sicer v delih, v katerih naro¢nik zahteva,
da Je treba v ponudbeno ceno vkljuliti ceno nadzora upravijavcev komunainih vodov, ne
da bi pri tem zagotovil ponudnikom enaka izhodisZa za doloitev ponudbene cene in v
delu v katerem naro€nik ne dopus&a sklicevanja na reference podizvajalca.

V nadaljevanju so podane spremembe razpisne dokumentacije:

Poglavje 1 - Navodila ponudnikom

V prilogl tega dodatka podajame névo poglavje 1 - Navodila ponudnikom, ki v celot}
nadomesti poglavje 1 - Navodila ponudnikom, ki je bilo objavijeno v prvotni objavi, V
nadaljevanju so oplsane spremembe poglavja 1.

Spremeni se podélen 1.2 »Rok dokon&anja delq, tako, da po novem glasi:

0d uspe$nega ponudnika se pri€akule, da bo dela Izvr3il v spodaj navedenih rokih:
Rok za dokont&anje del za 1. sklop:

o lzdelava projekta za Izvedbo (PZI) za 1. Sklop za odsek 0639: 45 dni od skienitve
pogodbe;

o izdelava projekta za izvedbo (PZI) za 1. Sklop za odsek 0039: 90 dni od sklenitve
pogodbe; .

o lzdelava popravkov PZI projekta za posamezni odsek po pripombah revidentov/
recenzentov: 10 dni po prejemu Zapisnika recenzijske obravnave;

o dokonganje gradbenih del gradnje protthrupnih ograj na odseku 0639 Dramije -
Celje : 100 dni od deine uvedbe v delo;

o dokon&anje gradbenih del gradnje protihrupnih ograj na odseku 0039 Dramlje -
Celje: 120 dnl od delne uvedbe v delo;

o dokon&anje gradbenih del gradnje protihrupnih ograj na odseku 0195 prikljugek
Celje-vzhod: 7 dni od delne uvedbe v delo;

o dokonéanje gradbenih del gradnje protihrupnih ograj na odseku 0138 prikljucek
Celje-center: 10 dni od deine uvedbe v delo.

Rok za dokon¢anje del za 2. sklop:

o lzdelava projekta za izvedbo (PZI) za 2. Sklop za odsek 0040 ali 0640: 45 dni od
skienitve poqgodbe; ‘

o izdelava projekta za izvedbo (PZI) za 2. Sklop za odsek 0040 ali 0640: 90 dni od
sklenitve pogodbe;

o lzdelava popravkov PZ| projekta za posamezni odsek po pripombah revidentov/
recenzentov: 10 dni po prejemu Zapisnika recenzijske obravnave;

o dokonganje gradbenih del gradnje protihrupnih ograj na odseku 0640 Celje-Arja
vas: 120 dnl od delne uvedbe v delo; . .

o dokonganje gradbenih del gradnje protihrupnih ogra) na odseku 0040 Celje-Arja
vas: 120 dni od deine uvedbe v delo.

Delne uvedbe lzvajalca v delo so predvidene v letu 2014 in prvi polovici leta 2015.
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. vseh obveznosti, potrebnih za lzdajo "Potrdila o izvedbi” je 4 mesecev po
Sg;i‘o;%a:;;’fg;vdbenlh del. Kot dokonéanje gradbenih del se 3teje sklep komisije izdan po
izvedbi pregleda vzdrievalnih del v javno korist, da se lahko izda Dovoljenje za izrogitev ceste,
césthega odseka ali cestnega objekta v zadasno omejeno uporabo do odprave pomanjkljivosti

0z, v neomejeno uporabo.

'ékp‘remenl se pod&len 5.1 (i), tako, da po novem glasi:

Ponudnik Ima vsakoletni ¢isti prihodek od prodaje v letih 2010, 2011 in 2012, v viSin|
5.000.000,00 EUR. V kolikor podjetje posluje krajsi ¢as, se za leto, v katerem Je bilo podjetje
ustanovljeno, zahteva po tistem prihodku od prodaje proporcionalno zniZa glede na obdobje

delovanja podjetja.
7a dokazovanje navedenega pogoja morajo ponudniki izpolniti obrazec 5.1 (I) v Poglavju 10
Sposobnost - Porotilo o finantnem stanju ponudnika (za zadnja trl leta).

Spremenl se podélen 5.1 (j), tako, da po novem glasi:

Ponudnik mora imeti v zadnjih sedmih letih od objave predmetnega javnega narotila uspesne
1zkugnje kot glavni izvajalec ali partner v skupnem nastopanju (Joint Venture) ali podizvajalec

za.

e izvedbo protihrupnih ograj v skupni v vrednosti najmanj 2.500.000,00 EUR (brez
DDV), pri &emer mora biti vsaj eno narotllo v vrednosti ne manjsi od 500.000,00
EUR (brez DDV).

V primery, da so bifa referentna dela izvedena v sklopu drugih del, se zgoraj navedene
vrednosti nana3ajo le na zahtevano vrsto del (vkljuno z vsemi potrebnimi dell. ki so potrebna
za dokontanje te vrste del) in ne na vrednost celotnega narotila.

Za dokazovanje navedenih pogojev morajo ponudniki izpolniti obrazec 5.1 (j) v poglavju 10 -
Sposobnost - Seznam najpomembnejSih opravljenih referentnih del. V kollkor Je ponudnik
referentna dela lzvedel kot partner v skupnem nastopanju, mora izpolniti tudi kolono
yodstotek izvedenih del kot partner v skupnem nastopanjug. Pri ocenjevanju izpolnjevanja
pogoja Iz podélena 5.1 (J) v segmentu vrednosti referen¥nih del bo narotnik uposteval
vrednost referenénih dela le v odstotku ponudnikove udeleZbe pri navedenem delu. Ponudnik
mora seznamu priloZiti potrdila naronikov del, ki Jih navaja v seznamu. Potrdllo naroZnika naj
bo pripravijeno na obrazcu, ki je podan v Poglavju 10 - Sposobnost kot PRILOGA §t. 1. V kolikor
potrdilo ne bo izdano na navedenem obrazcu, mora vsebina priloZzenega potrdila vsebovati vse
podatke, kot 50 opredeljeni v PRILOGI §t. 1.

Ponudnik lahko, v kolikor navaja uspe$ne izku¥nje, ki jih je pridobil kot podizvajalec, v ponudbi
namesto potrdila naro&nika predloZi fotokopijo sklenjene pogodbe za izvedbo referenZnih del
in konéne situacije ali konénega obratuna.

Narotnik si pridrZuje pravico, da za posamezno referenéno delo zahteva e dodatna dokazlla,

Ponudnik lahko pogoje iz tega podélena izpoinjuje skupaj s podizvajalcem. V tak3nem primeruy,
mora ponudnik ta gospodarski subjekt v ponudbi imenovati kot svojega podizvajalca tako, da
bo slednji sodeloval pri izvedbi predmetnega javnega narotila v delu, v katerem tudi izkazuje
referenco. Hkratli mora zanj izpoiniti ustrezne obrazce in predioZiti dokazila, s katerimi
izkazuje izpolnjevanje zgoraj navedenega referentnega pogoja (seznam najpomembnejsih
referen¢nih del podizvajalca in potrdila narognikov del) ter druga z razpisno dokumentacijo
zahtevana dokazila.

Poleg navedenega mora podizvajalec, s katerim ponudnik dokazuje pogoj iz podtlena 5.1 (j)
izpolnjevati pogoje iz pod&lena 5.1 (g), zato mora tak podizvajalec predloZiti izpolnjeno in
podpisano izjave 3 v poglavju 10 in pooblastilo naroniku (po pripadajoéem vzorcu v poglavju
10 sposobnost), na podlagl katerega bo narotnik tahko pridobil podatke glede morebitnih
blokad ratunov pri vseh bankah pri katerih ima podizvajalec odprte ratune.



Ponudnik takénega podizvajalca tekom izvajanja pogodbe za dela, ki so predmet tega Javnega
narotila, ne sme zamenjati brez izrecnega soglasja narotnika In ob izpoinjevanju pogojev iz
razpisne dokumentacije.

V primeru sklicevanja na reference nominiranega podizvajalca mora ponudnik naroZniku
predioZiti tudi dokazllo, da bo imel na voljo sredstva, potiebna za izvedbo narotila. Kot
dokazllo lahko na primer $teje pisni dogovor teh subjektov, sklenjen za ta namen.. V primeruy,
e ponudnik zahtevanega dokazila ali dokazil ne prediozl, lahko narotnik njegovo ponudbo
izloti.

Spremenl se pod&len 5.2, tako, da po novem glasik:

Skupna ponudba, ki jo predioZ skupina dveh ali vet izvajalcev kot partnerjev, mora
izpolnjevati naslednje zahteve:

a) Ponudba mora vsebovati za vsakega partnerja v skupinl izvajalcev posebej vsa
dokazila iz pod€lenov 5.1 (@) - 5.1 (h) in 5.1 (0).

Za dokazila, zahtevana v podélenih 5.1 (i), 5 (), 5.1 (k), 51 (D in 5.1(n ) zado§¢a, da
jih predioZi eden od partnerjev, v kolikor je iz njih razvidno zado3Zanje
navedenemu pogoju. ’

Dokazila, zahtevana v podélenu 51 (m) v ponudbl predioZijo partnerjl, ki
nominirajo podizvajalce

b) Skupina Izvajalcev mora v ponudbi predloZiti sporazum o predloZitvi skupne
ponudbe za izvedbo narotila, s katerim opredell zlastl odgovornost posameznih
partnerjev za izvedbo narotila ter prevzem neomejene solidarne odgovornosti
vseh partnerjev v skupini izvajaicev do narotnika za izvedbo pogodbenih del
skladno s pogoji po pogodb.

Enega od partnerjev se mora v sporazumu o predioZitvl skupne ponudbe za
jzvedbo narodlla imenovati za vodilnega partnerja ter ga hkrati pooblastiti za
podpis In sklenitev pogodbe za izvedbo del v imenu in za ratun vsakega od
partnerjev v skupini izvajalcev. V ta namen je vsak od partierjev v skupini
izvajalcev dolZan podpisati pooblastilo vodilnemu partnerju za podpls in sklenitev
pogodbe {priloga Poglavja 7: »vzorec pooblastila vodilnemu partnerju za skienitev
pogodbe).

Vodilni partner mora bitl hkrati poobla$ten za prevzem in prenos navodil v imenu
in za ratun vsakega partnerja posebej in za vse partnerje v skupini lzvajalcev.

) Prav tako se mora skupina izvajalcev v sporazumu o predloZitvi skupne ponudbe
za izvedbo narotila dogovoriti in dolotiti predstavnika izvajalca v obrazcu
pogodbe.

d) Skupina izvajalcev, katerih ponudba je blla izbrana kot najugodnejSa, mora
naroZniku najkasneje v 20 delovnih dneh po prejemu sklenjene pogodbe predloZiti
zavezujo& pravni akt o skupni izvedbi narotila, s katerim:

* izvajalci kot partnerji natantno opredelijo medsebojno delitev del, ki so
predmet javnega narotila (po vsebini in vrednosti), .

* prevzamejo neomejeno solidarno odgovorﬁost za izvedbo del, ki so predmet
pogodbe.

Spremeni se petl odstavek podélena 14.3, tako, da po novem glas:
V ponudbeni ceni mora biti upo3tevan tudi geotehni&ni nadzor.

Doda se nov sedmi odstavek podélena 14.3, ki glasi:
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Strogki za nadzor upravijavcev komunalnih vodov pri -gradnji so zajeti v poglaviu 6 -
Ponudbeni predratun (§t. NO6Z084 za sklop 1), 1- Pripravijaina in zaklju¢na dela z obraunom
po enoti mere, v postavki 0005, normativ N 11 026, Kjer je potrebno upostevatl za znesek
nadzora upravijavcev komunalnih vodov vrednost 12.800,00 EUR (brez DDV) In Ponudbeni
predratun (3t. NO6Z08B5 za skiop 2), 1 Pripravijalna in zakljuéna dela z obratunom po enoti
mere, v postavki 001, normativ N 11 023, kjer je potrebno upostevati za znesek nadzora
upravijavcev  komunalnih vodov vrednost 1.200,00 EUR (brez DDV). V poglavju 6
ponudbenega predratuna je citirana postavka e ovrednotena in je ponudnik ne sme
spreminjati. Obratun nadzora upravijavcev komunalnih vodov se bo izvedel po dokazljivih
dejanskih strogkih na podlagi ratuna upravijavca komunalnih vodov. :

Doda se nov osmi odstavek podéiena 14.3, ki glasl:

Zatasno vodenje prometa po vzporednih drzavnih cestah v fazi 3 in fazi 4 pri gradnji sklopa 1
so zajetl v poglavju 6 - Ponudbeni predratun (3t. NO6Z084 za sklop 1), 1 - Pripravijalna in
zakljuéna dela z obratunom po enoti mere, v postavki 0002, normativ N 1 2 101, kjer je
potrebno upostevati za znesek zatasnega vodenja prometa po vzporednih drZavnih cestah
vrednost 5.000,00 EUR (brez DDV). V poglavju 6 ponudbenega predratuna je citirana
postavka Ze ovrednotena In je ponudnik ne sme spreminjati. Obratun zatasnega vodenja
prometa po vzporednih drzavnlh cestah se bo lzvedel po dokazljivih dejanskih stroskih na
podlagi ratuna upravijavca drZavnih cest.

Spremeni se podélen 14.6, tako, da po novem glasi:

Ponudbena cena mora vsebovati tudi vse strotke povezane z organizacijo gradbista in s
faznostjo gradnje, vkljuéno s stroSki varnostnih ukrepov (varovanje prometa in gradbi§ca).

ponudnlk_je tako v ponujenih cenah dolZan upostevati tudi vse strofke |zdelave gbtrebne

dokumentaciie za izvedbo prometnih zapor ter vse stro$ke pridobivanja ustrezolh soqlasi] in
dovolje ostavitev prometne izacile.

V skladu z dolotili 7. odstavka 74. tlena Zakona o cestah (Uradni list RS §t. 109/2010, 48/2012)
bo zaporo ceste postavil DARS d.d. (razen zatasne varnostne ograje in zatasnih tainih
oznach), ki bo v okviru rednega nadzora stanja ceste zagotovil tudi nadzor stanja zatasne
prometne signalizacije. lzvajalec del mora imenovatl odgovorno osebo za nadzor nad
postavitvijo, stalnim spremljanjem prometa In zalasne prometne signalizaclje in prometne
opreme v obmotju zapore ceste. Odstranitev zatasne prometne signalizacije in prometne
opreme po konZanih delih [zvede DARS d.d. (razen zatasne varnostne ograje in zatasnih tainih
oznath). Strogki za zaporo (razen stroSkov postavitve in odstranitve zatasne varnostne ograje
in zatasnih talnih oznaZb) za ponujeni rok izvedbe del niso predmet te pogodbe in jih krije
naro€nik.

V primeru dalj¥ega skupnega trajanja zapor, ki je posledica razlogov na strani izvajalca,
stroske za zaporo izven ponujenega roka izvedbe del nosl izvajalec sam.

Izvajalec mora pred pricetkom del sam na lastne strogke pridobiti vse podatke o obstojetih
komunalnih vodih, ker bo sicer edgovarjal za $kodo, te bo le-te kakorkoll paskodoval.

StroXki za projektantski nadzor v Casu izvajanja parcelne ograje APO-PO1 so zajetl v Poglavju
6 - Ponudbeni predratun (3t. NO6Z084), 1 - Pripravijalna in zakijutna dela z obralunom po
enoti mere, v postavki §t. 0004, normativ S 7 9 311, kjer Je potrebno upostevati za znesek
projektantskega nadzora vrednost 1.600,00 EUR brez DDV, V poglavju & Ponudbenega
predratuna /popis del/ je citirana postavka 3e ovrednotena in je ponudnik ne sme spreminjati.
Obratun projektantskega nadzora se bo izvedel po dokazljivih dejanskih stro3kih na podiagi
rakuna Izvajalca projektantskega nadzora.




Spremeni se podEfen 16.1, tako, da po novem glasi:

ponudbe, brez kakr¥nihkoll popravkov ponudbenih cen ostanejo v veljavi do vklju€no dne
25.4.2014

Spremeni se zadnji odstavek pod¥lena 17.2, tako, da po novem glasi:

Garanclja za resnost ponudbe mora biti v veljavi do vklijutno dne 5.5.2014

Totka 21.2 se spremeni, tako da glasi:

PONUDBA
za
Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al
1. SKLOP - Gradnja PHO na odseku AC-A1 0039/0639 Dramije-Celje

2. SKLOP - Gradnja PHO na AC-At odseku 0040/0640 Celje-Arja vas

NE ODPIRAJ PRED 5.11.2013 do 11:00 ure

Ponudnik naj na ovoj navedel le tisti skiop, za katerega oddaja ponudbo.

Poleg tega mora biti na ovoju naveden po¥iljatel}, kar bo omogotilo vratilo neodprte
ponudbe, ki bi skladno s Elenom 23 teh Navodil ponudnikom bila razgla¥ena za
"nepravotasna®.

V kolikor ovoj ni zapetaten oziroma ustrezno zaprt In oznaten, kot je navedeno zgoraj,
naro&nik ne bo odgovarjal za zaloZitev all pred¢asno odpiranje ponudbe.

Podiélen 22.1 se spremeni, tako da glasi

K

Ponudba mora biti vioZena na naslov DARS d.d. Dunajska 7, Ljubljana, v glavno
pisarno, do 10:00 ure, dne 5.11.2013 Tak3na ponudba se bo &tela kot pravoCasna.

Podifen 25.1 se spremenl, tako da glasi

Strokovna komisija za pregled in ocenjevanje ponudb, ki jo bo imenoval narothik, bo
odpirala ponudbe, vkljuéno s spremembami oziroma umiki v skladu s &lenom 24 teh
Navodil ponudnikom v prisotnosti predstavnikov ponudnika, ki Zele bitl navzodi, v
Ljubljani, v sejni sobi 509, DARS d.d., Dunajska 7, Ljubljana, 5.11.2013 ob 11:00 uri.
PFEdStaynlkl ponudnikov, ki so navzo&l, morajo za aktivno prisostvovanje na javnem
odpiranju predio?iti komisiji pooblastilo za zastopanje ponudnika ter se vpisati v
register, ki potrjuje njihovo prisotnost.

Ponudb narotnik ne bo vratal ponudnikom.

Prvi odstavek podglena 33,1 se spremeni, tako da glasi

Uspednl ponudnlk bo v roku 20 (dvajset) delovnih dni po prejemu sklenjene pogodbe dostavil
narotniku Garancijo za dobro Izvedbo pogodbenih obveznosti v znesku 10% pogodbene
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vrednosti del (brez DDV). Uporabi se oblika Garancije, ki je navedena v Poglavju 8 ponudbene
dokumentacije.

Poglavje 3 = Posebni pogoji pogodbe

V prifogl tega dodatka podajamo nove poglavje 3 - Posebni pogojl pogodbe, ki v celoti
nadomesti poglavje 3 - Posebnl pogoli pogodbe, ki je bilo objavijeno v prvotni objavi. V
nadaljevanju so oplsane spremembe poglavja 3.

Podélen 1.1.3.10 se spremenl, tako da glasi:
1..3.10 »Uvedba v delok je dokument, potreben za zatetek gradbenih del.

Podélen 4.2 - nGarancija za dobro izvedbo pogodbe« se spremeni, tako da glasi:
v celotl se nadomesti prvi in drugi odstavek pod€lena, da glasi:

vizvajalec bo narotniku priskrbel garancljo za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti
(izpolnitev Pogodbe) v roku 20 (dvajset) delovnih dni po prejemu sklenjene pogodbe.
Garanclja za dobro Izvedbo pogodbenih obveznosti bo v obllki banne garancile. Kopijo
garancije bo poslal tudi inZenirju.

Garancijo za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti, bo izdala bodist:
a) banka v drzavi narotnika all
b) tuja banka, preko korespondentne banke v dr¥avi narocnika,

Pod&len 4.25 - nGarancija za odpravo napak« se spremeni, tako da glasi:
Na koncu podtlena se doda:

upo zakonskih dolotilih Republike Slovenije je izvajalec odgovoren za pomanjkljivosti In
napake definirane v podtlenih 11.2 (a), (b), (¢), ki se niso mogle opazitl, ali za katere se smatra,
da niso bile opazne pred iztekom roka za odpravo pomanjkijivosti in napak (Defect Liabillity
period) po El. 11.1. Splo3ni rok omelitve tak§ne odgovornosti je rok, kot Je dolo&en v Dodatku k
ponudbl in ne more bit! dalj¥i od 10 let za vsa razpisana dela.

lzvajalec mora pred prejetjem “Potrdila o lzvedbi", predloiti Garancijo za odpravo napak v
garancljskem roku (Extended Liability) v obliki bantne garancije v visinl 5 % pogodbene
vrednosti del (vrednost del brez DDV). Garancijo za odpravo napak v garancijskem roku bo
jzdala bodisl:

a) banka v drZavl narotnika ali
b) tuja banka, preko korespondentne banke v drZavi narotnika,

Garancijski rok zatne tegl all z dnem predaje objekta v uporabo ali z dnem jzdaje potrdila o
prevzemu, odvisno od tega kateri rok je zgodnej§i. Za predajo objekta v uporabo se Steje sklep
komislje izdan po izvedbl pregleda vzdrZevainih del v javno korlst, da predlaga izdajo
Dovoljenja za lzrotitev ceste, cestnega odseka all cestnega objekta v zatasno omejeno
uporabo do odprave pomanjkljivosti 0z. v neomejeno uporabo. Rok trajanja garancije mora biti
za 30 dni dalj$i kot je garancijskl rok doloCen s pogodbo.

Pri odpravi napak v garancijskem roku mora lzvajalec dela, potrebna za odpravo napak,
izvajati 24 ur na dan." .

Podilen 8.1- Zatetek del, se spremeni tako da glasi:
Podtlen 8.1 se spremeni tako, da glasi:
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sizvajalec je dolZan priteti z izdelavo projektne dokumentaclje (PZ1) za gradnjo PHO takoj po
sklenitvi pogodbe. Z gradnjo PHO je izvajalec dotzan pritet! takoj po delnt uvedbi izvajalca v
delo za posamezen odsek.«

Poddlen 8.3 - Program se spremenl, tako da glash
Na koncu totke (d) (if) podtiena se doda:

Terminskl plan mora zajemati usklajen mreZnl plan napredovanja del, iz katerega bo moZno
razbratl &asovno dolotene posamezne faze del. V kolikor bodo dela oddana vet izvajaicem,
morajo t1 predioZiti InZenirju medsebojno usklajen mreZni plan napredovanja del. Le izvajalcl
ne bodo pravotasno medsebojno uskiadili plana napredovanja del, bo uskladitev izvedel
InZenir na stroke lzvajalca. |zvajalci v tem primeru niso upraviteni do sprememb pogodbenih
rokov in pogodbene cene. Terminski plani morajo bitl izdelani v ratunainikem orodju MS
project in morajo vsebovati prikaz dnevnega delovnega ¢asa, dnevne kolitine in kumulativne
kolitine po posamezni postavki

sestavni del terminskega plana je finantni plan, 1z katerega bo glede na tasovno dologene
posamezne faze del moZno ugotoviti mesetno realizacijo del.

{zvajalec bo lzdelal in dostavil narotntku pred pri¢etkom gradbenih del Tehnologke elaborate
2a izvedbo posameznih del, izdetke in njihovo montaZo po tej pogodbi, katerega bo potrdil
ingenir. Elaborat mora biti izdetan v skladu z navodill iz Poglavja 4 - Posebni tehnitni pogoji.

jzvajalec del si mora pred prietkom {zvajanja del izdelatl ali pridobiti elaborat zapore ceste,
soglasje ali dovoljenje za zaporo vozi¥ta In druga eventuaino potrebna soglasja in dovoljenja
po zakonsko doloenem postopku na svoje stroske.

V skladu z dolotili 7. odstavka 74. ¢lena Zakona o cestah (Uradni list RS 3t 109/2010, 48/12)
bo zaporo ceste na AC postavll DARS d.d. (razen zatasne varnostne ograje), kl bo v okviru
rednega nadzora stanja ceste zagotovil tudi nadzor stanja zatasne prometne signalizacije.
lzvajalec del mora imenovat! odgovorno osebo za nadzor nad postavitvijo, stainim
spremljanjem prometa In zatasne prometne signalizacije in prometne opreme Vv obmotju
zapore ceste. Odstranitev zatasne prometne signalizacije In prometne opreme po kontanih
delih izvede DARS d.d. (razen zatasne varnostne ograje). Stroki za zaporo zaporo (razen
stro$ek zatasne varnostne ograje) za pogodbeni rok izvedbe del niso predmet te pogodbe in
jin krije naro&nik.

V primeru dalj$ega skupnega trajanja zapor, ki je posledica raziogov na strani izvajalca,
stro$ke za zaporo izven pogodbenega roka izvedbe del nosi izvajalec sam.

Pri 1zvedbi del na odseku 0039/0639 Dramlje-Celje je potrebno zaradi zagotavljanja ustreznih
pogojev preusmeritve prometa na odsek 0639 (smer Maribor) dela najprej izvesti na odseku

- 0639 (smer Maribor).

Na odseku 0040/0640 Celje-Arja vas Je predvidena obnova vozi¥tne konstrukcije. Izbrani

lzvajalec mora v primeru sotasne izvedbe sodelovati z izbranim lzvajalcem obnove vozi¥¢ne
konstrukcije.

nglri:‘lalec mora pred pritetkom del sam na lastne strogke pridobiti vse podatke o obstojetih
unalnin vodih, ker bo sicer odgovarjal za Skodo, Ze bo le-te kakorkoll po¥kodoval.

:f;’:i“’j':‘: mora izvajati dela vsaj ves svetll del dneva, vse dni v tednu, tudi ob sobotah in
b ol V primeru, da bo zaradi KakrSnih koll vzrokov (doseganja pogodbenega roka,
tehnolog Je izvedbe del, tip In tas zapore prometa itd.) izvajal dela v notnem tasu, mora
izvajalec zaradi zagotavijanja ustrezne kvalitete predhodno pridobitl soglasje InZenirja za

gr;g:’;lan]e teh del. V primerd izvajanja del v notnem Zasu izvajalec ni upraviten do dodatnega
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Izvajalec del se je dolZan v roku 24 ur odzvati in pripraviti odgovore v sodelovanju s
projektantom zapore ceste na vsa novinarska vprasanja, ki so mu posredovana s strani
narocnika.

Podélen 15.2 ~ Odstop.od pogodbe s strani narognika se spremeni, tako da glasi:
v prvem odstavku se doda totka (g), ki glasi:

@ brez predhodnega pisnega soglasja naro¢nika zamenja podizvajalca ali delo posreduje
podizvajalcuy, ki ni naveden v pogodbi.

Poglavje 5 - Ponudba
V pritogl tega dodatka poSiljamo nova obrazca ponudbe sklop 1 in skiop 2, ki v celoti

nadomestita obrazca ponudbe za sklop 1in sklop 2, ki sta bila objavijena v prvotni objavi.

Poglavje 6 - Ponudbeni predraéun

S tem dodatkom podajamo nova poglavja 6 za sklop 1 in skiop 2 (3ifra predraduna
NO062084 za sklop 1 In Sifra predratuna NO62085 za sklop 2), ki v celot] nadomeS&ata
poglavja 6 za sklop 1 in sklop 2 (Sifre predradunov: NO6Z080 in NO6Z081).

Nova poglavja 6 v elektronski obliki izdefani s sistemom PIS (NO6Z084 in NO6Z2085S
datoteki) sta vsem ponudnikom dostopna na spletnem naslovu https://pis.dars.si preko
anonimnega dostopa za ponudnike.

Poglavje 7 - Osnutek pogodbe

V prilogl tega dodatka poSiljamo nov osnutek pogodbe, i(l v celoti nadomesti osnutek
pogodbe, ki je bil objavijen v prvotnl objavi. V nadaljevanju so opisane spremembe
osnutka pogodbe:

Bri¥e se peti odstavek 4. &lena.

Spremeni se 6. odstavek 5. &lena tako, da glasl:
Naronlk bo v skladu s pod&lenom 14.3 (c) Splonih pogojev pogodbe in v skladu z Dodatkom
»A k ponudbi zadrZal zadrZanl znesek 10 % od vsake sltuacije do max. 5% pogodbene

;l;edt:;;)sti. Platilo zadr¥anega zneska bo izvedeno v skladu s pod€lenom 14.9 Splo3nih pogojev
godbe,

Sprement se prvi odstavek 6. &lena tako, da glasl:

:’;ES E/z?,?gp IPot‘l"dila o izvedbi, bo lzvajalec dostavil Garancijo za odpravo napak v garancijskem

potrebl d")" o? I/I(o pogodbene vrednosti del in jo nato po potrjeni konéni situaciji uskladil in po

l2vedbl, be Polnil. Do predloZitve ustrezne Garanclje za odpravo napak In izdaje Potrdila o
\ , DO naroEnlk zadrZal veljavno Garancijo za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti.

S]:remenl s‘; 4. alineja prvega odstavka 9. &lena tako, da glasi:
, éar%nucuzoo (dvajset) delovnih dni od prejema sklenjene pogodbe dostaviti naro&niku
vrednost dza dobro Izvedbo pogodbenih obveznosti, v znesku 10 % od pogodbene
ostl del v skladu s pogoji Pogodbe In njenih sestavnih delov

Spremeni se 6. alineja prvega odstavka o, &lena tako, da glasi:

d :lfgairnjae 'k°t "?iu‘JOdneJ-‘:a.izbrana skupna ponudba skupine izvajalcev, mora izbrana
p zvajalcev narotniky predloZiti najkasneje v 20 delovnih dneh od prejema
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sklenjene pogodbe zavezujot pravni akt o skupni izvedbi narotlla kot je doloZeno v t&.
5.2 (d) Navodil ponudnikom za izdelavo ponudbe;

Spremeni se drugl odstavek 9. élena tako, da glash

Po prejemu predioga za zamenjavo odgovornega projektanta in odgovornega vodje del bo
narocnlk (ob predioZitvi dokazil o izpolnjevanju pogojev) preveril ustreznost kadra,
prediaganega za zamenjavo in odiogll, ali bo nadomestni kader odobril. Naro¢nik ne sme brez
utemeljenega razioga zavrniti predioga izvajalca po zamenjavi odgovornega projektanta in
odgovornega vodje del tekom izvedbe pogodbe.

Spremenl se 11. &len tako, da glasl: o
1zvajalec se obvezuje z izvajanjem del priteti takoj, ko bodo izpoinjena dologlia podilena 8.1
Posebnih pogojev pogodbe In po izpolnitvi obveznosti narotnika iz 7. ¢lena te pogodbe ter jih
dokontati v naslednjih rokih:

Roki za dokonéanje del za 1. sklop:

o lzdelava projekta za izvedbo (PZI) za 1. Sklop za odsek 0639: 45. dni od sklenitve
pogodbe;

o izdelava projekta za lzvedbo (PZ) za 1. Sklop za odsek 0039: 90 dni od skienitve
pogodbe;

o lzdelava popravkov PZI projekta za posamezni odsek po pripombah revidentov/
recenzentov: 10 dni po prejemu Zapisnika recenzijske obravnave;

o dokon&anje gradbenih del gradnje protihrupnih ograj na odseku 0639 Dramlje -
Celje : 100 dni od delne uvedbe v delo;

o dokonéanje gradbenih del gradnje protihrupnih ograj na odseku 0039 Dramije -
Celje: 120 dni od delne uvedbe v delo;

o dokonéanje gradbenih del gradnje protihrupnih ograj na odseku 0195 prikljucek
Celje-vzhod: 7 dni od deine uvedbe v delo; .

o dokonganje gradbenih del gradnje protihrupnih ograj na odseku 0138 prikljuek
Celje-center: 10 dni od delne uvedbe v delo.

Roki za dokon&anje del za 2. sklop:

o lzdelava projekta za lzvedbo (PZI) za 2. Skiop za odsek 0040 ali 0640: 45 dni od
sklenitve pogodbe;

o lzdelava projekta za Izvedbo (PZi) za 2. Sklop za odsek 0040 ali 0640: 90 dni od
skienitve pogodbe; '

o lzdelava popravkov PZI projekta za posamezni odsek po pripombah revidentov/
recenzentov: 10 dni po prejemu Zapisnika recenzijske obravnave;

o dokonganje gradbenih del gradnje protihrupnih ograj na odseku 0640 Celje-Arja
vas: 120 dnl od delne uvedbe v defo;

o dokon&anje gradbenih del gradnje protihrupnih ograj na odseku 0040 Celje-Arja
vas: 120 dni od deine uvedbe v delo. ‘

3
'
¢
]

Delne uvedbe Izvajalca v delo so predvidene v letu 2014 in prvi polovici leta 2015.

Rok za lzvr¥itev vseh obveznosti, potrebnih za izdajo "Potrdila o izvedbl" je 4 mesecev po

dokontanju gradbenih del, Kot dokontanje gradbenih del se 3teje sklep komisije izdan po

izvedbi pregleda vzdrZevalnih del v javno Korist, da se lahko Izda Doveljenje za izrotitev ceste,

cestnega odseka ali cestnega objekta v zaZasno omejeno uporabo do odprave pomanjkljivosti
‘ : 0z. v neomejeno uporabo.

i Spremeni se 12, &len tako, da glasi:

Ce izvajalec po svoji krivdi ne Izvr$i pogodbenih del v pogodbeno dolofenih vmesnih rokih iz 11,
&lena ali zamudi z izvr¥itvijo vseh obveznosti potrebnih za izdajo potrdila o izvedbi, kot tudi v
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primeru zamude s to pogodbo dogovorjenth rokov za izvedbo posamezne obveznosti iz 9.
¢lena te pogodbe, ki se nanasajo na
« dokontanje del v dovoljenih asih trajanja zapor,
« izdelavo in predloZitev Projekta izvedenih del (PID) In geodetski natrt novega stanja
zemiji§ta po kontani gradnji,

« jzdelavo in predloZitev navodil za obratovanja In vzdrZevanja (NOV),

»  dostavo izpolnjenih obrazcev s podatki 0 jzvréenih delih za banko cestnih podatkov,

je dolZan platati narotniku pogodbeno kazen v visini 1% (en promil) od pogodbene vrednostl
del za vsak zamujeni koledarski dan.

NaroZnik je upraviten do platila pogodbene kazni za zamudo rokov za jzvedbo posamezne
obveznosti iz 9. tlena te pogodbe, ne glede na to, da izvajalec kijub zamudi rokov za izvedbo
posamezne obveznosti iz 9. tlena te pogodbe, pogodbeno prevzeta dela dokonta v roku za
dokontanje del.

Skupni znesek pogodbene kazni zaradl zamud ne more presegati 10% (deset odstotkov)
pogodbene vrednostl del.

pogodbena vrednost del, v smislu predhodnega odstavka, se ugotavija na podlagl Konéne
situacije. Pogodbena kazen se obratuna s Kon&no situacijo.

V kofikor naro&nik ugotovl, da jzvajalec po svoji krivdi pogodbenih del ne izvaja ves svetll del
dneva, vse dni v tednu tudi ob sobotah in nedeljah ter so za to {zpolnjeni vsi pogoji, je izvajalec
dolzan za vsak dan, ko narotnik ugotovi tovrstno kriitev pogodbene obveznostl, narotniku
placati pogodbeno kazen v visini 1% (en promil) od pogodhene vrednosti del.

Skupni znesek pogodbene kazn! iz predhodnega odstavka ne more presegati 10% (deset
odstotkov) pogodbene vrednosti del.

Pogodbeno kazen se |zvajalec zaveze platati naroniku tudi v primeru neizpolnitve pogodbe in
sicer v vi%ini 10% pogodbene vrednosti del.

Za vsako spremembo odgovornega projektanta all odgovornega vodje del ali podizvajalca
tekom izvajanja te pogodbe, ki ne bo odobrena in potrjena s strani naroénika, bo izvajalec
dolzan platati narotniku kazen v vi§ini 5.000 (pettisot) EUR. Skupni znesek tak¥ne pogodbene
kazni ne more presegati 2% yrednosti pogodbenih del.

Sprement se prvi odstavek 20. Elena tako, da po novem glasi:

Pogodba je sklenjena Z odloznim pogojem in sicer mora izvajalec za {zpolnitev pogoja
predloZiti garancijo za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti v roku 20 (dvajset) delovnih dnl
po prejemu sklenjene pogodbe.

Poglavje 8 - vzorel garancl]

V prilogl tega dodatka po$iljamo nova vzorca garancij, ki v celoti nadomestita vzorca
garancl}, kot sta blla objavijena v prvotni objavi.

Poglavie 9

S tem dodatkom podajamo nove poglavje 9, ki v celoti nadomest! poglavie 9, ki je bilo
objavijeno v prvotni objavi.

Poglavie 9 je ponudnikom dostopno na spletni ctranl naroEnika DARS d.d.
http//www.dars.si v rubriki javna narocila, pregled veéjih javnih naro&ll, interna Stevilka
naroila 00315/2012. '




Poglavje 10

V prilogl tega dodatka posifjamo novo poglavje 10 - Sposobnost, ki v celoti nadomestl
pogfavje 10 - Sposobnost, ki je bllo ebjavijeno v prvotni objavi.

o

S

Potrjujemo, da smo zgoraj navedena dolotiia preuélii in jih upoStevali pri pripravi
ponudbe.

Datum: )“ . M »onl\y . Podpis:
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Nalozba v vaso prihodnost

OPERACHO DELNO HNANCIRA EVROPSKAUNIJA
Koheri sk skad

DRUZBA ZA AVTOCESTE V REPUBLIKI SLOVENIJI
DARS d.d.
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DODATEK §t. 5

k razpisnl dokumentaciji

Za

Gradnja protihrupnih ograj na AC-A1 odseku 0039/0639 Dramije-Celje (sklop 1) In
odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop 2)

Celje, oktober 2013
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m Nalozba v vaso prihodnost

CQIERACHO DELNO FINANCIRA EVIOPSKA UNIJA
Forwzjslo skiad

V skladu s &élenom 10 in 11 navodil ponudnikom za lzdelavo ponudbe podajamo naslednja
pojasnila in spremembe razpisne dokumentacije:

0dqovori na vprasanja ponudnikov

VpraSanje: Pozdravljeni, pri resni pripravi ponudbe in poznavanju trga na podrotju PH ograj
se porajajo sledeta vpra$anja oziroma pomisleki:
1. Ob tako velikem razpisu (70.000 m2 ograj) in tako kratki izvedbi bi bilo
smotrno od "resnih ponudnikov zahtevat vsaj pismo o nameri za dobavo
predvidenih kljutnih komponent (PH panel, stebri..). Le v tem primeru je
pritakovati realne ponudbe in se izognemo iskanju naknadnih refitev oziroma
ponudb. Tudi za narotnika izvedba postane predvidijivej3a
2. Reference bi bilo potrebno zahtevat v nominalni (koliZinski) obliki (vsaj 50 %
zahtevane kolitine v 7 letih, to je 35.000 m2)
Le v tem primeru obstaja moZnost, da narotnik pridobi izvajalca, ki bo v
zahtevanem roku izvedel predvidene koli¢ine PH ograj.

Odgovor: Naro&nik ne bo spreminjal referenZnih pogojev.

Vpradanje:  Narotnika se napro$a za podalj$anje roka za oddajo ponudbe :
QOdgovor: V nadaljevanju tega dodatka podajamo spremembo roka za prejem in odpiranje
ponudb. .

Vpradanje:  Narotnika se napro$a, da se zaradi motenega delovanja bank, izdajateljic
banéne garancije za resnost ponudbe, v &asu Solskih poéitnic, rok za oddajo
ponudbe prestavi za vsaj en tedén.Le tako bomo lahko pripravili ponudbo, ki bo
konkurentna.

Hvala

Odgovor: V nadaljevanju tega dodatka podajamo spremembo roka za prejem in odpiranje

ponudb.

Vpradanje: Va$ odgovor glede odgovornega projektanta je premalo natanten. V fazi
priprave ponudbe ne ponujate eksaktnih odgovorov, le napotke kje naj jih
poistemo. S tak§nimi vpraSanji Vam le »pomagamo, da v fazi odiogitve o izbiri
izvajalca, takoj dobite argument za izlotitev takénih ponudnikov. Zato vas e
enkrat prosimo za natanten odgovor, da lahko pripravimo popolno ponudbo:

Ali je tuja pravna ali tuja fizitna oseba, lahko odgovorni projektant, tudi e ni
vpisana v imenik Zbornice za arhitekturo in prostor Slovenije, je pa vpisana v
Lésotrezen organ v svoji drZavi in je driavijan drzave, ki je polnopravna tlanica
Prosimo, da jJasno odgovorite na vpra$anje, saj je transparentnost postopka ena
od temeljnih zavez narotnika, nejasna in netransparentna razpisna
dokumentacija, ki omogota diskrecijo narotnika pri ocenjevanju, pa pomeni
kr8itev dolotif ZJN-2.

Pri tem opozarjamo na prost pretok ljudi v skladu s pogodbo EU in natelo
enakopravne obravnave ponudnikov, tako po Direktivi kot po ZJN-2. Lep

pozdravi

Podpis
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mNanZba v vaso prihodnost

OMLIACTIO DELNO FINANCIRA LVROPSKAUNIA
Kohezsa skad

Odgovor: Pogoji za odgovornega projektanta so doloteni v Zakonu 0 graditvi objektov in
jim je narotnik pri oblikovanju pogojev dolZan slediti. Na spletni strani
Infenirske  zbornice Slovenije: httg:[waw.izs.si[goklicne—kvaliﬁkaciie[go-

zakonu-o-qraditvi-obiektovlnavodila-ln-obrazec/, so objavijena navodila za
priznanje poklicne kvalifikaclje.

vprasanje: 7asledili smo va$ odgovor, ki se nanada na izpolnjevanje pogojev glede
odgovornega projektanta in saradl vadega nejasnega odgovora - napotujete
zgolj na zakon © graditvi objektov, ne odgovorite pa na jasno zastavljeno
vpradanje, kar je vaia dolZnost in je otitno, da kréite dolotila zakona o javnem
naroanju, $e vedno ne vemo, kakéne pogoje mora izpolnjevati tuji odgovorni
projektant ( ki sicer izpolnjuje vse pogoje za odgovornega projektanta v SVOji
drzavi), da bo ponudba popolna (glede vpisa v zbornico, glede nostrificirane
diplome, glede znanja slovenskega jezika). Navedeno pomeni kriitev zakona o
javnem narotaniju, zato prosim odgovorite na vpra$anje jJasno in nedvoumno.
V primeru, da se postavite na stalitte, da mora tuji odgovorni projektant
izpolnjevati vse pogoje in zahteve, ki so dolo&ene po zakonu 0 graditvi objektov
(vpis v ustrezen imenik pri pristojni Zzbornici in pogoji v zvezi s tem vpisom) vas
prosimo, da rok za oddajo ponudb podalj3ate, saj vpis v zbornico traja okoli dva
3 meseca. V nasprotnem primeru namret ni zagotovljena enakopravna obravnava
3 domatih in tujih oseb in ponudnikov, kar pomeni kriitev zakona o javnem
’ narotanju. Prav tako je kr&itev zakona, &e ni doloten dovol] dolg rok za pripravo

1 ponudbe. %e vedno namret ne vemo, kaj je potrebno za izpolnitev pogojev za
, tujega odgovornega projektanta, Ceprav je bilo vpradanje postavljeno Ze
14.10.2013.

Odgovor: Pogoji za odgovornega projektanta so doloteni v Zakonu o graditvi objektov in
jim je naro€nik pri oblikovanju pogojev dolan slediti. Na spletni strani
Inzenirske  zbornice Slovenije: httg:[[wm_/w.lzs.si[poklicne-kvalifikaciie[gcx_

zakonu-o-qraditvi-obiektov/navodila-in-obraze_cj, so objavljena navodila za

: priznanje poklicne kvalifikacije.

*m Pogoji glede tehnignega osebja oz. strokovnega kadra so podani e v prvotni

e razpisni dokumentaciji, ki Je bila objavijena 14.3.2013

Vpra%anje:  Zaradi velikega zanimanja za oddajo ponudbe, obsega del, ter potrebe, da vam
ponudimo kvalitetno in relevantno ponudbo Vas naprofamo za podalj3anje roka
oddaje ponudbe.
Odgovor: v nadaljevanju tega dodatka podajamo spremembo roka za prejem in odpiranje
ponudb.

Vpralanje; 1z vadega odgovora glede odgovornega projektanta, ki v svoji drzavi izpolnjuje
vse pogoje 2@ odgovornega projektanta, je mogote razbrati, da zahtevate, da
tuji odgovorni projektant, poleg pogojev, ki jih izpolnjuje v svoji driavi, izpolnjuje
tudi pogoje PO ZGO-1. To pomeni, da mora biti vpisan v imenik ustrezne
slovenske zbornice. Vada zahteva je v nasprotju s temeljnimi natell javnega
narotanja, enakopravno obravnavo ponudnikov in sorazmernostjo in tudi
temeljnin natel PEU.

Prosimo, da navedene kréitve odpravite in ne zahtevate, da mora tuji odgovorni
projektaﬂt. ki izpolnjuje vse pogoje v SVoji dr3avi (EV), izpolinjevati $e pogoje po

A s
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7GO-, saj je to nesorazmerno, predvsem pa neenakopravno med slovenskimi
odgovornimi projektanti in tujimi odgovornimi projektanti, kar pomeni
neenakopravno obravnavo med ponudniki, ki sodelujejo s slovenskimi
odgovornimi projektanti in ponudniki, ki sodelujejo s tujimi  odgovornimi
projektanti. To pa je kréitev zakonodaje.

Odgovor: Pogoji za odgovornega projektanta so doloteni v Zakonu o graditvi objektov in
jim je narotnik pri oblikovanju pogojev dolzan slediti. Na spletni strani
Inenirske  zbornice  Slovenije: http://www.izs.si/noklicne-kvalifikaciie/po-
sakonu-o-graditvi-oblektov/navodila-in-obrazec/, so objavljena navodila za
priznanje poklicne kvalifikacije. .

Vpradanje:  Prosimo narotnika, da potrdi moZnost izpolnjevanja referenc s podizvajalci.
Hvalal

Odgovor: V toki 5.1 (j) navodil ponudnikom so navedeni pogoji glede izpolnjevanja pogoja
referenc skupaj s podizvajalcem.

Poglavje 1 Navodila ponudnikom za lzdelavo ponudbe

Tolka 21.2 se spremenl, tako da glast:

PONUDBA
za
Gradnja protihrupnih ograj na AC-Atl .
1. SKLOP - Gradnja PHO na odseku AC-Al 0039/0639 Dramlje-Celje

2. SKLOP - Gradnja PHO na AC-A1 odseku 0040/0640 Celje-Arja vas

NE ODPIRAJ PRED 14.11.2013 do 13:00 ure

Ponudnlk naj na ovoj navedel fe tistl skiop, za katerega oddaja ponudbo.

Poleg tega mora biti na ovoju naveden posiljatelj, kar bo omogotilo vratilo neodprte
ponudbe, ki bi skladno s tlenom 23 teh Navodil ponudnikom bila razglasena za
"nepravotasno”.

V kolikor ovoj ni zapetaten oziroma ustrezno zaprt in oznaten, kot je navedeno zgoraj,
naroZnik ne bo odgovarjal za zaloZitev ali predZasno odpiranje ponudbe.

Podpis
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Podélen 22.1 se spremenl, tako da glasl

ponudba mora biti vioZena na naslov DARS d.d. Dunajska 7, Ljubljana, v glavno
pisarno, do 10:00 ure, dne 14.11.2013 Takéna ponudba se bo 3tela kot pravotasna.

Podélen 25.1 se spremeni, tako da glasl

Strokovna komisija za pregled in ocenjevanje ponudb, ki jo bo imenoval narotnik, bo
odpirala ponudbe, vkljuéno s spremembami oziroma umiki v skladu s ¢lenom 24 teh
Navodil ponudnikom v prisotnosti predstavnikov ponudnika, ki Jele biti navzoti, v
Ljubljani, v sejni sobi 509, DARS d.d., Dunajska 7, Ljubljana, 14.11.2013 ob 13:00 uri.
Predstavniki ponudnikov, ki so navzoti, morajo za aktivno prisostvovanje na javnem
odpiranju predloZiti komisiji pooblastilo za zastopanje ponudnika ter se vpisati v
register, ki potrjuje njihovo prisotnost.

Ponudb narotnik ne bo vratal ponudnikom.

Potrjujemo, da smo zgoraj navedena dolotila preuili in jih upoitevali pri pripravi
ponudbe.

Datum: '“ 1 7/0{\,} Podpis: N
L . \
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DRUZBA ZA AVTOCESTE V REPUBLIKI SLOVENLJI
DARS d.d.

DODATEK 3t. 6

k razpisni dokumentaciji

23

Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639 Dramlje-Celje (sklop 1) in
odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (skiop 2)

Celje, november 2013
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V skladu s élenom 10 in 11 navodil ponudnikom za izdelavo ponudbe podajamo naslednja
pojasnila in spremembe razpisne dokumentacjfe:

Odgovori na vpra¥anja ponudnikov

Vpraanje:

Odgovor:

Vprasanje:

Skupina podijetij bi se na razpis prijavila kot konzorcij, s strani banke smo
pridobili vpradanje ali se lahko tekst v garanciji glasi kot sledi:

"y skladu z javnim razpisom, objavijenim na Portalu javnlh narotil, Stevilka
objave JN12937/2013, z dne 14.3.2013, za izvedbo del »Gradnja protihrupnih
agraj na AC-Al odscku 0039/0639 Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640
Celje-Arja vas (sklop 2)« za potrebe naro&nika DruZba za avtoceste v Republiki
Slovenjji - DARS d.d. s sedeiem v Celju, Ulica XIV. divizije 4, je ponudnik

KONZOrCHummmnunnns cesvernssnsssnesaes (ime  konzorcija), ki ga  seslavijajo
(Ime podjetja) kot vodilni partner, ..., (ime podjetja)
kot partner v KOnZorciju, .. (ime podjetja) kot partner v konzorciju in

......................... (Ime podjetja) kot partner v konzorciju, dol2an za resnost svoje
ponudbe na javnem razpisu, priskrbeti narofniku bantno garancijo v vigini
............... EUR (z besedo: .......xx/100 evrov) "

Ker bo celotna ponudba oddana v imenu konzorcija, se nam zdi smiseino tudi
garancijo oblikovati na tak natin, da je kot ponudnik naveden konzorcij podjetij.

V tekstu garancije kot ponudnik ne sme biti naveden konzorcij podjetjj.
S tem odgovorom spreminjamo odgovor na zgoraj navedeno vprasanje, ki je
bil objavljen s pojasnilom 3t. 3,

lz razpisne dokumentacije v totki 17.2 ni Jasno, kakino viogo ima
korespondentna banka. All to pomenl, da ima korespondentna banka viogo
avizo banke, ki upravi€enca le obvesti o Izstavitvi garancije in s tem ne
prevzema nobene obveze v zvezi z izdano garancijo oziroma ali Lo pomeni, da
ima koresponden&na banka vlogo Indirektne banke, ki izda kontragarancijo po
nalogu in na raéun prve banke oziorma ali to pomeni, da ima korespondentna
banka viogo konfirmacijske banke, ki potrdi oziroma konfirmira garancijo bankc
garanta in s tem pristopa k obvezi kot solidarni dolZnik.

Kratko nase videnje:

Korespondenéna banka - je tista banka v tujinl, s katero je domata banka
navezala korespondenni odnos, zato lahko prek nje posluje s tujino.

Kakgen je lahko korespondentni odnos:

1. avizo banka (advising, notifying bank): upravitenca le obvesti o izstavitvi
garancije in s tem ne prevzema nobene obveze v zvezi z izdano garancijo;

2. konfirmacyska banka (confirming bank): potrdi oziroma konfirmira garancijo
banke garanta in s tem pristopa k obvezi kot solidarni dolZnik; do zahteve po
potrditvi garancije s strani upravitenca obilajno pride takrat, ko le-ta dvomi v
platilno sposobnost banke garanta in se Zell izogniti polititno-monetarnim
lveganjem;

3. banka, ki izda indirektno garancijo: druga banka izda kontragarancijo po
nalogu in na radun prve banke, zaradi potrditve garancije prve banke ali pa
Zaradi razlogov devizno-pravne narave v drZavi upravi€enca, ki v prvi banki ne
dovoljujejo izdaje direktne garancije v korist upravitenca;

7@{
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4. izplatilna banka po garanciji {paying bank).
Menimo, da bi moralo v razpisu biti to bol] natantno definirano.

Qdgovor: V nadaljevanju podajamo spremembo razpisne dokumentacije v delih kjer so
dolotene oblike garancij.

Poglavie.l Navodila ponudnikom za izdelavo ponudbe

spremeni se drugl odstavek to&ke 5.1 (c) navodil ponudnikom tako, da glasi:

v zvezi z navedenim ponudniki prifoZijo dokazila iz uradne evidence (za ponudnika kot pravno
osebo in vse njegove zakoniti zastopnike, navedeno ne velja za prokuriste). V skladu s Sestim
odstavkom 41. ¢lena ZJN-2 lahko ponudnik namesta dokazila v ponudbi navede, v kateri
evidenci in pri katerem drZavnem organu, organu lokalne skupnosti ali nosilcu javnega
pooblastila lahko naro¢nik ta podatek iz uradnih evidenc pridobi sam. V tem primeru mora v
ponudbi priloZiti izpolnjeno Izjavo 2 In lzjavo 2/A za vse ponudnikove zakoniti zastopnike
(navedeno ne velja za prokuriste) z natanéno navedbo naziva in naslova organa, ki vodi
uradno evidenco o teh podatkih.

Toéki 5.1 ¢) se doda tretji odstavek, Ki glasi:

te dr¥ava, v kateri ima ponudnik svoj sede? ne izdaja dokumentov iz prejinjega odstavka,
lahko narotnik namesto pisnega dokazila sprejme zapriseZeno izjavo prit ali zapriseZeno
izjavo ponudnika. Izjava mora biti podana pred pravosodnim ali upravnim organom, notarjem
ali pristojnim organom poklicnih ali gospodarskih subjektov v dr¥avi, v katerl ima ponudnik
svoj sedei. :

Spremenl se drugi odstavek toEke 5.1 (f) navodil ponudnikom tako, da qglasi:

V zvezi z navedenim ponudniki izkaZejo izpolnjevanje pogoja iz predhodnega odstavka tako,
da navedejo v kateri evidenci in kateri dr¥avni organ, organ lokalne skupnosti ali nosilec
javnega pooblastila vodi uradno evidenco o izpolnjenih obveznostih v zvezi s platili davkov In
prispevkov in so zato dolZni v ponudbi priloZiti izpolnjeno, podpisano IZJAVO 4 v Poglavju 10.

ToZki 5.1 f) se doda tretji odstavek, ki glask

. i Ce driava, v katerl ima ponudnik svoj sede? ne izdaja dokumentov, ki izkazujejo izpolnjevanje
S pogoja iz totke 5.1 f), lahko narotnik namesto pisnega dokazila sprejme zapriseZeno izJavo prit
ali zapriseZeno izjavo ponudnika. [zjava mora biti podana pred pravosodnim ali upravnim

organom, notarjem ali pristojnim organom poklicnih ali gospodarskin subjektov v driavi, v

kateri ima ponudnik svoj sedeZ.
Spremeni se to&ka 17.2 navodil ponudnikom tako, da po novem glasi

17.2 Garancija za resnost ponudbe mora biti izdana od:

a) banke v dravi narotnika ali

b) zavarovalnice v dréavi naronika.
Vsebina garancije mora biti skladna z vzorcem. kot je podan v poglavju 5 predmetne razpisne

dokumentacije.

Podpis
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Garanclja za resnost ponudbe mora biti v veljavi do vklju€no dne 5.5.2014.
spremeni se totka 17.4 navodil ponudnikom tako, da po novem glasi

Garancija za resnost ponudbe je unovtijiva:

i a) te ponudnik umakne ali spremeni ponudbo v Zasu njene veljavnosti, navedene v
;| ponudbi:

' - b) &e ponudnik, ki ga je narotnik v Zasu veljavnosti ponudbe obvestil o sprejetju
njegove ponudbe:

ne vrhe podpisane pogodbe naroZniku v roku 10 dni od prejema (podtien
32.3 Navodil ponudnikom) ali

ne predloZi garancije za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti v roku, kot
Je dolo¥en v podtlenu 33.1 Navodil ponudnikom,

Totka 21.2 se spremeni, tako da glasi:

PONUDBA
za
Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al ‘
1. SKLOP = Gradnja PHO na odseku AC-A10039/0639 Dramlje-Celje

2. SKLOP = Gradnja PHO na AC-A1 odseku 0040/0640 Celje-Arja vas

NE ODPIRAJ PRED 29.11.2013 do 13:00 ure

Ponudnik naj_na ovoj navedel le tisti sklop, za katereqa oddaja ponudbo.

Poleg tega mora biti na ovQju naveden posiljatelj, kar bo omogotilo vratilo neodprte
ponudbe, ki bi skladno s tlenom 23 teh Navodil ponudnikom bila razglalena za
"nepravotasno”.

V kolikor ovoj ni zapetaten oziroma ustrezno zaprt In oznaten, kot je navedeno 2qoraj,
narotnik ne bo odgovarjal za zaloZitev ali predtasno odpiranje ponudbe.

ey 4

Pod&len 22.1 se spremenl, tako da glasi

Ponudba mora biti vioZena na naslov DARS d.d. Dunajska 7. Ljubljana, v glavno
pisarno, do 10:00 ure. dne 29.11.2013 Takéna ponudba se bo 3tela kot pravotasna.

Pod&len 25.1 se spremeni, tako da glasi

Strokovna komisija za pregled in ocenjevanje ponudb, ki Jo bo imenoval narotnik, bo

; Padpis
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odpirala ponudbe, vkijutno s spremembami oziroma umiki v skladu s &lenom 24 teh
Navodil ponudnikom v prisotnosti predstavnikov. ponudnika, ki Zele biti navzoéi, v
Ljubljani, v sejni sobi 509, DARS d.d., 'Duna_jska’ 2. Ljubljana, 29.11.2013 ob 13:00 uri,
Predstavniki ponudnikov, ki so navzoli, morajo za aktivno prisostvovanje na javnem
odpiranju predloZiti komisiji pooblastilo za Zastopanje ponudnika ter se vpisati v
register, ki potrjuje njihovo prisotnost.

Ponudb naro€nik ne bo vratal ponudnikom,

Spremeni se to€ka 33.2 navodil ponudnikom tako, da po novem glasi
Garancija za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti, ki jo mora dati uspe$en ponudnik, mora
biti izdana od:

a) banke v drZavi narotnika ali

b) zavarovalnice v dr¥avi naro&nika.

Poglavie 3 _Posebni pogoji pogodbe

Spremeni se podélen 4.2 = Garancija za dobro izvedbo pogodbe tako, da po novém glasi:
V celoti se nadomesti prvi in drugi odstavek podélena, da glasi:

"lzvajalec bo naro€niku priskrbel garancijo za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti
(izpolnitev Pogodbe) v roku 20 (dvajset) delovnih dni po prejemu sklenjene pogodbe. Kopijo
garancije bo poslal tudi inZenirju.

Garancija za dobro izvedbo pogodbenih obvezhosti mora biti izdana od:
a) banke v dravi narotnika ali
b) zavarovalnice v dr¥avi naro¢nika.

Vsebina garancije za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti mora biti skladna z
vzorcem, kot je podan v poglavju 8 predmetne razpisne dokumentacije.

Spremeni se pedélen 4,25 - Garancija za odpravo napak tako, da po novem glasi:

Na koncu podélena se doda:

"Po zakonskih dolotilih Republike Slovenije Je izvajalec odgovoren za pomanjkljivosti in
napake definirane v pod€lenih 11.2 (a), (b), (c), ki se niso mogle opaziti, ali za katere se smatra,
da niso bile opazne pred iztekom roka za odpravo pomanjkljivosti in napak (Defect Liability
period) po &l. 1.1, Spiodni rok omejitve takéne -odgovornosti je rok, kot je doloten v Dodatku k
ponudbi in ne more biti dalj§i od 10 let za vsa razpisana dela. ‘

Izvajalec mora pred prejetiem "Potrdila o izvedbi”, predloZiti Garancijo za odpravo napak v
garancijskem roku (Extended Liability) v vigini 5 % pogodbene vrednosti del (vrednost del
brez DDV). Garancijo za odpravo napak v garancijskem roku mora biti izdana od:

Podpis
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a) banke v drZavi narotnika ali

b) zavarovalinice v drZzavi naro&nika.

Vsebina garancije za odpravo napak mora biti skladna z vzorcem, kot je podan v poglavju 8
predmetne razpisne dokumentacije.

Garancijski rok zatne te&i ali z dnem predaje objekta v uporabo ali z dnem izdaje potrdila o
prevzemu, odvisno od tega kater] rok Je zgodnej3i. Za predajo objekta v uporabo se $teje sklep
komisije izdan po izvedbi pregleda vzdrievalnih del v javno korist, da predlaga izdajo
Dovoljenja za izrotitev ceste, cestnega odseka ali cestnega objekta v zatasno omejeno
uporabo do odprave pomanjkljivosti 0z, v neomejeno uporabo. Rok trajanja garancije mora biti
za 30 dni dalj§i kot je garancijski rok doloten s pogodbo.

Pri odpravi napak v garancijskem roku mora izvajalec dela, potrebna za odpravo napak,
izvajati 24 ur na dan. ”

Poglavie 5
V prilogi tega dodatka podiljamo nov vzorec garancije za resnost ponudbe (priloga b). ki

nadomestl vzorec garancije, kot Je bil objavijen z dodatkom §t. 4.

Poglavje 6 Ponudbenli predra&un

$ tem dodatkom podajamo nova poglav)a 6 za sklop 1 in sklop 2 (3ifra predraduna
NO6Z088 za skiop 1 In Sifra predraguna NO6Z089 za sklop 2), ki v celoti nadomesgata
poglavja 6 za skiop 1In sklop 2 (3ifre predradunov: NO6Z084 in NO6Z085).

Nova poglavja 6 v elektronski obliki izdelani s sistemom PIS (NO6Z088 in NO6Z089)
sta vsem ponudnikom dostopna na spletnem naslovu https://pis.dars.si preka
anonimnega dostopa za ponudnike.

Predratuna se spremenita v sledetih postavkah:

Skiop 1.

1 Pripravljalna in zakljutna dela 2 obratunom po enoti mere
spremeni se kolitina pri postavki 0001S 6 2 483

2 Izvedba protihrupnih ograj z obratunom na kljut
2.24 Portali prometne opreme -
spremeni se opis postavke 0001

Sklop 2:

1 Pripravljalna in zaklju¢na dela z obratunom po enoti mere
spremeni se kolitina pri postavki 0001 $62483

2 Izvedba protihrupnih ograj z obratunom na kljug
2.17 Portali in polportal
spremeni se opis postavke 0001

Poglavje 7 Osnutek pogodbe

Podpis
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Spremeni se drugi odstavek 7. élena pogodbe tako da.se v tekstu briZe beseda »banéna«
in po novem glasi:

Uvedba izvajalca v delo se izvede s pogpisom posebnega zapisnika o uvedbi v delo in vpisom v
gradbeni dnevnik. V primeru, da izvajalec ne pristopi k uvedbl v delo ali ne podpi$e zapisnika o
uvedbi v delo, kijub temu, da je narofnik zagotovil izpolnitev obveznostl iz prej¥njega
odstavka, lahko naroZnik postopa v skladu s podtlenom 8.1 Splo3nih pogojev pogodbe in
enostransko ugotovi, da so izpolnjeni pogoji za pritetek del, da pa izvajalec ni pristopil k
izvedbi del. Z dnem vrotitve obvestila o prej navedeni enostranski ugotovitvi izvajalcu se bo
5) ttelo, da je izvajalec uveden v delo , razen &e se naroZnik, po njegovi lastni presoji, odloti, da

odstopi od pogodbe iIn unovti garancijo za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti po tej
pogodbl; narotnik bo v tak3nem primeru upraviten do popoinega poplatila za vso 3kodo in
strogke ali kakrénokoli izgubo, ki bi mu nastala zaradi ravnanja izvajalca, vklju¢no s stro3ki
ponovljenega postopka izbire in sklepanja pogodbe z drugim izvajalcem, stro3ki zaradi zamude
s pritetkom izvajanja del po tej pogodbi in vsemi drugimi stroski all $kodo.

Spremeni se 10. &len pogodbe tako da se v tekstu brite beseda »banéna« in po novem
glasi:

Ce naronik ali inZenir ugotovita, da Ze izvedena dela all dela v jzvajanju, odstopajo od
projektne dokumentacije, na podlagl katere se pogodbena dela lzvajajo, ali tak3na dela niso v
skladu s predpisi In standardi ali so brez ustreznega atesta, sta upravitena dela nemudoma
ustaviti in od izvajalca zahtevati, da izvajalec na lastne strodke takoj odstrani neustrezne
materiale in popravi slabo izvedena dela oziroma da jih nadomesti z ustreznimi ter da
izvajalec hkrati poravna tudl vse zaradi tega nastale strofke, ki bi Jjih imel naro€nik. e
izvajalec ne bi izvr¥il naro¥nikovega naloga v roku, ki mu ga postavi narotnik, lahko narotnik
na strodke izvajalca sam izvede takSen nalog oziroma za ta namen zaposli druge osebe all

PR U

izvajalce, naro€nik pa bo imel v tak§nem primeru tudi vse pravice, ki jih ima sicer po tgj
pogodbi v primeru naroénikovega odstopa od pogodbe oziroma razdrtja te pogodbe, vkijutno
s tem, da bo imel pravico unov¢iti garancijo za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti.

Pravico do unovienja garancije za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti bo imel narotnik tudi
v vseh primerih iz pod€lena 15.2 Splo¥nih pogojev pogodbe in 15.2 Pasebnih pogojev pogodbe,

Poglavie 8

V prilogi tega dodatka poSiljamo nova vzorca garancl), ki v celotl nadomestita vzorca
garancij, kot sta bila objavijena z dodatkom t. 4.

Poglavie 9

V prilogi tega dodatka podajamo Smernice za gradnjo protihrupnih ograj na AC Dramlje =
Celje = Arja vas (verzija 7. névember 2013), ki v celoti nadomestjjo smernice, ki so bile
objavljene z dodatkom 3t. 4.

V smernicah se spreminjajo sledete navedbe:

2.2 Obseg del na AC-Al odseku 0039/0639 Dramije-Celje - SKLOP 1

Podpis
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Spremenijjo se informativni popisi, ki so v prilogi tega dodatka objavljeni v obliki .xIs In
pdf, ki v celoti nadomestjjo informativne popise, ki so bill objavijeni z dodatkom it. 4 in

sicer:

Skiop 1.
3 Portali prometne opreme na AC Al odsek 0039/0639 Dramlje-Celje - spremembe pri
vel postavkah
4 Natrt prometne opreme in prestavitve prometne signalizacije
4,2 Oprema cest
spremeni s¢ postavka 0003 S 6 4 465

Sklop 2:
17 Polportali in portal - spremembe pri vet postavkah

18 Natrt prometne opreme in prestavitev prometne signalizacije

18.1.2 Oprema cest
spremeni se postavka 0005 S 6 4 465

Potrjujemo, da smo zgoraj navedena dolo&ila preutili in jih upoStevali pri pripravi

ponudbe.
Datum: QC, M. Qotry. ool
P
SN A e (T30
RDPTEAR TR I
dno.. ’1 (él:s::; .
Podpis
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Priloga "B"

VZOREC GARANCIJE ZA RESNOST PONUDBE

garant
kraj-in datum

"+ ypravitenec

i} . GAraNCija B cemmssmmssssssmnssessmssisso

e :\ vV skladu z javnim razpisom, objavljenim na portalu javnin narotil, ZEEVIIKA connreissrsmsasersamsensne
- dne , za lzvedbo:

za potrebe narotnika DruZbe za avtoceste v Republiki Sloveniji - DARS d.d., s sedeZem v Celju,
Ulica XIV. divizije 4. je ponudnik dol¥an za resnost svoje ponudbe na

javnem razpisu, priskrobeti narotniku garancijo v visini EUR.

Garant se zavezuje, da bo platal navedeni znesek v naslednjih primerih:
avedene V

b) &e ponudnik umakne ali spremeni ponudbo V Zasu njene veljavnosti, n

ponudbi;

¢) e ponudnik, ki ga je narotnik v tasu veljavnosti ponudbe obvestil o sprejetju njegove

ponudbe:
ne vrne podpisane pogodbe narotniku v roku 8 dni od prejema (pod¢len

32.3 Navodil ponudnikom)
- ne predloZi garanclje za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti v roku,
kot je doloten v pod&ienu 33. Navodil ponudnikom)

Zavezujemo se, da bomo v 15 dneh po prejemu narotnikovega prvega pisnega zahtevka platali
' naro&niku zgoraj navedeni znesek brez kakr¥nega koll dodatnega utemeljevanja, te v svojem

Podpis
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sahtevku navede, da mu zahtevani znesek pripada zaradi izpolnitve enega ali obeh zgorgj
navedenih primerov in navede, za kateri primer ali primera gre.
Zahtevek za unov&itev garancije mora biti predloZen garantu in mora vsebovati:

1. originalno pismo za unovZenje garancije v skladu z zgornjim odstavkom in

2. orlginal garancije 3t. / ter originali morebitnih dodatkov h garanciji..

Oblika predioZitve zahtevka za unovtenje: Priporotenc po posti ali s katerokoli obliko hitre
poste.

Kraj predloZitve:
(Garant vpie naslov podruZnice, kjer se opravi predloZitev zahtevka za unovienje. Ce kraj
predioZitve ni naveden, se predloZitev opravi na zgoraj navedenem garantovem naslovu, kjer
e izdal garancijo).

Ta garancija velja vse dotlej, dokler ne bo izbran ponudnik po zgoraj citiranem javnem razpisu
in (v primeru, da je celovita ali delna ponudba sprejeta) do trenutka, ko izbrani ponudnik ne
sklene pogodbe z naroZnikom in mu ne izroti garancije za dobro izvedbo pogodbenih
obveznosti oz. v primeru, ko narotnik ne sprejme odlotitve o oddaji narotila, do
pravnomotnosti narotnikove odlotitve v predmetnem postopku javnega narotanja, vendar pa
najkasneje do izteka roka veljavnosti ponudbe.

Ce od vas ne prejmemo nikakrinega zahtevka za izplatilo garantiranega zneska do
.......................... , ta garancija prencha veljati ne glede na to, ali nam je vrnjena.

Ta garancija ni prenosljiva.

Morebitne spore med upravitencem in garantom reduje stvarno pristojno sodite v Ljubljani.

Garant
(podpis)

Podpis
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DRUZBA ZA AVTOCESTE V REPUBLIKI SLOVENIJI
DARS d.d.

DODATEK 3t.7

k razpisni dokumentaciji

Za

Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639 Dramije-Celje (skiop 1) in
odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop 2)

Celje, november 2013
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Kohezisk sad

V skladu s tlenom 10 in 11 navodil ponudnieor za izdelavo ponudbe podajamo naslednja
pojasnila in spremembe razpisne dokumentacije:

i
f
f 0dgovori na vprasanja ponudnikoy
I vprasanje: Ker je naro¢nik zopet prestavil oddajo ponudbe, nas zanima ali moramo Ze vse
podpisane in datirane dokumente pripravijene za drugo oddajo, ponovno
/ pripraviti z novim datumom ali datumi na listinah niso pomembni in bo
. pomemben samo datum prispele ponudbe na DARS. Ravno tako nas zanima ali
{ moramo glede spremembe Garancije za resnost ponudbe ponovno zaprositi za ;
< novo, all bo dovolj samo popravek Ze na pridobljeni garanciji. Datum :
veljavnosti ostaja nespremenjen in to je 5,5.2014.
Upamo,da je tokrat naroénik dobro preutil RD, da ne bo 29.11.2013 tik pred

e i o WA mPnAT

"R oddajo ponovno spreminjal RD in postedi¢no datum oddaje ponudb.
ARY N\,
A S‘% Odgovor: Garancija za resnost ponudbe mora biti skladna z vzorcem, kot je bil objavijen z
\ A dodatkom 3t. 6.

Datumi na ostalih delih ponudbe morajo biti pred rokom za prejem ponudb.

vpraSanje: V najnovejsih spremembah razpisne dokumentacije (dodatek 6 od 13.11.2013),
smo opazili nekatere drobne spremembe, ampak tudi nepravilnosti, kot sledi:
- v besedilu novega vzorca garancije pod ¢) ni besede ,bantna”, ki je prej bila
napisana; totki b) in ) pa sta drugate v prvotnem vzorcu garancije bili tocki a)
in b);
- na 4. str. v spremembah razpisne dokumentacije (dodatek 6 od 13.11.2013), je
spremenjena totka 17.4., v kateri je pod totko b) v besedilu naveden rok 10 dni
od prejema za povratilo podpisane pogodbe naroéniku (pod¢len 32.3. navodila
ponudnikom), istotasno pa je, nasprotno temu, na novem vzorcu garancije pod
¢) naveden rok 8 dni za povratilo. Ta napaka je obstajala Ze pred
spremembami od 13.11.2013.
- nata banka je izdala garancijo za resnost ponudbe dne 08.11.2013, pet dni
pred najnovejsimi spremembami razpisne dokumentacije, objavijenimi en dan
pred oddajo ponudbe, vse v skladu z vzorcem besedila garancije iz poglavja
.5, V besedilu izdane garancije: pod b), druga &rta, je navedeno “bantna
garancija”, saj to tudi je bantna garancija (ni jo izdala zavarovalna higa), v
besedilu garancije pod b), prva trta pa je tudi naveden rok .8 dni”, v skladu z
rokom navedenim v vzorcu besedila garancije.

Glede na navedeno, imamo naslednja vpradanja:

- ali je veljavna tako izdana banéna garancija - izdana v skladu z zadnjim
H obrazcem pred spremembami ki so sledile v dodatku 6 od 13.1.2013, kjer je
‘ navedeno ,bantna garancija”, na pa le “garancija” in v kateri je naveden rok
.8 dni" za povratilo podpisane pogodbe naro&niku?

- ali je potrebno, da naroénik spremeni razpisno dokumentacijo in uskiadi roka
iz totk 17.4. in 32.3. navodil ponudnikom z rokom navedenim v vzorcu bangne
) garancije?

i Prosimo hiter odgovor na zastavljeno vpradanje, najkasneje do 21.11.2013,
kakor bi lahko, v primeru, da moramo priskrbeti novo garancijo, to pravotasno

Podpis
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storili. Naj omenimo da nam izdajanje nove garancije povzrota dodatne
nepredvidene strodke.

Garancija za resnost ponudbe mora biti skladna z vzorcem, kot je bil objavljen z
dodatkom &t. 6.

Pravilen rok za vratilo podpisane pogodbe narotniku je 8 dni od prejema, tako
kot je navedeno v vzorcu garancije za resnost ponudbe, ki je bil objavijen z
dodatkom %t. 6. V nadaljevanju dodatka podajamo spremembo totke 17.4 in
32.3. navodil ponudnikom.

vpra$anje: Spottovani! V Dodatku $t. 6 k razpisni dokumentaciji navajate, da se spremeni
totka 17.4. navodil ponudnikom tako, da se po novem glasi
»Garancija za resnost ponudbe je unovéljiva:
b) te ponudnik, ki ga je naro¥nik v Casu veljavnosti ponudbe obvestil o
sprejetju njegove ponudbe:
- Ne vrne podpisane pogodbe naro€niku v roku 10 dni od prejema...«
V obrazcu »Vzorec Garancija za resnost ponudbe, ki je sestavni del Dodatka
¢t. 6, navajate 8 dni od prejema....
" Prosim, da nam odgovorite koliko dni je praviino, osem ali deset.

Odgovor: Pravilen rok za vratilo podpisane pogodbe narotniku je 8 dni od prejema, tako

kot je navedeno v vzorcu garancije za resnost ponudbe, ki je bil objavijen z

o dodatkom &, 6. V nadaljevanju dodatka podajamo spremembo totke 17.4 in
Y ) 32.3. navadil ponudnikom.

Poglavije 1 Navodila ponudnikom za izdelave ponudbe

Spremeni se prva alineja totke 17.4 b) navodil ponudnikom tako da po novem glast:

- Ne vrne podpisane pogodbe naroZniku v roku 8 dni od prejema (pod€len 32.3 navodil
ponudnikom) ali

Spremeni se to¢ka 32.3 navodil ponudnikom, tako da po novem glast:

{ . Najkasneje v roku 8 dni po prejemu pogodbe bo uspe¥ni ponudnik pogodbo podpisal in jo vrnil
& - naro¢niku, Ce se ponudnik v tem roku ne odzove na poziv za podpis pogodbe, se 3teje, da je
odstopil od ponudbe. Narognik bo v tem primeru unovEil Garancijo za resnost ponudbe.

Potrjujemo, da smo zgoraj navedena dolotila preutill in jih upostevali pri pripravi
ponudbe. :

Datum: 6. 7. QO/YJ. Podpis:
o e ML -1 -
N S Zi
e gt 1 T sl

Autran 23 4258 T O L
' i g i 87 Gotie 2
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Low DRUZBA ZA AVTOCESTE V REPUBLIKI SLOVENIJI
DARS d.d.

DODATEK 3t. 8

k razpisni dokumentacliji

zZa

Gradnja protihrupnih ograj na AC-A1 odseku 0039/0639 Dramlje-Celje (skiop 1) in
odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop 2)

Celje, november 2013
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V skladu s &enom 10 in 11 navodil ponudnikom za izdelavo ponudbe podajamo naslednja
pojasnila in spremembe razpisne dokumentacije:

odqovori na vpra$anja ponudnikov

vpraSanje:

Odgovor:

Vpraganje:

Spostovani! Zanima nas kaj pomeni delna uvedba v delo? Ali naj smatramo
delno uvedbo v delo za vsak sklop posebej, se pravi da zakljutimo z izvajanjem
1. dela 1. sklopa za kar imamo po podatkih iz RD 100 dni asa in za tem poteka
uvedba v delo za 2. del 1. sklopa in tako naprej?
All pa je mi¥lieno hkratno izvajanje obeh delov obeh sklopov? Oziroma me
zanima kdaj je skrajni rok za dokon&anje del, kajti v pogodbi nisem zasledil
datuma?
Poleg tega nas zanima ali so miljeni delovni dnevi pri rokih all so vklju€eni
tudi vikendi?
Delna uvedba v delo pomeni, da se za posamezen sklop Izvajalca uvede v delo
samo za doloten odsek oz. del sklopa. Od organizacije dela in posleditno
postavljenih prometnih zapor je odvisno kakéne bodo delne uvedbe v delo. Ce
bo natin postavitve prometnih zapor to omogotal, se bo dela izvajalo tudi
vzporedno oz. se bodo lahko delne uvedbe v delo tudi prekrivale. Delna uvedba
v delo bo izvedena, ko bodo izpolnjeni pogoji za uvedbo.
Da, miljena je hkratnost izvedbe del obeh sklopov, je pa odvisna od organizacije
dela in posleditno postavijenih prometnih zapor. Rok dokonganja del je odvisen
od rokov izvedbe posameznih protihrupnih ograj, kot so dololeni v razpisni
dokumentaciji in datuma delne uvedbe izvajalca v delo (v fetu 2014 in v prvi
polovici leta 2015), kar posleditno pomeni, da morajo biti dela zakljutena do
31.10.2015.
Mi%ljeni so koledarski dnevi, torej tudi vikendi in prazniki.

Razpis zajema izvedbo 18,270 km protihrupnih ograj, kar pomeni cca. 86.000
m2 akusti¢nih panelov, X stebrov, Y plohov ... BVO Navedeno pomeni skupno N
m3 betona (%e se skancentriramo samo na to postavko).

Rok za izvedbo je M dnl...

Pri¢akovan rok izvedbe od podpisa pogodbe je MM dni.

Navedeno pomeni, da je potrebno v pri¢akovanem operativnem roku izvedbe S
dni izvesti G m3 certificiranih predfabriciranih betonskih izdelkov na dan.
Glede na to, da je trenutno v Sloveniji K betonarn, ki so certificirane je
potrebno zagotoviti tudi kapacitete iz tujine.

Na skrajni rok izvedbe B so vezana evropska sredstva, zato je klju¢nega
pomena, da se rok doseZe, sicer investitor izgubi pravico do &rpanja le teh.
Ugotavijamo, da v razpisu zahtevane reference in ostala dolotila ne
zagotavljajo, da bo izbran izvajalec sposoben jzdelati zahtevane kolitine v
pri¢akovanem roku.

Opozarjamo na dejstvo, da je razpisan projekt zahteven tako iz tehninega
vidika, kot tudi iz logistitnega vidika . Samo za dobavo betonskih izdelkov bo
potrebno cca 2000 vlatilcev v Easu zapor.

Iz tega razloga bi bilo smiselno, da se v razpisu zahteva od ponudnikov
zagotovilo o sposobnosti dobave zahtevanih koli¢in materiala v pritakovanem.
roku izvedbe, sicer DARS ne bo upraviten do &rpanja evropskin sredstev in s
tem bo projekt, oz davkoplatevalski denar ogroZen.

Podpis
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zpisane reference 2.5 mio EUR (min en projekt 500.000 EUR v
edolotenem tasovnem okviru izvedbe) vsekakor niso primerljivi z izzivom cca
28 mio EUR velikim projektom, ki mora biti realiziran v B Casu.

‘ Néupo§tevanl'e teh dejstev, pomeni nepotreben rizik za izgubo evropskega

denarja .

- Naro¥nlk razpisnih pogojev ne bo spreminjal.

pri resni pripravi ponudbe imamo pomisleke:
Glede na zahtevnost projekta, tako kolitinsko, kot &asovno, smatramo, da
2ahtevana referenca ne zadostuje pomembnosti projekta. Predlagamo, da se
referentni pogoj poveta na 30-40% zahtevane projektne kolitine, kar je Se
vedno neobitajno nizka zahteva. Prav tako menimo, da bi morala biti
referenca izraZzena v m2 PHO
Sposobnost dobave predvidene kolitine betonskih elementov v predvidenem
roku Je eden glavnih logistitnih problemov projekta. Menimo, da bi moral
ponudnik ¥e v fazi ponudbe izkazati sposobnost dobave le-teh, Dokazilo bi
moral naro&nik smatrati za potrebni pogoj. Torej pisma o nameri za dobavo
klju¢nih elementov (paneli, AB stebri, jekleni piloti...)
Zgolj in samo DARS je tisti, ki lahko postavlja in upravlja s cestnimi zaporami
na AC in HC, zato predlagamo, da naro&nik v sklopu izvajalske pogodbe
zagotovi stro¥ek lotevanja prometa’in zapore (miniguard). Torej kot fiksen
stroZek v PIS, tako kot je to predvidijivo v pri preplastitvah.
Predlagamo zamenjavo miniguarda z obstojeCimi BVO-ji (ki so predvideni za
odstranitev) oziroma s predvidenimi novimi, kar pomenl racionalizacijo
projekta ob nazmanjiani varnosti.
Naro¢nik razpisnih pogojev glede referenc ne bo spreminjal. Strodek najema,
postavitve in odstranitve zatasne varnostne ograje je zajet v postavki 1
Pripravijalna in zakljutna dela z obratunom po enoti mere, postavka 0003 (velja
za oba sklopa) in ga mora v teh postavkah ponudnik pri pripravi ponudbe
ovrednotiti in bo obraéunan po dejansko izvedenih kolitinah.
Kot je bilo ¥e pojasnjeno z dodatkom 3t. 3 k predmetni razpisni dokumentaciji
morajo zatasne varnostne ograje ustrezati SIST-EN 1317-2. Testirane morajo
biti najmanj za nivo zadrevanja T2 in zagotavijati delovno $irino W5 ali manj3o.
Zatasna varnostna ograja mora na spodnjem robu vsebovati tudi markerje-
svetlobne odbojnike rumene barve, ki s svojo gostoto postavitve lahko
zamenjujejo zatasne talne oznatbe. Markerji morajo bitl name¥&eni v
medsebojni oddaljenosti, ki je manj3a ali enaka 1,5 metra. Zaradi montaZe na
sredini vozi¢a, morajo elementi zafasne varnostne ograje omogotati
odvodnjavanje vozista v pretni smeri. Sirina zatasne varnostne ograje v
spodnjem delu mora biti manj3a od 60 cm.

Pozdravijeni! NaroZnika opozarjamo da je razpisane betonske bloke

(newjersey) moZno dobaviti le pri enem proizvajaicu, kar ni skladno z naceli

javnega narotanja, saj se s tem povzrola favoriziranje. Ker govorimo 0 enemu

izmed kljutnih elementov pri gradnji PHO (tudi po finantni plati), prosimo

narotnika da spremeni oz. dovoli ponudnikom izbiro alternativnih enkovrednih

ali bolj&ih tovrstnih elemetov tako pri gradnji kot ureditvi zatasne zapore.
Naro&nik ne bo spreminjal razpisnih zahtev.

Podpis
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‘ Naro&nika prosimo za obdirnej3o razlago glede dikcije v dodatku §t. 4

stroki za zaporo (razen stro¥kov postavitve in odstranitve zatasne varnostne
ograje in zatasnih talnih oznatb) za ponujeni rok izvedbe del niso predmet te
pogodbe in jih krije naroZnik.

Natanéneje nas zanimajo satasne varnostne ograje. Ali moramo kot ponudnik
upodtevati strofek najema varnostne ograje, kak3en je predviden tip
varnostne ograje in ali ima narotnik predvideno kolitino je-teh na zalogi? Ceje

potrebno upoétevati strodek najema varnostne ograje prosimo za podatek o

kolitini le-te (metraZa).

Ugotavljamo, da se pri vetini cestnih zapor (ko ne gre za popolno zaporo na

avtocesti) uporabljajo premitne, plastitne, pokon¢ne cestne zapore S

podstavkom (kot npr. Klemmfix). Je predvideno v tem primeru drugace?

Za natantnejie vrednotenje strockov prosimo $e podatek 0 dolZini zatasnih

talnih oznatb.

Prosimo narotnika, da odgovori na vsa zastavljena vpradanja.
Ponudnik mora zagotoviti najem, postavitev in odstranitev zatashe varnostne
ograje. Zatasne varnostne ograje morajo ustrezati SIST-EN 1317-2. Testirane
morajo biti najmanj za nive zadr¥evanja T2 in zagotavljati delavno girino WS all
manj$o. Zatasna varnostna ograja mora na spodnjem robu vsebovatl tudi
markerje- svetiobne odbojnike rumene barve, ki s svojo gostoto postavitve
lahko zamenjujejo zatasne talne oznatbe. Markerji morajo biti namesteni v
medsebojni oddaljenosti, ki je manj$a all enaka 1,5 metra. Zaradl montaZe na
sredini vozi¥ta, morajo elementi zafasne varnostne ograje omogotati
odvodnjavanje vozidta v preéni smeri. dirina zaCasne varnostne ograje v
spodnjem delu mora biti manj$a od 60 cm.

Dol¥ine zatasnih varnostnih ograj in zatasnih talnih oznatbah so navedene v

popisu del.

Pozdravijeni, prosim vas za naslednja pojasnila razpisa:

1.V razpisni dokumentaciji ni predviden kakden je maksimalen rok med
potrditvijo projektov in med fiziknim pritetkom del. V tem obdobju je
potrebno namret izdelati elemente PHO.

2. Kak¥ne so omejitve pri izvedbi glede na letni fas (zima) in povetano
koti¢ino promete med poletjem?

3. V pripravijlanih delih je predviden najem miniguardov. All gre za jeklene
pomi¢ne varnostne ograje ali za kaj drugega? Ali se fahko uporabi
plasti¢ne ali betonske ograjne elemente? Ker gre za postavko, ki
predstavlja znaten dele? ponudbene vrednosti vas prosim za jasna
navodila oziroma razirjen opis postavke (materijal, dimenzije, odsevna
telesa, pritrditev, ipd...).

4. Pripostavki vgraditev predfabriciraneg plasti¢nega traku nas zanima ali je
predvidena kolitina pravilna? Predviden je namret petkratnik dolZine
odseka pri temer pa se obratunajo samo polni deli ¢rte, Zaradi
prepretitvbe Spekuliranja 2 dejansko koliCino vas prosimo za potrditev
ustreznosti kolicine.

5. Ali se bo preko postavke nzatasno vodenje prometa po vzporednih
driavnih cestah v fazi 3 in fazi 4. Postavka zajema pritrditev zatasnih
tabel za obvoz na obstojeto prometno signalizacijo za vodenje prometa.
Vrednost postavke je Ze fiksno dolotena v PIS-u in jo ponudnik ne more/ne
sme spreminjati. Obratun se bo izvedel po dokazljivih dejanskih stro¥kih."
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el strodek postavitve zapore, ki jo je potrebno platati koncesionariju, ki
vzdriuje drzavno cesto?
pri postavki montaZni vodilni robnik z markerji ni predpisana razdalja med
posameznimi markerji z odsevniki.

- prosimo za razdirjen opis postavke "lzvedba zatasnega prehoda" kos 2.
Kaj je potrebno pri tej postavki izvesti ? Zakaj je ta postavka predvidena
samo pri enem sklopu?

"g. lzvedbo PH ograj ste razpisali po rumeni knjigi Fidic pri Zemer si bo moral

izvajalec sam izdelati PZI nalrte. Pri tem dopu3Cate dolotene spremembe,
ki pa niso jasno navedene. Prosimo vas za pojasnilo ali so dopu3Cene (in
kakéne) spremembe lokacije posameznih ograj glede na traso avtoceste?
Ali je dopusteno izvesti dolotene ograje bliZje AC in tako zmanjiati
potrebna zemeljska dela in viSino ograje, da bo doseZena enaka absobclja
zvoka? Ali je dopusteno spreminjanje rastra stebrov?

9. Kaksno pogodbeno vlogo bosta imela objavljena “informativna popisa"?

10. Glede na to, da lahko vsakega od sklopov pridobl drug izvajalec ali pa Isti
nas zanima pod kak¥nimi pogoji bo zapora AC za izvedbo enega sklopa
vplivala na drugega? ALl lahko v primeru, da oba sklopa pridobi isti
izvajalec dela na obeh sklopih izvaja postopoma (vendar v &asovnih
okvirjih predvideih z RD).

kt: Poseben rok med potrditvijo projektne dokumentacije in pritetkom del ni
predviden.

K2: Izvedba del ni predvidena v &asu zimske sluZbe, t.). od 15. novembra
tekolega leta do 15. marca naslednjega leta. '

K3: Zalasne varnostne ograje morajo ustrezati SIST-EN 1317-2. Testirane
morajo biti najmanj za nivo zadrZevanja T2 in zagotavljati delavno Sirino W5
ali manj8o. Zalasna varnostna ograja mora na spodnjem robu vsebovatl tudi
markerje- svetiobne odbojnike rumene barve, ki s svojo gostoto postavitve
lahko zamenjujejo zakasne talne oznatbe. Markerji morajo biti name3¢enl v
medsebojni oddaljenosti, ki je manj$a ali enaka 1,5 metra. Zaradi montaZe na
sredini vozi¥¢a, morajo elementi zafasne varnostne ograje omogotati
odvodnjavanje vozi¥¢a v pre¢ni smeri. Sirina zaasne varnostne ograje v
spodnjem delu mora biti manj3a od 60 cm.

K4: Kolitina je bila ocenjena na osnovi predvidenih tipov zapor pri izvedbi del.
Totna koli¢ina bo znana po izdelavi elaborata prometnih zapor, ki je predviden
za fazo PZLI

KS: Da.

K6: MontaZni vodilni robnik mora ustrezati Pravilniku o prometni signalizaciji
in prometni opremi na javnih cestah.

K7:Razdirjen popls za izdelavo zalasnih prehodov na sklopu dva se nahaja v
informativne popisu za skiop 2, pod totko 19 ZACASNI PREHODI. Na sklopu 1
Je sama razporeditev obstojetih sluZbenih prehodov preko srednjega
lotiinega pasu omogota vzpostavitev ustrezne prometne zapore.

K8: Vse dopustne spremembe so navedene v Smernicah. Spremembe lokaci]
posameznih ograj niso dovoljene. Spreminjanje rastra stebrov ni dovoljeno.
K9: Informativna popisa sta bila narejena na osnovi posebnih strokovnih
podlag in predstavljata predviden obseg del, ki ga mora izvajalec upoitevati
pri izdelavi PZ1 projektov.

K10: Elaborat prometne zapore mora biti usklajen z izvedbo del na obeh
sklopih. Glede na predviden tip zatasne prometne zapore se pri€akuje izvedba

Podpis
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del na obeh sklopih na odsekih v Isto smer hkrati, izvedba na odseku v obeh
smereh pri enem sklopu hkrati pa ni predvidena.

Prosim za pojasnitev, ali naj ponudimo zalasne varnostne ograje skupaj s ceno
najema ali samo postavitev in odstranitev zalasnih varnostnih ograj.
Spra3ujemo ali naronik dobavi zalasne varnostne ograje in jih mi kot izvajalci
P postavimo in odstranimo? Prosimo za jasen in nedvoumen ocdgovor.

. f‘(‘)dgovori Ponqdnik mora zagotoviti najem, postavitev in odstranitev zatasne varnostne
NP ograje,

Vpra§anje: Pozdravljeni,

L ali je pri postavitvi in odstranitvi varnostnih ograj potrebno upoitevati celotno
v dolZino trase, t.. cca 10 km na traso. Ali bo potrebno postaviti in potem N
odstraniti zatasne varnostne ograje na celotni dolZini ali po odsekih? Npr.: 1km
+1km + tkm-+,...

<. Odgovor: Postavitev in odstranitev zatasne varnostne ograje se bo izvedla skladno s

i 3 " . potrienim elaboratom zafasne prometne ureditve, ki ga mora izvajalec

N S ' uskladiti z izvajanjem del.

Vpra$anje: Katera zatasna varnostna ograja je predvidena v projektu cestne zapore in ali

O ima narognik to kolitino na zalogi?

Odgovor: Zatasne varnostne ograje morajo ustrezati SIST-EN 1317-2, Testirane morajo
biti najman] za nivo zadrZevanja T2 in zagotavljati delavno $irino W5 all manjo.
Zatasna varnostna ograja mora na spodnjem robu vsebovati tudi markerje-
svetlobne odbojnike rumene barve, ki s svojo gostoto postavitve lahko
zamenjujejo zafasne talne oznalbe. Markerji morajo biti name$teni v
medsebojni oddaljenosti, ki je manj&a ali enaka 1,5 metra. Zaradi montaZe na
sredini vozi§¢a, morajo elementi zatasne varnostne ograje omogotati
odvodnjavanje vozi§¢a v pretni smeri. Sirina zatasne varnostne ograje Vv
spodnjem delu mora biti manj3a od 60 cm.
Ponudnik mora zagotoviti najem, postavitev in odstranitev zatasne varnostne
ograje.

. Vpradanje:  Kje lahko najamemo zalasno varnostno ograjo - miniguard za predvideno
" zatasno varnostno ograjo?
A Odgovor: Na svetovnem spletu lahko najdete podjetja, ki oddajajo v najem al prodajajo
o zatasne varnostne ograje, ki ustrezajo zahtevam iz razpisne dokumentacije.

Potrjujemo, da smo zgoraj navedena dolotila preutili in jih upostevali pri pripravi
ponudbe,

Dpatum; £6.41- 201 Podpis:
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“f DRUZBA ZA A
- DRUZB DARS d.d.

POJASNILO 1

k razpisni dokumentaciji

Za

Gradnja protihrupnih ograj na AC-A1 odseku 0039/0639 Dramlije-Celje (sklop 1) in
odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop 2)

Celje, april 2013
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u s &lenom 10 navodil ponudnikom za izdelavo ponudbe podajamo naslednja

vy sklad
“ pojasnila:

 gdgovorl na verasanja ponudnikov:

RSN

N 7 pONUDNIKOVO. VPRASANJE:
) spostovani! . .
poglavie 9 nikakor ne maremo odpreti. Prosimo vas, da zadevo uredite.

Hvala in lep pozdrav

ODGOVOR:
Na spletni strani DARS je objavljeno novo navodilo za odpiranje datotek poglavia 9.

V primeru teZav z odpiranjem datotek je moZno poglavje 9 prevzeti pri narotniku na lokaciji
punajska 7, Ljubljana, kontakina ‘oseba Metka Celestina Ce¥novar (tel. 01/300-99-59) ali
Dutan Cmok (01/300-98-86) od ponedeljka do petka od 9:00 do 12:00 ure.

PONUDNIKOVO VPRASANJE:

28 Spostovani!

Py " %e nekaj dni se trudimo da bi odprli Poglavie 9. Delali smo po vagih navodilih ampak
neuspedno.

prosimo, £e lahko Poglavje 9 razbijete na manjse datoteke.

Najlepsa hvala in lep pozdrav!

ODGOVOR:

Na spletni strani DARS je objavijeno novo navodilo za odpiranje datotek poglavia 9.

v primeru teZav z odpiranjem datotek je mo¥no poglavje 9 prevzeti pri naroéniku na lokaciji
Dunajska 7, Ljubljana, kontaktna oseba Metka Celestina Cednovat (tel. 01/300-99-59) ali
Dugan Cmok (01/300-98-86) od ponedelika do petka od 9:00 do 12:00 ure.

Potrjujemo, da smo zgoraj navedena dolotila preutili in jih upostevali pri pripravi

ponudbe.
Datum: }\\ Podpis: |
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k razpisni dokumentaciji

zZa

Gradnja protihrupnih ograj na AC-A1 odseku 0039/0639 Dramlje-Celje (skiop 1) in
odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop 2)

Celje, april 2013
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v skladu s Zlenom 10 navodil ponudnikom za izdelavo ponudbe podajamo naslednja

pojasnila:

na vpra&anja ponudnikov:

: :.glgmﬂ/‘

i

- ‘odgovor:

Odgovor:

QOdgovor:

an i ypradanje:

Vprasanje:

Vpra$anje:

Kako naj ovrednotimo to postavko:17.1 POLPORTAL 1 lzdelava javne razsvetljave
ceste po NALrtu .. KOS 1/ izdelava prikljuéka razsvetljave polportala na
javno elektricno omreZje. Hvala in lep pozdrav

V natrtu za izvedbo polportalov z elektro napajanjem bo natantno predvidena
izvedba predvidene osvetlitve polportalov in natin prikljutevanje razsvetljave
na javno elektriéno omre¥je. Natrti se izdelajo za vsak polportal posebej. V
projektu posebne strokovne podlage je bilo v popisih ocenjeno, da bo potrebno
za vsak polportal izdelati do 500 m nizko napetostnega prikljucka.

Glede na spremembo oddaje ponudbe, nas zanima ali se posledi¢no spremeni
tudi veljavnost garancije za resnost ponudbe.

Veljavnost garancije za resnost ponudbe ostaja nespremenjena.

Pozdravljeni, v dodatku 1, 9. odgovor, ste opredelili da morajo potrdila za tuje
partnerje izkazovati stanje na dan oddaje ponudbe. Ta zahteva je popolnoma
nerealna in onemogota prijavo vsem tujim partnerjem, saj se tak¥nih potrdil ne
da pridobiti in jih v istem dnevu do 10. ure vstaviti v ponudbo. Prosimo, da
diskriminatorno dolotilo spremenite.

V skladu s 6. odstavkom 41. &lena ZJN-2 ponudniku ni potrebno predloZiti
nobenega dokazila o podatku, o katerem dravni organ, organ lokalne skupnosti
ali nosilec javnega pooblastila vodi uradno evidenco, namesto dokazila ponudnik
poda izjavo o podatkih, ki jih mora vsebovati ponudba. Podatke iz uradnih
evidenc naro&nik pridobi sam. Glede na navedeno je naro€nik v totki 5.1 navodil
ponudnikom predvidel, da ponudniki namesto dokazil priloZijo izjave. Nadalje je
narognik v totki 5.1 ¢ navodil ponudnikom dolotil, da v kolikor ponudnik predloZi
dokazila, ta ne smejo biti stareja od 4 mesecev od dneva, ki je doloten kot
skrajni rok za oddajo ponudb in morajo odraZati zadnje dejansko stanje.

V kolikor bodo v ponudbi vioZena potrdila in ne bodo izdana v skiadu z zakonom
in dolotili RD, bo narognik, tako kot to doloa zakon, sam pridobil ustrezne
podatke iz uradnih evidenc.

e
&
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Potrjujemo, da smo zgoraj navedena dolotila preutili in jih upoStevali pri pripravi

ponudbe.

Datum: } ZY Podpis:
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L él nom 10 navodil ponudnikom za izdelavo ponudbe podajamo naslednja
g. ¢len? 7
cn

r§§:a a ponudnikov:

T . v Navodilih ponudnika za izdelavo ponudbe navajate, da mora »Odgovorni
'vpraganje. projektant piti oseba, ki izpolnjuje pogoje za odgovornega projektanta v skladu s
o w7 4o tlenom Zakona o graditvi objektov-ZGO-1 (Ur. I RS, §. 110/02 in
T spremembe) ob upo¥tevanju dotoéil Pravilnika o obliki in vsebini ter o natiny
o ) vodenja imenika zbornice za arhitekturo in prostor Slovenije in inZenirske
zbornice Slovenije....«

Prosimo, da nam odgovorite ali je tuja pravna ali tuja fizicna oseba, lahko
odgovorni projektant, tudi e ni vpisana v InZenirsko zbornico Slovenije, je pa
vpisana v ustrezen organ v svoji drZavi.

’ 6dgovor: Pogoji za odgovornega projektanta so doloeni v Zakonu o graditvi objektov, v
katerem so med drugim tudi dolotila o postopku priznavanja poklicnih
kvalifikacij.

M ...~ - vypra$anje: Ponudbo bomo oddajali kot konzorclj, sestavijen iz vet druZb. Zanima nas, ali

N ’ mora garancijo za resnost ponudbe priloZiti vodilni partner, ali je lahko
sestavljena v Zeleni vidini od vseh partnerjev, glede na njihov procentualni deleZ
v konzorciju.

- Odgovor: Garancijo za resnost ponudbe lahko predloZi katerlkoli od partnerjev v skupni

ponudbi. Ponudnik (samostojni ponudnik ali skupina ponudnikov kot partnerji v

] skupni ponudbi) mora predloZiti eno garancijo, garancija za resnost ponudbe ne
L sme biti sestavljena iz vet garancij. '

VpraSanje: 00015 7 5 211 KOS 1,0000 lzdelava javne razsvetljave ceste po natrtu ...........
izdelava prikijuka razsvetljave polportala na javno elektri¢no omreZje
Pri vseh polportalih se ponavlja isto besedilo.
Kje so nalrti?

Odgovor: Natrti elektro Indtalacij razsvetljave polportalov in priklju€evanja razsvetijave
polportalov na javno elektritno omreZje se izdefajo v okviru izdelave PZI. V
dodatku $t. 1 k razpisni dokumentaciji, objavljenem 15.4.2013, je Ze natantno
opredeljeno kaj vsebuje postavka N 11 002 lzdelava in dobava PZl..... iz
Ponudbenega popisa de!, in sicer je med drugim navedeno tudi, da se v okviru
izdelave PZ| izdelajo nalrti za izvedbo polportalov z elektro napajanjem (za
Sklop 1-12 kosov, za Sklop 2 - 6 kosov).

V pojasnilu §t, 2 k razpisni dokumentaciji, objavijenem dne 7.5.2013, je naveden
ocenjen obseg izvedbe prikljutka razsvetljave polportala.

Vpra%anje: V Navodilih ponudnikom za pripravo ponudbe v to&ki 13.1 b) pod totko 3.
zahtevate, da ponudniki prilozimo podpisano Izjavo o poznavanju in sprejemanju
Splo$nih pogojev pogodb...., ki pa je v na novo objavljeni razpisni dokumentaciji
ni. Ali napiSemo svojo lastno izjavo ali boste manjkajoco lzjavo objavili vi?

Odgovor: Z dodatkom $t. 4 so bila objavijena spremenjena poglavia razpisne
dokumentacije. »lzjava o poznavanju in sprejemanju splo$nih pogojev pogodb...«

2

%&( 299 ) bo ¥

i g



Odgovor:

Odgovor:

Vprasanje:

Vpradanje:

2 dodatkom $t. 4 ni bila spremenjena, zato se Vv ponudbi priloZi »lzjava o
poznavanju in sprejemanju splo$nih pogojev pogodb...«, kot je bila objavijena s
prvotno razpisno dokumentacijo pod objavo . JN2937/2013.

Ali v Ponudbi upo3tevamo 1zjavo o seznanjenosti z vsebino poglavia 4 in
njegovem upostevanju pri pripravi ponudbe, ki izhaja iz prvotno objavijene
razpisne dokumentacije ali boste Pogiavje 4 na novo objavili?

7 dodatkom 38t 4 soO bila objavljena spremenjena poglavja razpisne
dokumentacije. Poglavie 4 z dodatkom §t, 4 ni bilo spremenjeno, zato se v
ponudbi priloZi izjava o seznanjenosti s poglaviem 4, kot je bila objavijena s
prvotno razpisno dokumentacijo pod objavo t. JN2937/2013.

Skupina podijetij bi se na razpis prijavifa kot konzorcij, s strani banke smo
pridobili vpradanje ali se lahko tekst v garanciji glasi kot sledi:

ny skladu z javnim razpisom, objavljenim na Portalu javnih narotil, Stevilka
objave JN12937/2013, z dne 14.3.2013, za izvedbo del »Gradnja protihrupnih
ograj na AC-Al odseku 0039/0639 Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640
Celje-Arja vas (sklop 2)« za potrebe narotnika Druiba za avtoceste v Republiki
Sloveniji - DARS dd. s sedeem v Celju, Ulica XIV. divizije 4, je ponudnik

KONZOICljuvvurressesssainns  sesssessssssmsesssens (ime  konzorcija), ki ga sestavijajo
.................................... (ime podjetja) kot vodilni partner, e eeon(ime podjetja)
kot partner v KONZOFCHU, werersinrsssrsasssonses (ime podjetja) kot partner v konzorciju in
......................... (ime podjetja) kot partner v konzorciju, dolZan za resnost svoje
ponudbe na javnem razpisu, priskrbeti narotniku banéno garancijo Vv vidini
............... EUR (z besedo: .......xx/100 evrov) ",

Ker bo celotna ponudba oddana v imenu konzorcija, se nam 2di smiseino tudi
garancijo oblikovati na tak natin, da je kot ponudnik naveden konzorcij podjetij.

Da.

Potrjujemo, da smo zgoraj navedena dolotila preutili in jih upostevali pri pripravi

ponudbe.

Datum: ?/I 'H , 710 (B , Podpis: F :“
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POJASNILO 8T. 4

k razpisni dokumentaciji
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Gradnja protihrupnih oqra] na AC-A1 odseku 0039/0639 Dramije-Celje (skiop 1) in
odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (skiop 2)
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Pozdravijenl,

glede na to, da ste prestavili oddajo ponudb en dan pred rokom me zanima ali
je.banZna garancija za resnost ponudbe pridobljena po prejSnjih navodilih 3e
vedno sprejemijiva?

odquOfi Na vpra%anje je naro&nik odgovoril v dodatku $t. 7 objavljenim dne 19.11.2013

PR

. yprasanje: .V najnovejiih spremembah razpisne dokumentacije (dodatek 6 od 13.11.2013),
. smo opazili nekatere drobne spremembe, ampak tudi nepravilnosti, kot sledi;

- v besedilu novega vzorca garancije pod c) ni besede ,bantna", ki je prej bila
napisana; totki b) in ¢) pa sta drugate v prvotnem vzorcu garancije bili tolki a)
in b);
- na 4. str. v spremembah razpisne dokumentacije (dodatek 6 od 13.11.2013), je
spremenjena totka 17.4., v kateri je pod totko b) v besedilu naveden rok 10 dni
od prejema za povratilo podpisane pogodbe narocniku (podtlen 32.3. navodila
ponudnikom), isto€asno pa je, nasprotno temu, na novem vzorcu garancije pod
¢) naveden rok 8 dni za povratilo. Ta napaka je obstajala Ze pred
spremembami od 13.11.2013.
- nata banka je izdala garancijo za resnost ponudbe dne 08.11.2013, pet dni
pred najnovejgimi spremembami razpisne dokumentacije, objavljenimi en dan
pred oddajo ponudbe, vse v skladu z vzorcem besedila garancije iz poglavja
&t.5. V besedilu izdane garancije: pod b), druga &rta, je navedeno "bantna
garancija”, saj to tudi je bantna garancija (ni jo izdala zavarovaina hisa); v
besedilu garancije pod b), prva &rta pa je tudi naveden rok ,,8 dni*, v skladu z
rokom navedenim v vzorcu besedila garancije.
Glede na navedeno, imamo naslednja vpra3anja:
- ali je veljavna tako izdana ban¥na garancija - izdana v skladu z zadnjim
obrazcem pred spremembami ki so sledile v dodatku 6 od 13.1.2013, kjer je
navedeno ,.bantna garancija”, na pa le “garancija” in v kateri je naveden rok
.8 dni" za povratilo podpisane pogodbe narotniku?
- ali je potrebno, da naro&nik spremeni razpisno dokumentacijo in uskladi roka
iz totk 17.4. in 32.3. navodil ponudnikom z rokom navedenim v vzorcu bantne
garancije?
Prosimo hiter odgovor na zastavijeno vpraSanje, najkasneje do 21.11.2013,
kakor bi lahko, v primeru, da moramo priskrbeti novo garancijo, to pravotasno
storili. Naj omenimo da nam izdajanje nove garancije povzrota dodatne
nepredvidene stroske.

Odgovor: Na vpra$anje je naroZnik odgovoril v dodatku 3t. 7 objavljenim dne 19.1.2013

Vprasanje: V zvezi z Dodatkom &t. 6 ter Vzorcem garancije za resnost ponudbe:
na strani 4 Dodatka $t.6 ste podali nov tekst totke 17.4 navodil, kjer
predpisujete nov tekst bantne garancije za resnost ponudbe, ki pa ni skiaden z
novim vzorcem garancije za resnost ponudbe. V toZki b), prva alineja dolotate
rok 10 dni {(navodila v Dodatku $t.6), v novem vzorcu (vzorec garancije za
i resnost ponudbe) pa 8 dni. Prosim za pojasnila oz. pravilno spremenjen vzorec
‘ garancije za resnost ponudbe. Pozivam vas, da preverite $e ostale totke v
tekstu.
Prosim za &imprej$nji odgovor. Hvala!
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A ‘ Datum: AX. M. 2017,

' Na vpradanje je naro¢nik odgovoril v dodatku &t. 7 objavlje}\im dne 19.11.2013

Ll pozdravljeni,

YPW%W?" 2 pojasnilom 7 ste vsem ponudnikom naloZili pridobivanje nove garancije za

S resnost ponudbe. Zanima nas ali mislite te stroke ponudnikom povrniti ali vas
moramo toZiti? Vae vodenje razpisa je ponovno popolhoma neresnol

‘dk'ovo:r/: v totki 7.1 navodil ponudnikom je dolofeno: »Ponudnik prevzema vse stroske,
0dgey, vezane na izdelavo oziroma predloZitev ponudbe.«

o ;“potrjuiemov da smo zgoraj navedena doloila preufili in jih upoStevali pri pripravi

ponudbe.
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Gradnja protihrupnih ograj na AC-A1 odseku 0039/0639 Dramlje ~ Celje
( skiop 1) in odseku 0040/0640 Celje — Arja vas ( sklop 2 )

13.

+ Sporazum o skupni predloZitvi ponudbe
-« Pooblastilo vodilnemu partnerju

2¢/hvy
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s d.0.0.-Osijek, Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvaska, zastopan po direktorju Petar
adaljnjem besedilu: Vodilni partner)

. Werko
~yelicki (v n

e ¥
&

. in

%

Fracasso RI d.0.0., Trpimirova 4, 51000 Rijeka, Hrvaska, zastopan po direktorju Milivoj
~ Miljkovi¢ (v nadaljnjem besedilu: Partner 1)

in
.. Godina d.0.0., Hrpelje, OIC — Hrpelje, 6240 Kozina, Slovenija, zastopan po direktorju Maks

" Godina (v nadaljnjem besedilu: Partner 2)
* sov Osijeku, dne 14.10.2013 sklenlli naslednji:

f SPORAZUM
e J o skupni predlozitvi ponudbe

1, ¢lanek

predmet sporazuma je urejanje medsebojnih odnosov zaradi skupne ponudbe z namenom
dodelitve narodila, ter s ciljem izdelave in prediozitve skupne ponudbe (v nadaljnjem besedilu

" Ponudba”) narocniku Druzba za avtoceste v Republiki Sloveniji DARS d.d., Ulica XIV. divizije 4, ?

* . 3000 Celje, za gradnjo protihrupnih ograj na AC-A1 odseku 0039/0639 Dramlje-Celje (sklop 1) in l
.~ odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop 2), v okvirju javnega razpisa, poziv objavijen dne |
..~-14.03.2013 v Uradnem listu RS, Stevilka objave JN2937/2013 (v nadaljnjem besedilu ,Projekt"),
% ter za Izvajanje vseh potrebnih pogajanj v povezavi s ponudbo. -

Wi U
U g ¥

2, clanek

% Cilj sporazuma je dodelitev narotila na razpisu ter sklenitev in izvedba pogodbe z Naronikom. V
_ ta namen, s sklenitvijo te pogodbe, partnerji ustanavljajo posiovno zdruZenje.

;»T? Odnos med partnerji je zacasen in velja samo po tej pogodbi ter nic, kar je tukaj skienjeno, ne
¥ - ustvarja splosno partnerstvo ali kakrdno koli trajno povezavo med pogodbenimi strankami in
partnerje ne omejuje v smislu izvajanja drugih del ter sklenitev drugih pogodb izven dela na
Projektu.

3. clanek
Vodilni partner je podjetje Werkos d.0.0.-Osijek, Ulica borova 6, 31000 Osijek, Hrvaska.
) :’ Partner 1 je podjetje Fracasso RI d.0.0., Trpimirova 4, 51000 Rijeka, Hrvaska.
» e "~ Partner 2 je podjetje Godina d.0.0., Hrpelje, OIC — Hrpelje, 6240 Kozina, Slovenija.

Naroénik je DruZba za avtoceste v Republiki Sloveniji DARS d.d., Ulica XIV'. divizije 4, 3000
Celje.
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Predmet ponudbe so gradbena dela gradnje protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop 2).

4. ¢lanek

Pogodbene stranke sprejemajo vse pogoje iz razpisne dokumentacije Narocnika ter se v
postopku javnega razpisa obvezujejo izpolniti zahtevane kvalifikacijske pogoje ter dokazati
posamezno in skupno sposobnost v skladu z razpisno dokumentacijo.

Skupna ponudba partnerjev bo pripravljena v skladu s pogoji iz razpisne dokumentacije in
predana Narocniku v imenu poslovnega zdruzenja.

S podpisom tega sporazuma se partnerji obvezujejo medsebojno dati na razpolago iskane
strokovne ali tehni¢ne resurse, potrebne za izvedbo predmeta narocila, kakor bodo to definirali v
skupni ponudbi in drugje v tem sporazumu ter v skladu s to¢ko 5. Poglavja I razpisne
dokumentacije. To se posebej nanasa, ampak ne pa tudi omejuje, na odgovornega vodjo del
Maks Godina inZ.grad., katera na razpolago za predmetni javni razpis poslovnemu zdruZenju
daje Partner 2.

Vse stroske, katere bo posamezni partner imel v fazi izdelave ponudbe in izvajanja del, ki pa se
nana3ajo na njegov del posla, krije izkljucno ta partner.

V primeru dodelitve naroCila bodo pogodbene stranke dela izvajale v skladu s skupno ponudbo,
po vrstah in koli€inah, ki izhajajo iz postavk raCuna razpisne dokumentacije naro¢nika.

5. clanek
Osebe odgovorne za izvajanje sporazuma so:

» Petar Velicki, direktor druzbe, v imenu Vodilnega partnerja
» Milivoj Miljkovi¢, direktor druzbe, v imenu Partnerja 1
* Maks Godina, direktor druzbe, v imenu Partnerja 2

6. clanek

POQOQbene stranke bodo storile vse potrebno za dodelitev in izvajanje zgoraj navedenega
narodila in to neodvisno o tem, ali je obseg del popolnoma dologen s tem sporazumom.

v prlmeru., da se kot posledica dodelitve narodila, v fazi izvajanja del ali v fazi garancijske dobe,

Pojavi nujna potreba za izvajanjem nepredvidljivih del, dobavo blaga ali storitev ali kateri koli

sthgvi Nepredvideni stroek, za katerega noben od partnerjev ni odgovoren, bodo partnerji
rosek razdelili v skjady s svojimi delezi v celotni vrednosti pogodbenih del.

Pogodbene stranke soglaajo, da bodo predmetna dela izvajale v naslednjih razmerjih:
\I;aogir:r'plé ner: £6% " vrednosti ponudbenih del,
Part 2: 0"0 Vrednosti ponudbenih del in
artner 2: 19 Jo vrednosti ponudbenih del,
vse v skladu s postavkami ponudbenega racuna v prilogi tega sporazuma.

e e N a s e
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7. clanek

‘ pooblasteni zastopnik Vodilnega partnerja je, na podlagi tega sporazuma in pooblastila v prilogi,

pooblaééen v imenu in za. racun vsakega izmed partnerjev podpisati in skleniti pogodbo 0
javnem narotilu z Naroénikom v primeru izbire skupne ponudbe poslovnega zdruZenja kot
najugodnejse ponudbe, v skladu s totko 5.2.b. razpisne dokumentacije. V ta namen je vsak
izmed partnerjev v skupnosti ponudnikov dolZan podpisati pooblastilo Vodilnemu partnerju, v
ckladu z obrazcem iz Poglavja 7 razpisne dokumentacije.

s podpisom tega sporazuma vsi partnerji soglasno dolotajo. Vodilnega partnerja kot
predstavnika izvajalcev (poslovnega zdruZenja) v obrazcu pogodbe z NaroCnikom, v
skladu s tocko 5.2.c. razpisne dokumentacije.

8. clanek

Garancijo za resnost ponudbe v zahtevani obliki in znesku bo zagotovil Vodilni partner, v skladu
s pogoji razpisne dokumentacije.

Vsak partner se obvezuje, sorazmerno svojemu sodelovanju, kriti del stroskov v odnosu na
skupno vrednost ponudbe za izdajanje garancije za resnost ponudbe.

Partner 1 se obvezuje, pred izdajanjem navedene garancije in dostavo skupne ponudbe
Naro¢niku, Vodilnemu partnerju dostaviti zavezujofe pismo o nameri svoje poslovne banke. V
predmetnem pismu o nameri je potrebno navesti, da se banka zavezuje, da bo v primeru izbire
skupne ponudbe posiovnega zdruZenja kot najugodnejse ponudbe, Vodilnem partnerju izdala
garancijo, ki. bo sluZila kot kontragarancija za dobro izvedbo del. ‘

Predmetna garancija se mora predvideti v skladu s pogoji .razpisne dokumentacije v obliki
brezpogojne, nepreklicne banc“:r_ne garancije, platljive na prvi poziv, ki je prenosna na posiovno
banko Vodilnega partnerja ter znasa 10% dele?a posameznega partnerja v skupni vrednosti
ponudbe.

V primeru da bo narocnik unovdil garancijo za resnost ponudbe zaradi razlogov, ki.so na strani
Partnerja 1 ali Partnerja 2 (npr. Zaradi njunega odstopa od ponudbe ali iz kaksnega drugega
razioga) se Partner 1 in Partner 2 obvezujeta Vodilnemu partnerju povrniti tako unovceni
znesek.

9. clanek

V primeru dodelitve javnega narotila in sklenitve pogodbe z Narotnikom, bo Vadilni partner
zagotovil vse zahtevane garancije, posebej za dobro izvedbo dela in za odpravo pomanjkljivosti
v garancijskem roku, vse v skladu s pogoji pogodbe z NaroCnikom. Partnerji se zavezujejo, pred
dostavo vseh garancij Narogniku, Vodilnemu partnerju dostaviti kontragarancije v enaki obliki in
enake kvalitete, u znesku sorazmernem njihovim dele¥em v skupni pogodbeni vrednosti del.
Predmetne kontragarancije morajo biti prenosne na poslovno banko Vodilnega partnerja.

Ravno tako so partnerji obvezni Vodilnemu partnerju nadoknaditi pripadajodi-znesek z nasiova
stro$ka pridobitve in uporabe vsake posamezne garancije izdane na podlagi tega clanka
Sporazuma, sorazmerno njihovem delezu v skupni pogodbeni vrednosti del.
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fk]f;;*‘r{ner soglada, da Vodilni partner predioZi za platilo kontragarancijo posameznega
VsaK - a'v primery, da zaradi njegove krivice Naro¢nik obracuna katero koli garancijo izdano v

f :gﬂr:g?uxp)osmvnega zdruzenja.

10. élanek

¥ "
0 tem sporazumu je Vodilni partner pooblas¢en od vseh partnerjev za prevzem in prenos
n‘a\iodil v imenu in za raéun vsakega partnerja posebej ter za vse partnerje v skupnosti

ponUdnikar v skladu s tocko 5.2.b. razpisne dokumentacije.

- Vodilni partner bo o vsaki komunikaciji z narocnikom brez odlasanja obvestil vse partnerje.
" partnerji kot skupno tveganje sprejemajo tveganje moznega neplacevanja ali naroCnikovega
samujanja s placilom izvedenih del.

11. ¢lanek

. . partnerji se obvezujejo, v primeru sklenitve pogodbe 0 javnem naroCilu s Narocnikom, pridobiti

" zavarovalno polico objekta v izgradnji, v skladu s pogoji razpisne dokumentacije. StroSek
pridobivanja predmetne zavarovalne police krije vsaki partner sorazmerno svojemu delezu v
skupni pogodbeni vrednosti del.

12. clanek

: Neodvisno od vioge Vodilnega partnerja, vsi partnerji soglasno dolocajo in prevzemajo
posamezno odgovornost, vsak za svoj del posla iz skupne ponudbe in iz pogodbe z narocnikom,
j ter soglagajo in prevzemajo neomejeno solidarno odgovornost do narocnika za skupno ponudbo,
! oziroma izvedbo narotnikovega naroila, v skladu s to¢ko 5.2.b. razpisne dokumentacije.

izmed partnerjev, neodvisno od njegove krivice, bo ta partner imel pravico na regresno zahtevo

? i )é V primeru da, na podlagi solidarne odgovornosti partnerjeva, Narotitelj zaracuna skodo enemu
ﬁ partnerju, za katerega se naknadno ugotovi, da je odgovoren za Skodo, oziroma bo Skoda

1 d razdeljena med partnerje, sorazmerno ugotovijeni krivici posameznega partnerja.
! Skoda iz predhodnega odstavka zajema tudi vse denarne sankcije (npr. pogodbena kazen),
f katere ima na podlagi pogodbe Narotnik pravico uporabitl na partnerjih.
i
13. clanek |

V primeru sklenitve pogodbe o javnem narotilu z Narotnikom, se partnerji pred zaCetkom del :
obvezujejo Izdelati tehnoloski program z operativnim nacrtom gradnje, s katerim bojo definirali

potrebne aktivnosti posameznih partnerjev v poslovnem zdruZenju ter zaporedje odvijanja del, z

namenom doseganja pogodbenega roka gradnje.

Partnerji se obvezujejo, da bo vsak izmed njih svoj del gradenj izvajal v podrobnostih in v celoti
v skladu z dolo€enim tehnologkim programom in operativnim nacrtom, kakor zaradi zamud ne bi
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emu partnerju onemogocili ohranjanje nacrtovanega roka za svoj del gradenj, s tem pa tudi
kupni rok gradnje objekta.

dr

za 5
14. ¢lanek

VSl podatki in dokumentacija, katero sporazumne stranke izmenjajo z namenom priprave skupne
¥ ponudbe za sodelovanje na javnem razpisu iz €l.1. tega sporazuma, veljajo za poslovno
h Sknvnost in se lahko uporabljajo le z namenom realizacije tega sporazuma.

15. ¢lanek

v primeru izbire skupne ponudbe, ki je predmet tega sporazuma, s strani narocnika kot
na]ugodne]se ponudbe in sklenitve pogodbe o javnem naroCilu z narochikom, se partnerji
~ ‘:,{«.zavezme]o skleniti zavezujoci pravni akt - pogodbo o izvedbi pogodbe o javnem narocilu, v

. skladu s tocko 5.2.d. razpisne dokumentacije.

16. élanek
Ta pogodba zaéne veljati ob njenem podpisu s strani vseh partnerjev ter potee, ko poslovno

‘i:‘f“./’f:f' zdruzenje izpolni vse obveznosti do narotnika, ozirom v kolikor poslovno zdruZenje ne bo
izbrano kot najugodnejsi ponudnik.

') ,, Ta sporazum je sestavljen v 4 enakih izvodih, od katerih 1 izvod za potrebe priprave ponudbe
: narocniku, ter 1 izvod za vsako sporazumno stranko.

VODILNI PARTNER: PARTNER 1:
Werkos d.0,0.-Osijek Fracasso RI d.0.0.
direktor direktor
’K //Vg\ a0 O
b
\\WERKOB / i\cp‘s 9\(\‘\\‘0\’6 ®

teljstvy
¢.0.0. &2 mi(.memsg u grodt ;{m

Utica horova 6 - Osiiek

PARTNER 2:
Godina d.o.o0.

- s e
» el ©

Gotfhey

P

b skt



R = 3 ccon |

FRACASSO Rl d.o.0.
Trpimirova 4, 51000 Rijeka
Tel: 00385-51-500 590
Fax: 00385-51-500-591
fracasso@fracasso-rl.hr
www.fracasso.com

’ Ja’vﬁonaroéi!m . . . .
- .. ‘Gradnja protihrupnih ograj na AC-A1 odseku 0039/0639 Dramlje-Celje
R skiop 1) i odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop 2)«

N St .objave v Uradnem listu RS: IN2937/2013 dne 14.03.2013

- M,':“’Im’iestitor: - .
"« . pruzba za avtaceste v Republiki Sloveniji, DARS d.d.

Pooblastilo vodilnemu partnerju

Spodaj podpisani Milivoj Miljkovi¢, direktor druZbe Fracasso RI d.o.0., Trpimirova 4, 51000 Reka, Hrvagka
na osnovi medsebojnega sporazuma o skupni predloFitvi ponudbe za javno narolilo »Gradnja
protihrupnih ograj na AC-A1 odseku 0039/0639 Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja
vas (sklop 2) (3t. objave v Uradnem listu RS: IN2937/2013 dne 14.03.2013) sklenjenega med partnerji
WERKOS d.o.0. — Osijek, Fracasso RI d.0.o0., in Godina d.o.o. poobladfam g. Petra Velicki, direktorja
podjetja WERKOS d.o.0, - Osijek, da podpie skupno ponudbo.

Milivoj Miljkovié
Direktor

ASSO R\ d‘°'q°"
KA, T
RUEKA

Istarska kreditna banka Umag d.d. » Z.R: 2380006-1180000739 * IBAN: HR6823800061180000739 » SWIFT ISKBHR2X
Zagrebatka banka d.d. » Z.R:2360000-1101918974 » IBAN: HR5623600001101918974 » SWIFT: ZABAHR2X
BKS Bank d.d. » Z.R: 2488001-1100104107 » IBAN: HR65 2488 0011 10010410 7 » SWIFT: BFKKHR22
01B:02744205849 » MB:00741558 » Temeljni kapital: 2,000.000,00 kn

402_/4.,7
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javno narocilo:

Gradnja protihrupnih ograj na AC-A1l odseku 0039/0639 Dramlje-Celje
sklop 1) in odseku 0040/0640 Celje-Arja vas (sklop 2)«

ét. objave v Uradnem listu RS: JN2937/2013 dne 14.03.2013

e e le

s o

Investitor:
Druzba za avtoceste v Republiki Sloveniji, DARS d.d.

Pooblastilo vodilnemu partnerju

Spodaj podpisani Maks Godina, direktor drusbe Godina d.o.0., OIC-Hrpelje 22, 6240 Kozina, na osnovi
medsebojnega sporazuma o skupni predloZitvi ponudbe za javno narotilo »Gradnja protihrupnih ograj na
AC-Al odseku 0039/0639 Dramlje-Celje (sklop 1) in odseku 0040/0640 Celie-Arja vas (sklop 2) (5t.
objave v Uradnem listu RS: JN2937/2013 dne 14.03.2013)« sklenjenega med partnerji WERKOS d.o.0. -
Osijek, Fracasso RI d.0.0., in Godina d.0.0., pooblaséam g. Petra Velicki, direktorja podjetja WERKOS

d.0.0, - Osijek, da podpi$e skupno ponudbo. |

Maks Godina, inZ.grad. |
Direktor ,

(== GODINA

d.0.0. 4
OIC:Hrpefa 22, KOZINA

GODINA gradbenistvo in druge staritve d.0.0., Hrpelje, OIC - Hrpelje 22, 6240 Kozina
Tel: 05/618-12-20. Fax: 05/618-12-21, Gsm; 041 642 121, E-mail: info@godina.si, maks.godina@godina. si
Vpis v sodni register pri Okroznem sedidéu v Kopru, pod &t. viozka 1 /07814700, osnovni kapilal 848,424,73 eur, // 04 ’79'71
Maticna slovilka: 2296225000, 1D za DDV: S154687080, TRA: 81 56 1010 0004 3349 392 i
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. 000315 Gradnja protibrupnih ograj na AC-A1 odseku 0039/0639 Dramlje - Celje
Stprojekta: 2012/ ('skiop 1) In odseku 0040/0640 Celje — Arfa vas ( skiop 2 )

14,

SEZNAM DOKUMENTACIJE , KI JO VSEBUJE PONUDBA
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r Nalozba v vaso prihodnost

OPERACI}O DB.NO FINANCIRA EVROPSKA UNIA
Kcheziski sdad

Gradn)a protthrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
Dramlje-Celje (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
(sklop 2)

Dokazilo o vpisu v register poklicev all trgovski register v skladu s predplsi
driave, v kateri je registnral de;avnost

Pisno izjavo poobla§<‘.ene osebe Ponudnika, s katero potnu;e, da je ponudnik
seznanjen s predpisl s podrotja gradenj v Republlki Slovenijl, da spo¥tuje
veljavne zakone Republike Slovenije na splo$no in priznava veljavnost
pravnega reda Republike Slovenije,

Poglavje 1- Navodila ponudnikom za izdelavo ponudbe,

lzJavo o poznavanju in sprejemanju Pogojev Pogodb za obratno opremo,
projektiranje in graditev za elektrotehniéno in strojno obratno opremo in za
gradbena in inZenirska dela, ki jih natrtuje izvajalec. Prva izdaja 1999 izdane
od Federation Internationale des Ingenieurs-Consells (FIDIC) (rumena knjiga)

Poglavje 3 - Posebni pogoji pogodbe

lzjavo, 0 seznanjenosti z vsebino Poglavja 4 in njegovem upodtevanju pri ;
pripravi ponudbe, ]

Poglavje 5, ki zajema:

) Obrazec ponudbe

. Dodatek "A" k ponudbl

) Vzorec garancije za resnost ponudbe

. priloga C
. priloga D .
® priloga D1 :

. garancijo za resnost ponudbe

Ponudbeni predratun - Poglavje 6, ki zajema:

. Ponudbeni predraun v tiskani obliki

. Ponudbeni predra&un v elektronski obliki

8. Poglavje 7 - Obrazec pogodbe, v primeru skupne ponudbe, ki jo predloZi
skupina dveh ali vet lzvajalcev kot partnerjev, mora ponudba vsebovati tudi d
pooblastilo/a vodilnemu partnerju za sklenitev pogodbe (pooblastilo je
potrebno ponudbl predioZiti za vse partnerje) ' 4

9. Poglavje 8, ki zajema:
. Vzorec ban&ne garanclje za dobro Izvedbo pogodbenih obveznosti
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10.
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im Nalozba v vaso prihodnost

OPERACIO DELNO FINANCIRA EVROPSKA UNIJA
Kehezjski skad

Gradnja protthrupnih ograj na AC-A1 odseku 0039/0639
Dramije-Celje (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
(sklop 2)

Vzorec banéne garanclje za odpravo napak v garancijskem roku

Poglavje 9, ki zajema:

Izjavo o seznanjenosti s Poglavjem 9 in njegovem upoStevanju pri
pripravi ponudbe In prl izvedbi del,

Poglavje 10, ki zajema:

Obrazec 5.1 (a) - Podatki o ponudniku

seznam poobla&Zenih predstavnikov ponudnika ter primerki njihovih
podpisov. V primeru navajanja pooblaStenca (zastopanja po
pooblastilu) morajo biti seznamu priloZena pooblastila za podpls

IZJAVA1
IZJAVA 2In IZJAVA oz. IZJAVE 2/A
IZJAVA 3
[ZJAVA 4

POOBLASTILA naro&niku za pridobivanje podatkov od bank ponudnlka
(za podizvajalca se priloZijo pooblastila v primeru, da ponudnik
izpolnjuje pogoj v toZki 5.1 (j) s podizvajalcem)

1ZJAVA S

Obrazec 5.1 (i) - Porotilo o finanénem stanju ponudnika

Obrazec 5.1 (J) - Seznam najpomembnejiih opravijenih referentnih del
Potrdila narotnikov del

IZJAVA 6

Obrazec 5.1 (I) - Seznam kadrov

Dokazila za kadre

Obrazec 5.1 (m) - Podatki o morebitnih podizvajalcih

Obrazec 5. (m-Povezani) - Podatki o morebitnih podizvajalcih
podizvajalca, ki v razmerju do ponudnika izpolnjuje kriterije za povezano
druzbo po zakonu o gospodarskih druZbah, zaupal delno izvedbo
narotlla

Obrazci »PODATKI O PODIZVAJALCU« - za vse podizvajalce, navedene
v obrazcu 5.1 (m) in v obrazcu 5.1 (m-Povezani)

Soglasje podizvajalca, da narotnik namesto glavnega izvajalca poravna
njegovo terjatev do glavnega izvajalca - za vse podizvajaice, navedene v
obrazcu 5.1 (m), in v obrazcu 5.1 (m-Povezanl), razen za povezane
druZbe
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Gradnja protihrupnih ograj na AC-Al odseku 0039/0639
Dramije-Celje (sklop 1) In odseku 0040/0640 Celje-Arja vas
{sklop 2)

Nalozba v vaso prihodnost
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. lzjavo podizvajalca o izpolnjevanju pogojev iz tretjega odstavka 42.
Zlena ZJN-2 - za vse podizvajalce, navedene v obrazcu 5.1 (m)inv

obrazeu 5.1 (m-Povezani)
. IZJAVA 8

. IZJAVA 9

12. Eno podpisano kopijo vsakega morebitnega Pojasnila oz, Dodatka Spre]etega v
skiadu s &lenom 10 oz. 11 Navodil ponudnikom,

13. Kopijo sporazuma ali pogodbe med partnerji skupine lzvajalcev in koplje ]
ostalih dokumentov v zvezi s takim sporazumom (v primeru skupne ponudbe E
skupine dveh all vet lzvajalcev). 3

Potrjujemo, da ponudba vsebuje vse dokumente, navedene v zgornjem seznamu.

EEAWICEE L XA

Podpis ponudnika
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